
Anul CXV -1:Nr. 199
Asnormscw..mmeenemome

25 LEI EXEMPLARUL samMtlia 30 August 1947.
NIMINININ=ms

REGATUL ROMANIEI

M NIT RUL OFICIAL
PARTEA 1-at

LEGI, D ECRETE
1_1RNALE ALE CONSILMLUI DE MINISTRY, DECIZIUNI MINISTERIA.LE, COMUNICATB,

ANUNTURI JUDICIARE (DE INTERES GENERAL)

ABONAMENTE iN LEI

M=1
Partea I-a sau a II-a

Desbaterile
parlamentme U BL I OA T I. N L E Inserila

M. O.
L I N IA

1 an 6 Inni 3 hint t tuna Iesiune 1 NMI

.IN TARi
Particulart
Autoritäti de Slat, jUde t coml.

nale
Antitati cornunale rural

Dace. abonati
STRNINATATE

3.600

25OOj

8.000

1.800

1,500
1.

003

750
025

500

2.500
5.000

11

500
1.000

DECRETE Si JURNALE ALE CONSILIULUI DE MINISTRI
Pentru acordarea avantaielor legil pentru incuraiarea

triei la industriasi si fabricanti
Ideal pentru meserlasi si mori ifirane2i

incetitenire si dep.itneri de ittramilnt
antorizari penírn infiintiirl de birouri varnale

DE6'1Z11: Schimbari de nume
CITATTILE:

Curiilor de Casatie, Conturi; Apet, Tribunate :-;1 now
publict

Judec6toritior
AMENAJAMENTE DE PADURI

PIdUrI dintre 0 10 ha
10,01 20

, 20,01 100
i 100,01 200

200,01 500 .
4 , 500.01-1000

peste 1000

PUBLICATII DIVERSE
Pentru brevete de inventittni

cereri de sellitribári de name
I. libera practiel prolesfonal5

a mositulu) . . .
recunonstert de pldurari

;, pierdert de acte (minimum 100 lei)
Dlyerse pentru au tot iti.
Reconstituiri de acte de Stare civile
Diverse peniril parlicular .
Comerciale, bllanturi. tabele

..000
1.500
2600
2 000
2.000

500
250

/50
300
500

2.000
3.000
4.000
6.000

150
500
500
BOO
250

Sct

MI

Oxim

20
20

25
5i

Ur/ -cemplar din anul curent lei -
anti expirati .

25 part. I-a 25 part. II-a 25 Partea lU
50

Anonarnentin la partea 11Ia (Desbaterile parlamenfare) pentru sestunile ordinarr

pre!ttrildte sau extraordinare se.socoteste 1.000 lei lunar (minimum

Atioaamentete iu putolcatille perttru autoritIti $1 particulari se plAtesc.anticipat.
Ele vor fi insotite de o adresi din oartea autoritititor zi de o cetere timbrat2 din

aartea amlictflarilor.

Institutia nu garantearl transportnl

Pentru tritniterea chitaMetor san a ziarului I pentra cereri de lanntrirl pentionari

Tor -irnits In plus sums de 20 lei apese de btroti port() simplu.

LAMURIRI; Toate pttblicatiile se mrtsoarl cu
liniautelful corp 10. Lirtia M. O. se

to:ote-ite 13roxinlativ 6 cuvinte. Randurile necomplete se calculeazi ca tiniil intregi.

Publica(ilie prlmite ¡Ana la ora 10 dintineata se insereazil In MonitOrul Oficia. din a trela zi.

primite la ghiseu dupä ora 10 dimineata se insereaz In Monitorul Oficial din a patra zl, far dacil se cere sa tie

inserate Iii Monitorul Oficial din a treia zI se va plati on supliment de 500/o si tan supliment de 1000/. uentril cal& chnd

se cere sa fie inserate ft Monitorul Oficial din a done zi

Toatä corespondenta se va tritnite pe adresa: Monitorul (Maui, Bueure0 L Eulevardul E1isabeta. '2 9

Telegrame MONITOFICIAL Telefon, 5-1320. 5-1828. 5-1520, Cont C.E.C. 201

SUIVIAR,
A. Legi, regulamente i dispozitiuni cu caracter normativ

Nr. pnbricatiel

Decrete Regale

Miniateria JustipA

p..786. Legea Nr, 304 pentru ratificarett

iutre Romania si Puterile Aliate

Vagina

Tratatului de pace

Asociate ....... 7822--7892

Nr publicatiel

Deciziuni
Ministerut Comunicatigof

21.330. Supratiparire de timbra .. ... ..,
21 Modificarea deciziilor Nr, 19.818 si 20.897 din 1947..

Mimistona SAniitätii
64.376. Amfinarea datoi examenului de capacitate

11. Dispozitiuni publicaliuni care nu au caracter normativ

Pr. publieátlel
Decrete Regale

Ministenn Apiíreirii IValtanaca
Inaltae in grad

, .furnale ale Consiliului de Ministri
Ministerut justifid

_ Naturalizare
Deciziuni

Ministeml Afacerilor Interne
Instituire de comisiune

j7.3i7, 48.448. Transferare i punere in retragere

.Vinisterul Finantelor
$00.2 56. Autorizare de functionare
Viaeare in personal

Afinisterut JustiCie
034.341. Delegare ' . -
Pectifieare . ft 6 0,

It, 'Ill '

eir

Pagine

...... 7892

7893

Dir public:Wei

Ministerul Educatiei Nationale
234.699, 233,52.7. Puneri in retagere

Mintsterul ()Tindal
Mi.efirc In personal

Tifinisterut Artclor
14.218, 14.220, instituiri si numiri in comisiuni

Ifinisteria Informatillor
2.660. Licentieri iji serviciu

Ministerut Agrimaturiti oi Dosneniiler
Miscare in personal ... 7895-7896

7893 Ministerut Luerdrilor Pubiice
7893 n 508-23.512. Seltimb5.ri in Corpul telmie 7896-7897

kinisterul Sändtatit
65 660. Ineetare de functionare, 7897-7900

*Mintsterul Asistentei eisigurdriler Sedate
63.059. 63.286. Cbornilri in- functiune 7900

7894 Anunturi judiciare

7894 Becnituir de acto de statte civil& ...

gov. ;

Pagiu
-

7892
7892

789Z

pagino

Oviee 00 .0,

..Ieve

7894

7895

7895

7895

7893-7894
7894

' .1'

                     



7622 MONITOR1J1 OFICIAL (Partea I A) -Nr. 199 30 August 1947

MONITOBUL OFICIAL Partea I A
Legi, regulamente i dispozipuni cu caracter normativ

DECRETE REGALE
MINISTERUL JUSTITIEI

Legea Nr: 304
MILIAI I,

Prin gratia lui Dunmezeu i vointa nationala
R

l
ege al României,
La .toti de fatei seintitate:
Munarea Deputatilor a votat gi Adoptat ar

sanctionam te urmeaza:
LEGE

péiatru ratificatea Tratatului de Pace Intre Romania 41
Puterile Aliate si Asociate

'Articòl unie. Guvernul este antorizat a ra-
tifica si a face sâ se execute Tratatul de Pace,-
em.riat la Paris,- la 10 Februarie 1947, intre R0.

Mania Si Puterile Aliate i Asociate.
Textele autentice i traducerile suSzisului Tia

fat, se alatuil la prezenta lege.

Aceasta lew6e, dimpreuna eu Tratatul i anexele
s'a votat de .1V1unarea Deputatilor in sedinta dela.
23 August) anul 1947, i s'a aprobat eu unanimi-
tate de douà sate doncizeci i patru voturi.

Yieevregeizinte, Etaanoil TAtittlacti Stieletai, Ed/turd Matiothieit.

(11. 8, A. D.).
Promulgana aceasta lege si ordonam ea ea sa

fie investitft cli sigiliul Statului i publicatl' lu
Moniforul Oficial.

Data in 13neuresti, la 25 August 1947.
MIHAI

Presedintele Conellitilui (le Ministri,
Dr. Petru Greta
Yirepresedinte al Consiliului de Ministrl

xainistru al afaeerilor straine,
Oh. TatArescu

Nr. I 790.
Ministrul justitiei,

L. PAtrAscanti

TRATAT DE PACE CU PUTERILE ALIATE $1 ASOCIATE*)
Uniunea Réptiblicilor Sovietice Socialiste, Regatul

Unit al Marei Britanii si al Irlandei de Nord, Sta.
tele Unite ale Americei, Australia, Republica S0-
vietica Socialista a Bielorusiei, Canada, Cehoslo-
vacia, India, Noua Zelanda, Republica Sovietica So-
cialista a Ucrainei si Uniunea Sud-Africand, ca State
aflate în rdzboi cu România si care au purtat in mod
activ räzboiul irupotriva Statelor europene inamice
cu forte militare importante, desenmate In cele ce
urmeazd cu numele de « Puteri'e Aliate i Asociate »,
dé o .parte,

si Romania de altd parte;
Având 1n vedere ca Romania, care a incheiat o

alianta Cu German'a hitler'stä si a participat, alauri
de ea, la razboiul impotriva Uniunii Repub icelor
Sovietiee Socialiste, a!' Regatului Unit, a Statelor
Unite ale Americei si a altor Natiuni Unite, poarta
partea sa d raspinidere In acest râzboi;

Avand Iii vedere insä ca la 24 August 1944 Ro-
tridnia a incetat toate operatiunile militare impotriva
Uniunii Republici!or Sov:etice Socialiste, s'a Tetras
din razboiul -contra Natiunilor Unite si a rupt relaA
tule cu German'a ei si csa, dupa ce a in-
cheiat la:12 Septemvrie 1944 un Armistitiu
Vernele Uniuriui Republ:cilor Sovietice Socialiste,

*) Traducere revizuitiL
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gatului Unit i Statelor Unite ale Americei, luerand
in interesul tuturor Natiunilor Unite, ea a participat
activ la razbond impotriva Germaniei;

AvAnd in vedere ca. Puterile Aliate si Asociate si
-Romania sunt doritoare sá ncheie un Tratat de
Pace care sà reglementeze, in conformitate cu prin-
cipiile de justitie, chestiunile afiate inca, in suspensie
de pe urma evenirnentelor amintite mai sus, si sa
constitue baza unor relatiuni amicale intre ele, in-
gàduind astfel Puterilor Aliate si Asociate sa sprijine
cererea României de a deveni membra a Organizaa
tiunii Natiunilor Unite, precum s: de a adera la orce
Conventiune incheiatd sub auspiciile- NatiunilorUnite ;

Pentru aceste motive, au cazut de acord sa proclame
incetarea starii de rdzboi i sà incheie in acest scop
Tratatul de Pace de fatä, desemnand, in consecinta;
pe Plenipotentiarii subsemnati care, dupd ce au pre-
zentat deplinele lor puteri, gasite in buna i cuvenita
forma, s'au inteles asupra dispozitiunilor ce urmeaza;

PARTEA I
FRONTIERE

Articolul
Frontierele României, indicate In harta anexata

Tfatatului de fata (Anexa I), vor fi cele care eraw
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fiinta la 1 Ianuarie 1941, cu exceptia frontierei
rornano-ungare, care este definita in articolul 2 al
Tratatului de fata.

Frontiera sovieto-rornana este astfel fixata in con-
forrnitate cu Acozdul sovieto-roman din 28 Iunie 1940
fi cu Acordul sovieto-cehoslovac din 29 Iunie 1945.

Articolul 2

Hotaririle Sentintei dela Viena din 30 August 1940
stint declarate nule si neavenite. Frontiera dintre Ro-
mania i Ungaria eSte restabilità prin articolul de fata
astfel cum exista la 1 Ianuarie 1938.

PARTEA II
CLAUZE POLITICE

SECTIUNEA I

Articolul 3
1. Romania va lua toate masurile necesare pentru

a asigura tuturor persoanelor de sub jurisdictia ro-
Wink fará deosebire de rasa, de sex, de limba sau de
religie, folosinta drepturilor ornului si a libertatilor
fundamentale, inclusiv libertatea de exprimare, liber-
tatea presei si de publicare, libertatea cultului, liber-
tatea de opinie politica si de intrunire publica.

2. Romania se obliga de asernenea ca legile in
vigoare in Romania sa nu stabileasca sau sa nu im-
plice, in continutul sau in aplicarea lor, vreo discri-
minare intre persoane de cetätenie romana, pe te-
meiul rasei, sexului, limbii sau religiei lor, fie in ce
priveste persoana lor, bunurile, interesele comerciale,
profesionale sau financiare, statutul personal, drep-

politice sau civile, fie in orice alta materie.

Articolul 4
Romania, care, in conformitate cu Conventiunea

de Armistitiu, a luat masuri pentru eliberarea, fara.

deosebire de cetatenie si nationalitate, a tuturor per-
soanelor detinute din cauza activith4ii lor in favoarea
Natiunilor Unite sau din cauza simpatiei lor pentru
acestea sau din cauza originei lor rasiale i pentru
abrogarea legislatiei discriminatorii si a restrictunilor
impuse prin ea, va completa aceste dispozitiun', nu
va lua in viitor nicio mäsura si nu va edicta vreo lege
care ar fi incompatibile cu scopurile enuntate in acest
articol.

Articolul 5
Romania, care, in conformitate cu Conventiunea

de Armistitiu, a luat masuri pentru dizolvarea tuturor
organizatiunilor de tin fascist De teritoriul roman,

7823

fie ele politice, militare sau paramilitare, precutn si a
altor organizatiuni facand o propaganda ostila Um-
unii Sovietice sau oricareia dintre celelalte Natiuni
Unite, nu va ingadui In viitor existenta si activitatea
unor organizatiuni de acedstii naturd care au drept
scop lipsirea poporului de drepturile sale democratice.

Articolul 6

1. Romania va lua toate masurile necesare pentru
a asigura arestarea si predarea in vederea judecarii a:

(a) persoanelor acuzate de a fi comis crime de
razboi si crime contra ',deli sau umanitatii, de a le fi
ordonat sau de a fi contribuit la faptuirea lor ;

(b) cetatenilor oricarei Puteri Aliate sau Asociate
acuzati de a fi violat legile lor nationale prin tradare
sau colaborare cu iriamicul in timpul razboiului.

2. La cererea *Guvernului Natiunii Unite interesate,
Romania va pune de asemenea la dispozitie, ca martori,
persoanele de sub jurisdictia sa, a caror marturie este
necesara pentru judecarea persoanelor vizate prin
paragraful 1 al acestui articol.

3. Orice dezaeord privitor la aplicarea dispozitiu-
nilor paragrafelor 1 si 2 ale acestui articol va fi supus
de oricare dintre Guvernele interesate Sefilor Misiu-
nilor Diplomatice din Bucuresti ale Uniunii Sovietice,
Regatului Unit si Statelor Unite ale Americei, cari
vor cddea de acord cu privire la acea dificultate.

SECTIUNEA II

Articolul 7

Romania se obligà sa recunoascri deplina valoare
a Tratatelor de Pace cu Italia, Bulgaria, Ungaria
Finlanda, precum si a altor acorduri sau aranjamente
care au fost sau vor fi incheiate de Puterile Aliate
Asociate cu privire la Austria, la Germania si Japonia
in vederea restabilirii

Articolid 8

Starea de razboi dintre Romania si Ungaria va lua
sfarsit la data intrarii in vigoare a Tratatului de Pace
de 1'41 si a Tratatului de Pace dintre Uniunea Repu-
blicilor Sovietice Socialiste, Regatul Unit al Marei
Britanii i Irlandei de Nord, Statele Unite ale Ame-
ricei, Australia, Republica Sovieticrt Socialista a Bielo-

rusiei, Canada, Cehoslovacia, India, Noua Zelandà,
Republica Sovieticil Socialista a Ucrainei, Uniunea
Sud-Africanl si Republica Federativa Populara a,
Iugoslaviei. de o mule. si Ungaria, de altii parte,

3 A
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Articohtl 9

România se obliga sä accepte toate aranjamentele
care au fost sau ar putea fi incheiate pentru lichidarea
SocietAtii Natiunilor si a Curtii Permanente de Justitie
Internationalk

Articolul 10

1. Fiecare Putere Allan'. sau Asociatd va notifica
RornAniei, in termen de sase luni dela intrarea in
vigoare a Tratatului de fatd, tratatele sale bilaterale
dinainte de rhzboi, cu România, pe care doreste sä
le mentind sau sd le repund in vigoare. Dispozitiunile
care nu ar fi In conformitate cu Tratatul de fata, vor
fi insä suprimate din tratatele susmentionate.

2. Toate tratatele de acest fe,i notificate dupà cum
s'a arätat, vor fi inregistrate la Secretariatul Orga-
nizatiunii Natiunilor Unite in conformitate cu arti-
colul 102 din Charta Natiunilor Unite.

3. Toate tratatele de acest fel, care nu vor fi fost
notificate in módul ardtat, vor fi socotite ca abrogate.

PARTEA III.
CLAUZE MILITARE, NAVALE SI AERIENE

SECTIUNEA I

Articolul 11

Armamentele terestre, navale i aeriene si fortifi-
catiile vor fi limitate strict la cerintele indatoririlor cu
caracter intern si de apdrare locald a frontierelor. In
conformitate cu cele de mai sus, Romania este auto-
rizatá sà dispund de forte armate care nu vor depdsi:

(a) pentru armata de uscat, inclusiv grAnicerii,
un efeetiv total de 120.000 oameni ;

(b) pentru artileria antiaeriand, un efectiv de 5.000
oamen i ;

(c) pentru marind, un efectiv de 5.000 oameni
un tonaj total de 15.000 tone;

(d) pentru aviatia militarà, inclusiv aeronaufca
pal/aid, 150 avioane cuprinzând i rezervele, din care
cel mult 100 vor putea fi avioane de luptd, i un efectiv
total de 8.000 oameni. Romilnia nu va poseda sau
dobfindi avioane concepute esential ca bombardiere
eu dispozitive interioare pentru a purta bombe.

Aceste efective vor cuprinde, in fiecare caz, per-
sonalul unitàilor combatante, al serviciilor si de
comandament.

Articolul 12
Personalul armatei, marinei i av'aijei române care

depaseste efectivele respective ingaduite prin articolul

4 A

11, va fi licentiat in termen de sase luni dela intrarea
in vigoare a Tratatului de fatà.

Articolul 13

Personalui care nu face parte din armata, marina
sau aviatia românk nu va primi niciun fel de instructie
militark navald sau militard aeriank astfel curn sunt
definite in Anexa

Articolui 14

Romania nu va poseda, construi sau experimenta
nicio armd atomicd, niciun proiectil auto-propulsat
sau dirijat, i niciun dispozitiv utilizat la lansarea
acestor projectile (altele deck torpilele i dispoziti,
vele pentru lansarea torpilelor fäcând parte din -ar-
marnentul normal al navelor de rdzboi ingaduite
prin Tratatul de fatd), nicio minà marina sau tor-
pila de tip M.I.5 contact functionand prin mecanism
de influent:5, nicio torpilà umanä, niciun submarin
sau all vas submersibil, nicio vedetà torpiloare
niciun tip special de vas de asalt.

Articolul 15

România nu va pästra, produce sau dobândi in
alt mod material de rdzboi si nu va mentine insta-
latiuni pentru fabricarea acestui material, peste ceea
ce este necesar pentru intretinerea fortelor armate
ingaduite prin articolul 11 al Tratatului de fatd.

Articolul 16

1. Materialul de rdzbo in excedent, de prove-
nientd aliatà, va fi pus la dispozitia Puterii Aiiate
sau Asociate interesate, potrivit instructiuMlor date
de acea Putere. Materialul de rrtzboi român, in exce-
dent, va fi pus la dispozitia Guvernelor Uniunii So-
vietice, Regatului Unit si Statelor Unite ale Ame-
ricei. Romfuzia va renunta la toate drepturile asupra
acestui material.

2. Materialul de rdzboi de provenientä sau conl
ceptie germank in excedent fatrt de cel necesar for-telor.armate ingdduite prin Tratatul de fatk va fi
pus la dispozitia celor Trei Guverne. România nu
va dobAndi sau fabrica niciun fel de material de rAz4
boi de provenientd sau conceptie germand si nu va
folosi sau instrui niciun tehnician, inclusiv perso .
nalul de aviatie militar i civil, care este sau a fast
cetätean german.

3. Materialul de tlzboi in excedent, mentionat In
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paragrafete I si 2 ale acestui articol, va fi predat
sa u distrus, In termen de un an dela intrarea in
vigoare a Tratatului de fata.

4. Definitia i lista materialului de razboi, vizat
prin Tratatul de fatà sunt cuprinse in Anexa III.

Articolui 17

Romania va coopera pe deplin cu Puterile Aliate
Asociate in scopul de a pune Germania in impo-

sibilitate de a lua, in afara teritoriului german, ma-

suri tinzand la reinarmarea ei.

Articolul 18

Romania nu va dobandi sau fabrica avioane civile
de conceptie germana sau japoneza, sau care cuprind
elemente importante de fabricatie sau conceptie ger-

litaná japonezd.

Articolul 19

Fiecare din clauzele militare, navale i aeriene ale
Tratatului de fatà va ramane in vigoare panti la
modificarea ei, in intreglme sau in parte, prin inte-
legere intre Puterile Aliate si Asociate si Romania
sau, dupd ce Romania va fi devenit membrà a Orga-
nizatiunii Natiunilor Unite, prin intelegere 'nitre Con-

siliul de Securitate i Romania.

SECTIUNEA

Articolul 20

1. Prizonierii de rdzboi romani vor fi repatriati
cat mai curand posibil, in conformitate cu aranja-
rnentele stabilite intre fiecare din Puterile ce-i detin
si Romania.

2. Toate cheltuielile, inclusiv cele de intretinere,
cauzate de transferarea prizonierilor de razboi dela
centrele de adunare respective, alese de Guvernul
Puterii Aliate sau Asociate interesate, 'And la pune-
tul de intrare pe teritoriul roman, vor fi suportate
de Guvernul roman.

PARTEA IV

RETRAGEREA FORTELOR, ALIATE

Articolul 21

1. Toate Fortele Aliate vor fi retrase din Romania
in termen de 90 de zile dela intrarea in v. goare a
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Tratatului de fatd, Uniunea Sovieticil rezervandu-si
dreptul de a pastra pe teritoriul roman fortele armato
care i-ar putea fi necesare pentru mentinerea liniilor
de comunicatie ale Armatei Sovietice cu zona sovie-
ticrt de ocupatie din Austria.

2. Toata valuta romaneasca neintrebuintata si toate

bunurile romanesti aflate in posesiunea Fortelor
Aliate in Romania, dobandite in baza articolului 10
al Conventiunii de Armistitiu, vor fi restituite Gu-
vernului roman in acelasi termen de 90 zile.

3. Romania va pune totusi la dispozitie aprovi-
zionArile si serviciile, care ar putea fi in mod special

necesare mentinerii liniilor de comunicatie cu zona
sovietica de ocupatie din Austria, si pentru care Gu-

vernul roman va primi cornpensatia corespunatoare.

PARTEA V

REPARATIUNI SI RESTITUIRI

Articolui 22

I. Romania va despagubi Uniunea Sovietica pentru
pierderile cauzate ei prin operatiuni militare i prin
ocuparea de care Romania a teritoriului sovietic,
insa, Orland seaira de faptul ca Romania, nu numai
s'a retras din rkboiul impotriva Natiunilor Unite,
dar a declarat ràzboi Germaniei si a dus efectiv
razboi contra acesteia, s'a convenit c'd reparatiunile
pentru pierderile de mai sus nu vor fi efectuate de

Romania in intregime, ci numai in parte, anume
pentru o valoare de 300.000.000 dolari U. S. A.;
plátibili in decurs de opt ani dela 12 Septernvrie 1944

in bunuri (produse petrolifere, cereale, lemn, vase
maritime si fluviale, utilaj divers si alte marfuri).

2. Baza de calcul pentru reglementarea prevazutä

In acest articol va fi dolarul Statelor Unite la pad.*

tatea lui aur la data semndrii Conventiunii de Artni-

stitiu, adid. 35 dolari pentru o uncie de aur.

Articolul 23

1. Romania accepta. principiile Declaratiei Natiu,
nilor Unite din 5 Ianuarie 1943 si va restitui bunurile

ridicate din teritoriul vreuneia dintre Natiunile Unite.

2. Obligatiunea de restituire se aplica tuturor bu,
nurilor identificabile aflate in prezent in Romania si

care au fost ridicate cu forta sau prin constrangero

de pe teritoriul vreuneia dintre Natiunile Unite de

6 A
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catre vreuna din Puterile Axei, oricare ar fi fost
transactiunile ulterioare prin care detinatorul actual
al unui asemenea bun si-a asigurat posesiunea lui.

3. Guvernul indreptatit la restituire i Guvernu'
roman vor putea incheia acorduri care vor inlocui
dispozitiunile articolului de fatA.

4. Guvernul roman va restitui in build' stare bu-
nurile mentionate in acest articol si, in legatura cu
aceasta, va acoperi toate cheltuielile de mand de
lucru, materiale si transport in Romania.

5. Guvernul roman va coopera cu Natiunile Unite
la cautarea i restituirea bunurilor supuse restituirli
in baza articolului de fata si va face pe cheltu ala
sa toate inlesnirile necesare.

6. Guvernul roman va lua mdsurile necesare in
vederea restituirii bunurilor vizate prin articolul de
fata detinute in vreun Stat tert de catre persoane
supuse jurisdictiunii rornane.

7. Cererile pentru restituirea bunur-or vor fi pre-
zentate Guvernului roman de catre Guvernul Statului
de pe teritoriul cdruia au fost ridicate bunurile, 'fine-
legandu-se ca materialul rulant va fi considerat ca luat
de pe teritoriul caruia ii apartinea la origine. Ter-
menul in care vor putea fi prezentate aceste cereri,
va fi de sase luni dela intrarea in vigoare a Tratatului
de fata.

8. Sarcina de a identifica bunurile si de a dovedi
proprietatea va incumba Guvernului care face ce-
rerea, iar sarcina de a dovedi ca bunul nu a fost
ridicat cu forta sau prin constrangere va incumba
Guvernului roman.

PARTEA VI

CLAUZE ECONOMICE

Articohil 24

1. In masura in care nu a procedat incd la asemenea
masurii Romania va restabili toate drepturile i inte-
resele legale in Romania ale Natiunilor Unite si ale
cetätenilor acestora, astfel cum ele existau la 1 Sep-
temvrie 1939 si va restitui acestor Natiuui Unite si
cetatenilor lor toate bunurile care le apartineau in
Romania, inclusiv vakle, in starea in care se gasese
in prezent.

Daca va fi necesar, Guvernul roman va abroga
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legislatia pusa in vigoare dela 1 Septemvrie 1939, in
masura in care cuprinde discriminari impotriva drep,
turilor cetatenilor Natiunilor Unite.

2. Guvernul roman va restitui toate bunurile, drep-
turile s: nteresele vizate in articolul de fata, libere
de toate ipotecile i sarc.nile de orice fel, cu care au
putut fi grevate din cauza razboiului i fArd impu-
nerea din partea Guvernului roman a vreunei sar-
cini in legaturd cu aceasta restituire. Guvernul roman
va anula toate masurile, inclusiv cele de confiscare,
sechestru sau control, luate de el impotriva bunurilor
Natiunilor Unite intre 1 Septemvrie 1939 si intrarea
in vigoare a Tratatului de fata. In cazurile in care
bunul nu va fi fost restituit in termen de sase luni
dela intrarea in vigoare a Tratatului de fata, resti-
tuirea va fi ceruta autoritatilor romane intr'un termen
de cel mult doudsprezece luni dela intrarea in vigoare
a Tratatului, cu exceptia cazurilor in care reclamantul .

va fi in masura a dovedi ca nu si-a putut depune
cererea in acest termen.

3. Guvernul roman va antila transferurile privind
proprietatea, drepturile i interesele de mice fel apar-
tinand cetatenilor Natiunilor Unite, atunci cand
aceste transferuri rezultii din masuri de forta sau
de constrangere aplicate in cursul razboiului de Gu-
vernele Axei sau de organele lor.

4. (a) Guvernul roman va fi raspunzator de repu-
nerea in cómplecta buna stare a bunurilor restituite
cetatenilor Natiunilor Unite pe baza paragrafului 1
al articolului de fatd. In cazurile in care bunul nu
poate fi restituit sau in care un cetatean al Natiu-
nilor Unite a suferit, ca rezultat al razboiului, o
pierdere de pe urma unei atingeri sau daune cauzate
unui bun in Romania, el va primi dela Guvernul
roman o despagubire in lei pand, la concurenta a
doudi treirni din suma neceSara, la data plätii, pen-
tru a àchizitiona un bun asemandtor sau pentrn
repara pierderea suferitd. in niciun caz ..cetatenii
Natiunilor Unite nu vor fi supusi in ce priVeste
despdgubirile, unui tratament mai putin favorabil
decat acela acordat cetatenilor

(b ) CetAtenii Natiunilor Unite cari detin, direct
sau indirect, pdrti de interese in societdti sau aso-
ciatiuni care nu au nationalitatea Natiunilor Unite
in intelesul paragrafului 9 (a) al acestui articoh
dar care au suferit o Dierdere din cauza unei
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geri sau daune cauzate unui bun in Romania, vor
primi o despagubire in conformitate cu aliniatul (a)
de mai sus. Aceasta despagubire va fi calculata pe
baza totalului pierderii sau daunei suferite de socie-

tate sau asociatiune i va avea aceeasi proportie

fata de acea pierdere sau da-und ca i proportia
Care se gaseste partea de interes detinuta de numitil
cetäteni in acea societate sau asociatiune fata do
capitalul total al acesteia;

(c) Despagubirea va fi platita libera de oriee
taxe, impozite sau alte sarcini. Ea va putea fi
sita in mod liber j'.11 Romania, dar ya fi supusa dist,
pozitiunilor relative la controlul devizelor straine
care, la un moment dat, ar in vigoare in Romania;

(d) Guvernul roman va acorda cetätenilor Na,
tiunilor Unite acelasi tratarnent ca cel de care se
bucura cetätenii romani in ce priveste atribuirea de
materiale pentru repararea sau refacerea bunurilor
lor din Romania si in ce priveste atribuirea de devize
sträine pentru importul de astfel de materiale;

(e) Guvernul roman va acorda cetatenilor Natiu-
nilor Unite o indemnizatie in lei in aceea0 pro-
portie ca i cea prevazuta, in aliniatul (a) de mai
sus, pentru a-i despagubi de pierderea sau daunele

decurgand din rnasuri speciale aplicate bunurilor lor
in timpul razboiului si care nu erau aplicabile bu-

nurilor romanesti. Aliniatul de fatA nu se aplica unei

lipse de castig.
5. Dispozitiunile paragrafului 4 al acestui articol

nu se vor aplica Romaniei in cazul in care masurile

care ar putea sá dea nastere unei reclamatiuni pentru

daune cauzate unor bunuri situate in Transilvania
de Nord si apartinand Natiunflor Unite sau cetd-
tenilor lor, au fost luate in cursul perioadei cand
acest teritoriu nu era supus autoritatii Romania.

6. Toate cheltuielile rationale fäcute in Romania
pentru stabilirea reclamatiunilor, inclusiy evaluarea

pierderilor i daunelor, vor cadea lu sarcina Guyer-

nulu. roman.
7. Cetatenii Natiunilor Unite si butatirile lor vor

fi scutite de orice impozite, taxe sau contributiud
exceptionale impuse de catre Guyernul roman sau

de catre orice autoritate romada, intre data Armi-

stitiului i intrarea in vigoare A Tratattrlui de fata,

asupra capitalurilor lor aflate in Romania, in seoPul

special de a intampina sarcini rezultand 4m razboi

sau cheltuielile pentru intretinerea fortelor de ocu-
patie sau reparatifle de platit vreuneia dintre Natiu-
nile Unite. Orice sume percepute astfel vor fi reStl-

tulle.
8. Proprietarul bunurilor in chestiune i Guvernul

roman vor putea incheia aranjamente care se ver
substitui dispozitiunilor articolului de fatd.

9. In intelesul acestui articol:
(a) Denurnirea « cetäteni ai Natiunilor Unite » se

aplica persoanelor fizice care sunt cetateni ai vreu-
neia din Natiunile Unite sau societatilor sau aso-
ciatiunilor care se gasesc constituite sub regimul
legilor vreuneia dip Natiunile Unite la iutrarea in
vigoare a Tratatului de fata, cu conditia p. numitele

persoane flzice, societati san aspciatigni s fi po-
sedat acest statut si la clatft Armistiffiflui cu Romania.

Denumirea « cetateni ai Natiunilor Unite » eu-

prinde de asemenea toate persoanele fizieg, societd-

tile sau asociatiunile care, potrivit legikor ì vigpare

in Romania in timpul razboiulni, au fost tratate ca

inamiei;
(b) Denumirea « proprietar » desenineaza pe ceta-

teanul Natiunilor Uni, astfel curn este definit In
aliniatul (a) de Altai sus, eare are un titlu iegiin
asupra buntilui In cliestiune, i cuprinde pe suepe,
sortil proprietarului, cu conditiá ca acest succesor
sa fie de asemenea cetatean al unei Natnini Unite

in intelesul al¡rilatului (a). Dacal succesOrul a cum-

parat bunul in starea lui ayáriata, vanzatorul ya
pastra dreptul 1. indemnizare conform p.epstu,i ar

ticol, farà ca prin áceasta obligatiunile 00440 kitre
yam:A..0r si cumparator in virtutea iPtPALP

sa fig atinse;
(e) Denumirea .« bunuri » desemneaza toate bu-

nurile mobile ,sau ¡mobile, corporate sau incoTe,

rale, inelusiv drepturile de proprietate inclustriagt,

literara i artistica, precam i toate drepturile sau
interesele de orice natura asupra tutor bunuri. in

afarti de dispoziOunile generale de mai sus, bunurile

Natiunilor Unite si ale cetätenilor lor cuprind toate

vasele maritime si fluviale, impreuna cu aparatura

echipamentul lor, care apartineau Natiunilor Unite

sau cetätenilor lor, sau erau inregistrate pe teritoriul

uneia din Natiunile Unite, sau navigau sub pavi-

lionul uneia din Natiunile Unite si care, dupa .1 Sep-

temvrie 1939, aflandu-se 'in apele romane, sau 4up4

_
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ce fuseserd aduse cu forta in apele române, au fost
sau puse sub controlul autoritätilor române ca bu-
nuri inamice, sau au incetat de a fi la libera dis-
pozitie in Romania a Natiunilor Unite sau a cetd-
tenilor lor, in urma mdsurilor de control luate de
autoritatile române in legdturd cu existenta stdrii de
räzboi intre unele din Natiunile Unite si Germania.

Articolul 25

1. Romania se obligd ca, in toate cazurile in care,
cu incepere dela 1 Septemvrie 1939, bunurile, dreptu-
rile sau interesele legale din Romania ale unor per-
soane de sub jurisdictie românä au fäcut obiectul
unor mdsuri de sechestru, de confiscare sau de con-
trol pe temeiul originei rasiale sau a religiei unor ase-
menea persoane, bunurile, drepturile sau interesele
legale mentionate sd fie restituite impreund cu acce-
soriile lor sau, dacd restituirea este imposibild, o despd-
gubire echitabild sd fie acordatd.

2. Toate bunurile, drepturile i interesele in Ro-
mania ale persoanelor, organizatiunilor sau comuni-
tAtikir care, individual sau ca membri ai unor grupuri,
au fdcut obiectul unor mdsuri de persecutie rasiald,
religioasd sau altor mdsuri cu caracter fascist si care
rdman fdrá mostenitor sau nereclamate timp de sase
luni dupd intrarea in vigoare a Tratatului de fao,
vor fi transferate de Guvernul roman organizatiunilor
din Romania care reprezintd asemenea persoane,
organizatiuni sau comunitdti. Bunurile transferate vor
fi intrebuintate de acele organizatiuni pentru scopuri
de ajutorare i refacere a membrilor supravietuitori
din astfel de grupuri, organizatiuni i comuniati din
Romania. Acest transfer va fi efectuat in termen de
doudsprezece luni dela intrarea in vigoare a Tratatului

va cuprinde bunurile, drepturile i interesele ce
trebuesc restituite potrivit paragrafului 1 al acestui
articol.

Articolul 26

Romania recunoaste cd Uniunea Sovietica are
dreptul la toate averile germane din Romania care au
fost transferate Uniunii Sovietice de catre Consiliul
de Control pentru Germania si se _obliga sd ia toate
mäsurile necesare spre a inicsni asemenea transferuri.

8 A
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Articolul 27

1. Fiecare dintre Puterile Aliate si Asociate va
avea dreptul de a sechestra, refine, lichida sau de a
intreprinde orice altd actiune in legdturd cu toate
bunurile, drepturile i interesele care, la data intrdrii
in vigoare a Tratatului de fatd, se gdsesc pe teritoriul
ei si care apartin României sau unor ceateni rornanii
precum si de a intrebuinta aceste bunuri sau produsul
lichiddrii lor in orice scop va clod, pând la concurenta
valorii pretentiunilor ei si ale cetatenilor ei impotriva
Romaniei sau cetätenilor români, inclusiv creantelei
altele decât pretentiunile satisfäcute in intregime prin
alte articole din Tratatul de fata. Toate bunurile
românesti sau produsul lichiddrii lor, depdsind totalul
ziselor pretentiuni, vor fi restituite.

2. Mäsurile de lichidare si de dispozitie privind
bunurile românesti vor fi efectuate in conformitate
cu legislatia Puterii Aliate sau Asociate interesate.
Proprietarul roman nu va avea alte drepturi in ceea ce
priveste bunurile in chestiune deck acelea conferitei
de acea

3. Guvernul roman se obligd sd despäsubeascd pe
cetätenii români pentru bunurile luate lor in virtutea
acestui articol i nerestituite.

4. Acest articol nu creeazd nicio obligatiune pentru
vreuna din Puterile Aliate sau Asociate de a restitui
Guvernului roman sau ceatenilor români drepturile
de proprietate industriald i nici de a include aceste
drepturi in calculul sumelor ce vor putea fi retinute
in baza paragrafului 1 al acestui articol. Guvernul
fiecdreia dintre Puterile Aliate i Asociate va putea
impune drepturilor i intereselor relative la proprie-
tatea industriald pe teritoriul Puterii Aliate sau Aso .
ciate respective si care au fost dobandite de Guvernul
sau cetatenii Romaniei, inainte de intrarea in vigoare
a Tratatului de fatd, orice limitdri, conditiuni
restrictiuni pe care Guvernul Puterii Aliate sau Aso-
ciate ar putea O.' le considere necesare in interesul
national.

5. Prin bunuri, in sensul paragrafului i al artico.
lului de fatd, se inteleg bunurile românesti care au.
fácut obiectul unor mdsuri de control din cauza stdrii
de rdzboi existente intre Romania i Puterea Aliata
sau Asociatd sub jurisdictiunea careia se gasesc bunu .

rile, exceptandu-se:
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(a) Bunurile Guvernului roman utilizate pentru
nevoile rnisiunilor diplomatice sau consulare ;

(b) Bunurile apartinand institutiunilor religioase

sau filantropice private folosite pentru scopuri reli-

gioase sau filantropice;
(c) Bunurile persoanelor fizice cetdteni romani,

autorizate sà locuiascd pe teritoriul tdrii unde bunu-
rile sunt situate sau pe teritoriul vreuneia dintre Na-
tiunile Unite, afard de bunurile romallesti care, in
cursul rdzboiului, au fdcut candva obiectul unor
mdsuri ce nu se aplicau in mod general bunurilor
cetdtenilor romani locuind pe acel teritoriu ;

(d), Drepturile de proprietate ndscute dupd re-
luarea relatiunilor cornerciale si financiare intre Pu-

terile Aliate i Asociate i Romania sau ndscute din
transactiuni intervenite intre Guvernul vreunei Puteri
Aliate sau Asociate si Romania dupd 12 Septemvrie

1944;
(e) Drepturile de proprietate literard si artisticä;

Articolul 28

1. Dela intrarea in vigoare a Tratatului de fatd,
bunurile din Germania apartinand Romaniei sau unor
Cetdteni romani, nu vor mai fi tratate ca bunuri

inamice i toate restrictiunile aplicate pe aceastd bud
vor fi ridicate.

2. Bunurile identificabile apartinand Romaniei sau
cetrttenilor romani, ridicate cu forta sau prin constran-

gere de pe teritoriul roman i duse in Germania de
cdtre forte sau autoritati germane dupd 12 Septemvrie

1944, vor putea fi restituite.
3. Restabilirea drepturilor i restituirea bunurilor

romane din Germania vor fi efectuate in conformi-
tate cu dispozitiunile ce vor fi stabilite de Puterile
ocupante ale Germaniei.

4. Fdrd a prejudicia dispozitiunile de mai sus,
precum i mice alte dispozitiuni luate in favoarea
Romaniei si a cetdtenilor romani, de cdtre Puterile
ocupante ale Germaniei, RoMania renunta In numele

sdu si in numele ceatenilor sal, la orice pretentiuni
impotriva Germaniei si a cetdtenilor germani, pen-
dinte la 8 Mai 1945, cu exceptiunea pretentiunilor
rezuland din contracte si alte obligatiuni anterioare
datei de 1 Septemvrie 1939, precum si din drepturi
dobandite inainte de aceeasi data. Aceastd renuntare

va fi considerata ca ingloband creantele, toate pre-

tentiunile interguvernarnentale in legaturd cu aranja-
mente incheiate in cursul rdzboiului, precum si toate
pretentiunile cu privire la pierderi sau daune ivite
in timpul rdzboiului.

Articolul 29

1. Existenta starii de rdzboi nu va fi consideratd
in sine ca afectand obligatiunile de a pldti dat-oriile

pecuniare ce rezultrt din obligatiuni i contracte care

erau in fiintd si din drepturi ce erau dobandite inainte

de existenta strtrii de rdzboiu, datorii care deveni-
sera exigibile inainte de intrarea in vigoare a Trata-
tului de fata si care sunt datorate, fie de Guvernul

sau de cetatenii romani, Guvernului sau cetritenilor

uneia dintre Puterile Aliate si Asociate, fie de Gu-
vernul sau de cetdtenii uneia dintre Puterile Aliate

Asociate Guvernului sau cetrttenilor romani.
2. In afard de dispozitiuni contrare, prevrizute in

mod expres in Tratatul de fatd, nicio clauzd din
acesta nu va putea fi interpretata ca afectand rapor-
turile dela debitor la creditor, ce rezultd din contracte
incheiate inainte de rdzboi, fie de Guvernul roman,
-fie de cetätenii romani.

Articolul 30

1. Romania renuntd, in numele Guvernului roman

sau al ceatenilor romani, la toate reclamatiunile de

mice fel impotriva Puterilor Aliate i Asociate, re-
zultand direct din rdzboi sau din mdsuri luate in
urma existentei unei stdri de rrtzboi in Europa,
dupd 1 Septemvrie 1939, indiferent daca Puterea
Aliata sau Asociata a fost sau nu in ràzboi cu Ro-
mania in acel timp. Sunt cuprinse in aceasta re-
'nuntare :

(a) reclamatiuni relative la pierderi sau daune su-

ferite de pe urma actelor fortelor armate sau autori-
tatilor unor Puteri Aliate sau Asociate ;

(b) reclamatiuni decurgand din prezenta, din ope-

ratiunile sau din actiunile fortelor armate sau auto-
ritatilor unor Puteri Aliate sau Asociate pe teritoriul

roman ;
(c) reclamatiuni in legatura cu deciziunile sau or-

donantele Tribunalelor de Prize ale unor Puteri Aliate

sau Asociate, Romania acceptand sa recunoasca ca

valabile si obligatorii toate deciziunile i ordonantele

acestor Tribunale dc Prize, pronuntate la 1 Septem-
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vrie 1939, san enpri aceasta data, cu privire la vase
romanesti, märfuri romanesti sau la plata cheltuielilor ;

(d) reclamatiuni decurgand din exercitarea drep-
turilor de beligeranta sau din masurile luate in ve-
derea exercitarii acestor drepturi.

2. Dispozitiunile articolului de rap vor exclude
complect i definitiv toate reclamatiunile de natura
celor prevAzute in acest articol si care vor fi stinse
de acurn inainte, oricare ar fi partile :nteresate. Gu-
vernuI roman accepta sit verse, in lei, o despagubire
echitabila pentru a satisface reclarnatiunile persoanelor
care au furnizat, pe cale de rechizitie, rnarfuri sau
servicii fortelor armate ale unor Puteri Aliate sau
Asociate pe teritoriul roman, precum i reclarnatiunile
impotriva fortelor armate ale Puterilor Aliate sau
Asociate, relative la pagube cauzate pe teritoriul
roman si care nu rezulta din fapte de razboi.

3. Romania renunta de asemenea, In numele Gu-
vernului roman sau al cetatenilor romani, la toate
reelarnatiunile de natura celor vizate prin paragraful
I al acestui articol, impotriva oricareia din Natiu-
nile Unite ale carei relatiuni diplomatice cu Romania
au fost rupte in timpul rdzboiului si care a intreprins
vreo actiune in cooperare cu Puterile Aliate si Aso-
ciate.

4. Guvernul roman va astuna deplina raspundere
pentru intreaga cantitate de moneta militara aliata
ernisa in Romania de catre autoritatile militare aliate,
inclusiv toata cantitatea de moneta de aceeasi natura
aflata in circulatie la intrarea in vigoare a Tratatului
de fata.

5: Renuntarea la care Romania subscrie prin pa-
ragraful 1 al acestui articol, cuprinde i toate recla-
matiunile decurgand din mäsurile luate de oricare din
Puterile Aliate si Asociate cu privire la vasele ro-
mfinesti, intre 1 Septemvrie 1939 si intrarea in vi-
goare a Tratatului de fata, preeum i orice preten-
tiune sau creanta decurgand din Conventiunile in
vigoare in prezent cu privire la prizonierii de razboi.

Articolul 31

1. Pana la incheierea unor tratate sau acorduri
comerciale intre vreuna din Natiunile Unite si Ro-

Guvernul roman va acorda pe o perioada de
optsprezece luni, dela intrarea in vigoare a Trata-
tuMi de fata, urmatorul tratament fiecareia din Na-
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tiunile Unite ate,: infapt, acorda ea jut* Romania.-
in ace.st domenii, un tratantent- similar, pe cale de
reciprocitate:

(a) In tot ce priveste taxele vamale i taxele tie
import sau de .export, impunerea in interiorul tarii
a marfurilor importate i toate reglementdrile in lega*
tura cu aceasta, Natiunile Unite vor. beneficia de
clauza neconditionata a natiuniicelei mai favorizate;

(b) Romania nu va aplica in nicio altä privintá
vreo discriminare arbitrara impotriva märfurilor pro*
venind din teritoriul oricrtreia dintre Natiunile Unite
sau destinate acestui teritoriu, in raport cu marfurile
analoage provenind din teritoriul oricarei alte Na*
tiuni Unite sau oricarei alte tdri straine sau desti*
nate teritoriilor acestora ;

(e) Cetatenii Natiunilor Unite, inclusiv persoanele
juridice, vor beneficia de tratamentul acordat natio*
nalilor si acela al natiunii celei mai favorizate, In
tot ceea ce priveste cornertul, industria, navigatia

alte forme de activitate comerciala in Romania.
Aceste dispozitiuni nu se vor aplica aviatiei comer*
ciale;

(d) Romania nu va acorda niciunei tari vreun
drept exclusiv sau preferential in ce priveste exploa*
tarea aviatiei comerciale in traficul international;
ea va acorda tuturor Natiunilor Unite conditiuni de
egalitate la obtinerea de drepturi in materie de trans*
portur? áeriene comerciale internationale pe terito*
rM1 roman, inclusiv dreptul de a ateriza pentru apro*
vizionarea cu carburanti i pentru reparatii, iar
privinta exploatarii aviatiei comerciale in ,traficul
international, ea va acorda, pe baza de reciprocitate:
si-fara discriminare, tuturor Natiunilor Unite, dreptul
de survol peste teritoriul roman fara escala. Aceste
dispozitiuni nu vor afecta interesele de aparare na*
tionala ale Romaniei.

2. Obligatiunile de mai sus luate de Romania
trebuesc intelese sub rezerva exceptiunilor uzuale
din tratatele de comert incheiate de Romania inainte
de razboi, iar dispozitiunile relative la reciprocitatea
acordata de fiecare din Natiunile Unite, trebuesc'
intelese sub rezerva exceptiunilor uzuale din trata*
tele de comert incheiate de Statul respectiV.

Articolul 32

1. Orice diferende, care s'ar putea ivi in legatura
cu articolele 23 si 24 si Anexele IV, -V j VI, partea
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B, din Tratatul de fata, vor fi supuse unei Comi-
siuni de Conciliatiune, compusa, in numar egal, din

reprezentanti ai Guvernului Natiunii Unite intere-
ate si ai Guvernului roman. Daca nu s'a ajuns la

un acord in termen de trei luni de and diferendul

a fost supus Comisiunii de Conciliatiune, oricare

dintre cele dour'. Guverne va putea, cere adhogirea

unui al treilea membru in Comisiune, iar in lipsa
unui acord intre cele doua Guverne asupra alegerii
acestui membru, una sau cealalta dintre parti va
putea cere Secretarului General al Organizatiunii
Natiunilor Unite sa faca numirea.

2. Deciziunea majoritatii membrilor Comisiunii va
fi considerata ca deciziunea Comisiunii i acceptata
de parti ca definitiva i obligatorie.

Articolul 33

#Orice diferende care s'ar putea ivi in legatura cu
preturile platite de Guvernul Roman pentru mar-
tin-He livrate de acest Guvern in contul reparatiu-
nilor si dobandite dela cetateni ai unei Puteri Aliate

sau Asociate sau dela societati care apartin unor
cetateni ai acestor Puteri, vor fi rezolvite, fail a
prejudicia executarea obligatiunilor Romaniei eu pri-

vire la reparatiuni, prin negocieri diplomatice intre
Guvernul tarii interesate si Guvernul roman. Daca
negocierile diplomatice directe intre partile interesate
nu ar duce la o rezolvire a diferendului in termen
de cloud luni, diferendul va fi supus Sefilor Misiu-
nilor Diplomatice din Bucuresti ale Uniunii Sovie-
tice, Regatul Unit si Statelor Unite ale Americei
pentru a fi rezolvit. In cazul ca $efii de Misiune
nu vor ajunge la un acord in termen de doua luni,
una sau cealalta dintre parti va putea cere Secreta-
rului General al Organizatiunii Natiunilor Unite, sa
numeasca un arbitru, a cdrui hotarire va fi obli-

gatorie pentru partile in litigiu.

Articolui 34

A rticolele 23, 24, 31 si Anexa VI din Tratatu
de 41 se vor aplica Puterilor Aliate i Asociate

Frantei i acelora dintre Natiunile Unite ale caror
relatii diplomatice cu Romania au fost rupte in
tirnpul razboiului.

Articolul 35

Dispozitiunile Anexelor 'IV, V i VI precurn si
celelalte Anexe fac parte integrantä din Tratatul de
fata i vor avea aceeasi valoare si efect.

PARTEA VII

CLAUZA RELATIVA LA DUNARE

Articohil 36

Navigatiunea pe Dunare va fi libera i deschisa

cetatenilor, vaselor de cornert i marfurilor tuturor
Statelor, pe picior de egalitate, in ce priveste taxele

portuare si de navigatiune si conditiunile la care este

supusa navigatiunea comerciala. Dispozitiunile de
mai sus nu se vor aplica traficului intre porturile
aceluiasi Stat.

PARTEA VIII
CLAUZE FINALE

Articolul 37

I. Pentru o perioada care nu va depasi optspre-

zece luni dela intrarea in vigoare a Tratatului de

fata, efii Misiunilor Diplomatice din Bucuresti ale

Uniunii Sovietice, Regatului Unit si Statelor Unite
ale Americei, *rand in intelegere, vor reprezenta

Puterile Aliate i Asociate pentru a trata cu Gu-

vernul roman in toate chestiunile relative la execu-

tarea si interpretarea Tratatului de fatd.
2. Cei Trei Sefi de Misiune vor da Guvernului

roman indrumarile, sfaturile tehnice si larnuririle care

ar putea fi necesare spre a asigura executarea grabn'cil
eficace a Tratatului de fata, in litera s' spiritul lui.

3. Guvernul roman va pune la indemana acestor
Trei Sefi de Misiune toate informatiunile necesare

si tot ajutorul de care ei ar putea avea nevoie in

indeplinirea sarcinilor conferite lor prin Tratatul de

fata.
Articolul 38

1. Cu exceptia cazurilor pentru care se prevede îti

mod expres o and procedurd prin orice articol al.

Tratatului de NO, orice diferend cu privire la inter-

pretarea sau executarea Tratatului si care nu va fi

1 L A
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fost rezolvit prin negocieri diplomatice directe, va fi
isupus celor Trei Sefi de Misiune, lucrand conforrn
articolului 37, dar In acest caz, Sefii de Misiune nu
vor fi legati de termenul prevAzut in acel articol.
Ofice diferend care nu va fi rezolvit de ei in termen
de cloud luni, va fi supus, la cererea uneia sau celei-
lalte dintre Partile litigiu, dacà acestea nu cad de
acord asupra unei alte cai de rezolvire, unei Cornisiuni
compuse .din cate un reprezentant al fiecarei parti
un al treilea membru, ales de coinun acord de cele
dourt parti dintre cetatenii unei a treia tàri. Dacá cele
douà parti nu ar izbuti sa se inteleaga in termen de
o hind cu privire la numirea ceui de al treilea membru,
una sau_cealalta dintre pärti va putea cere Secretarului
General al Organizatiunii Natiunilor Unite sa facd
numirea.

2. Deciziunea majoritatii membrilor Comisiunii va
fi considerata ca deciziunea Comisiunii si acceptata
de pArti ca definitivrt si obligatorie.

Articolui 39

1. Orice membru al Organizatiunii Natiunilor Unite
care nu este semnatar al Tratatului de fata si care se

12 A
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gAseste in rAzboi cu Romania, va putea acceda la
Tratat si va fi considerat din mornentul accesiunii
ca Putere Asociata pentru aplicarea Tratatului.

2. Instrumentele de accesiune vor fi depuse Guyer-
nului Uniunii Republicilor Sovietice Socialiste i vor
produce efect din momentul depunerii.

Articolul 40

Tratatul de fata, ale cdrui texte in limbile rusa
engleza sunt autentice, va fi ratificat de Puterile Aliate

Asociate. El va fi de asemenea ratificat de Romania.
El va intra in vigoare imediat dupä depunerea ratio
ficarilor de cAtre Uniunea Republicilor Sovietice So-
cialiste, Regatul Unit al Marii Britanii si al Irlandei
de Nord si Statele Unite ale Arnericei. Instrumentele
de ratificare vor fi depuse Guvernului Uniunii Repu-
blicilor Sovietice Socialiste in cel mai scurt timt
posibil.

In ce priveste fiecare Putere AliatA sau Asociata
cArei instrument de ratificare va fi depus ulterior
Tratatul va intra in vigoare la data depunerii. Tratatul
de fatá va fi depus in arhivele Guvernului Uniunii
Republicilor Sovietice Socialiste, care va remite copii
certificate fiecaruia din Statele seinnatare.
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ANEXA I
(Vezi articolul 1)

HARTA FRONTIERELOR ROMAINE

ANEXA I I
(Vezi articolul 13)

DEFINITIA INSTRUCTIEI MILITARE TERE-
STRE, AERIENE I NAVALE

1. Instructia militard este definita dupà cum ur-
meaza : studiul i practica folosirii materialului de
razboi, conceput sau adaptat in mod special pentru
scopuri militare, si a dispozitivelor de instructie co-
respunzátoare ; studiul i executarea tuturor exerci-
tiilor sau manevrelor folosite in invdtdmantul sau
practica evolutiunilor executate de fortele combatante
in luptà ; studiul metodic al tacticei, al strategiei si al
serviciului de Stat-Major.

2. Instructia militard aeriand este definità dupà cum
urmeazd : studiul si practica folosirii materialului de
razboi, conceput sau adaptat in mod special pentru
scopurile aeronauticei militare, si a dispozitivelor de
instructie corespunzdtoare ; studiul si practica tutuxor
evolutiunilor specializate, inclusiv sborul in formatie,
executate de aeronave in indeplinirea unei misiuni
militare aeriene ; studiul metodic al tactieei aeriene,
al strategiei si al serviciului de Stat-Major.

3. Instructia navald este definità dupd cum ur-
meazA. : studiul, organizarea generalà sau practica
folosirii navelor de rdzboi sau a instalatiilor navale,
precum i studiul sau folosirea tuturor aparatelor
dispozitivelor de instructie corespunziitoare care sunt
intrebuintate in purtarea rázboiului naval, cu exceptia
acelora care sunt folosite in mod normal si .pentru
scopuri civile ; de asemenea, invdtamantul, practica
Eau studiul metodic al tacticei navale, al strategiei

H A
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al serviciului de Stat-Major, inclusiv executarea tua
turor operatiunilor i manevrelor care nu sunt nece-
sare in intrebuintarile pacinice a navelor.

ANEXA III
(Vezi articolul 16)

DEFINITIA SI LISTA MATERIALULUI
DE RAZBOI

Denumirea « material de rAzboi », intrebuintard
in Tratatul de fatrt, cuprinde toate armele, munitiunile
si materialul concepute sau adaptate in mod special
pentru scopuri de rilzboi, enumerate mai jos.

Puterile Aliate i Asociate isi rezerva dreptul de a
amenda in mod periodic aceastrt listá, prin rnodifiCriti
sau addogiri, in lumina desvoltárilor stiintifice ulte-
rioare.

Categoria I

1. Pusti, carabine, revolvere si pistoale militare ;
tevi pentru aceste arme si alte piese de schimb ce
nu pot fi uSor adaptate pentru o intrebuintare

2. Mitraliere, pusti mitraliere automate sau cu re-
petitie si- pistoale mitraliere; tevi pentru aceste arme

alte piese de schimb ce Du pot fi usor adaptate
pentru o :ntrebuintare afete de mitraliere.

3. Tunuri, obuziere, mortiere, tunuri de bord
pentru avioane ; tunuri fard culasA sau farà recul
aruncatoare de flAcdri ; tevi si alte piese de schimb ce
nu pot fi usor adaptate pentru o Intrebuintare
chesoane i afete pentru cele de mai sus.

4. .Aruncittoare de rachete ; mecanisme- pentru Jan-
sarea i controlul proiectilelor auto-propulsate si did
rijate ; suporturi pentru acestea.

5. Proiectile auto-propulsate i dirijate, proiectile;
rachete, munitiuni si cartuse, pline sau goale, pentru

                     



30 August 194T orrrrolum OFICIAL (Partea I A) Hr.*

armele specificate in alineatele 1-4 de mai sus si
focoase sau mecanisme pentru explodarea sau func-
tionarea bor. Nu sunt cuprinse detonatoarele necesare
pentru scopuri civile.

6. Grenade, bombe, torpile, mine, grenade subma-
rine, materiale sau incàrcaturi incendiare, pline sau
goale, precum i toate, mijloacele pentru exploadarea
sau functionarea 1or.irrt sunt euprinse detonatoarele
necesare pentru scopuri civile.

7. Baionete.

Categoria II

1. Vehicule de luptá blindate, trenuri blindate, ne-
transformabile din punct de vedere tehnic pentru o
intrebuintare

2. Vehicule mecanice i auto-rnotoare pentru ori-
care din armele enumerate in Categoria I ; sasiuri sau
caroserii militare de tipuri speciale, altele deck cele
enumerate in. alineatul 1 de mai sus.

3. Pldci de blindaje mai groase de 3 toli, intre-
buin ¡ate in scopuri de protectie, in räzboiu.

Categoria Iii

1. Aparate de ochire si de calcul pentru controlul
tirului, cuprinzând aparatele regulatoare de tir i de
inregistrare; instrumente pentru dirijarea tirului ; indl-
tãtoare de tun ; vizoare pentru bombardarnent ; regu-
latoare de focoase ; dispozitive pentru verificarea ca-
librelor tunurilor si a instrumentelor pentru controlul
tirului.

2. Material de pontoane pentru asalt, bdrci de
asalt si de atac.

3. Dispozitive pentru stratageme de rdzboi, pentru
orbire i capcane.

4. Echipament de rdzboi individual de o naturd
specialä, care nu poate fi usor adaptat pentru sco-
puri civile.

Categoria IV

1. Nave de rdzboi de orice fel, inclusiv vase trans-
formate si imbarcatiuni concepute sau destinate
pentru insotirea sau sprijinirea acestora, care, din
punct de vedere tehnic, nu pot fi transformate pentru
scopuri civile, precum i armamentul, blindajul, mu-

avioanele si orice alt echipament, material,

masini i instalatiuni care In timp de pace, nu stint
intrebuintate deck pe vase de rdzboi.

2. Vase de debarcare si vehicule sau echiparnent
amfibiu de orice fel; vase de asalt sau material de
asalt de orice fel, precum i catapulte sau alte dispo-
zitive pentru lansarea sau proiectarea avioanelor, ra-
chetelor, armelor propulsate sau oricârui alt proiectil,
instrument sau dispozitiv, cu sau Ma personal, di-
rijat sau nedirijat.

3. Nave, imbarcatiuni, arme, dispozitive sau apa-
rate de orice fel, submersibile sau semi-submersibile,
inclusiv estacade special concepute pentru apârarea
porturilor, cu exceptia celor necesare pentru saiväri
de vase sau de persoane, sau pentru alte scopuri
civile, precum i mice echipament, accesorii, piese de
schimb, dispozitive de experimentare sau de instructie,
instrumente sau instalatiuni ce ar putea fi concepute
in mod special pentru construirea, incercarea, intre-
tinerea sau adApostirea aeestora.

Categoria V

1. Aeronave, montate sau in piese detasate, mai
grele sau mai usoare deck aerul, concepute sau adap-
tate pentru lupta aeriand prin folosirea de mitraliere,
arunckoare de rachete sau artilerie, sau pentru trans-
portul i lansarea bombelor sau care sunt echipate
cu vieunul din dispozitivele mentionate in alineatul
2 de mai jos, sau care pe baza conceptiei sau construe-
tiei lor sunt pregi-ttite spre a fi echipate et' asemenea
dispozitive.

2. Mete si amplasamente pentru tunuri aeriene,
dispozitive pentru inmagazinarea bombelor, port-
torpile si dispozitive pentru lansarea bombelor sau
torpilelor, turele i cupole pentru tunuri.

3. Echipament conceput in mod special si intre-
buintat exclusiv pentru trupele aero-purtate.

4. Catapulte sau dispozitive de lansare pentru
avioanele imbarcate pe nave, pentru avioane terestre
sau hidroavioane; dispozitive pentru _lansarea de
arme sburdtoare.

5. Baloane de baraj.

Categoria VI

Substante asfixiante, mortale, toxice sau apte
scoate din lupti14 destinate unor scopuri de razboi
sau fabricate in cantitäti deprtsind necesitätile

N
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Categoria VII

Propulsoare, explozive, material pirotehnic sau
gaze lichefiate destinate la propulsarea, explodarea,
fncarcarea sau umplerea materialului de razboi din
categoriile de fata, sau la orice intrebuintare in lega.-
turd cu acest material si care nu pot avea intrebuin-
taxi civile sau sunt fabricate in cantitäti depasind
necesitätile civile.

Categoria VIII

Instalatiuni si utilaj industrial, concepute in mod
special pentru fabricarea i intretinerea materialului
enumerat mai sus, si care, din motive tehnice, nu
pot fi transformate pentru scopuri civile.

ANEXA IV
DISPOZITIUNI SPECIALE RELATIVE LA

ANUMITE FELURI DE BUNURI

A. PROPRIETATEA INDUSTRIALA, LITERARÀ

ARTISTICA

1. (a) Un termen de un an dela intrarea in vigoare
a Tratatului de fatà va fi acordat Puterilor Aliate

Asociate i cetätenilor lor, MIA plata vreunor taxe
de prorogare sau alte sanctiuni de orice fel, spre a
le permite sa indeplineasca toate actele necesare
pentru obtinerea sau conservarea in Romania a
drepturilor de proprietate industriald, literarä i arti-
stied, care nu au putut fi indeplinite din cauza exi-
stentei starii de razboi.

(b) Puterile Aliate si Asociate sau cetatenii lor,
care vor fi facut in modul cuvenit, pe teritoriul vreu-
neia dintre Puterile Aliate si Asociate, o cerere, fie
pentru obtinerea unui brevet sau pentru inregistrarea
unui model de utilitate, cu cel mult doudsprezece
luni inainte de izbucnirea razboiului cu Romania
sau in timpul razboiului, fie pentru inregistrarea unui
desen industrial, a unui model sau a unei marci de
fabrick cu cel mult sase luni inainte de izbucnirea
ràzboiului

4.

cu Romania sau in timpul razboiului,
vor avea dreptul sa ceara in termen de douasprezece
luni dela intrarea In vigoare a Tratatului de fata
drepturi corespunzatoare hi Romania, cu un drept
de prioritate intemeiat pe inre&istrarea anterioard a

16 ,A

cererii lor pe teritoriul acelei -Puteri -Aliate .sau Aso.
ciate.

(c) Se va acorda fiecareia din Puterile Aliate si
Asociate si cetatenilor ei un termen de un an dela
intrarea in vigoare a Tratatului de fatk in timpul
caruia vor putea intenta actiuni in Romania inipo-
triva persoanelor fizice sau juridice cárora li .s'ar
imputa o incalcare ilegala a drepturilor lor de pro-
prietate industriala, literara sau artistica intre data
izbucnirii razboiului ï intrarea in vigoare a Tra.
tatului.

2. La determinarea perioadei ináuntrul careia un
brevet trebue A. fie exploatat sau un model, sau o
marca de fabricá trebue sa fie folositd, mi se va tine
seama de o perioadä cuprinsa intre izbucnirea raz-
boiului i sfarsitul lunii a optsprezecea dela intrarea
in vigoare a Tratatului de fatá.

3. Perioada dintre izbucnirea rdzboiului i intrarea
in vigoare a Tratatului de fata va fi.Scazuta din du-
rata normala de valabilitate a drepturilor de pro-
prietate industrialk literara s,i artistica care erati in
vigoare in Romania la izbucnirea razboiului sau care
vor fi recunoscute sau stabilite in conditiunile pre-
vazute in partea A. a acestei Anexe i apartin vreu'.
neia dintre Puterile Aliate si Asociate sau cetate-
nilor ei. In consecintk durata normald de valabi.
litate a acestor drepturi va fi considerata ca preluna
gild in mod automat n Romania cu un nou termen
corespunzand aceluia care va fi fost astfel scazut.

4. Dispozitiunile de mai sus, privitoare la dreptu-
rile in Romania ale Puterilor Aliate si Asociate si
ale .cetatenilor lor, se vor aplica de o potriva. dreptu-
rilor Romaniei si ale cetätenilor romani, in terito-
ride Puterilor Aliate i Asociate. Niciuna din aceste
dispozitiuni, frisk nu va da Romaniei sau cetate-
nilor romani dreptul la un tratament mai favorabil,
pe teritoriul vreuneia din Puterile Aliate i Asociate,
deck cel acordat de acea Putere in aceleasi cazuri
altor Natiuni Unite sau cetätenilor acestora. Ro-
mania nu va fi tinuta. nici ea, in virtuteá acestor
dispozitiuni, sà acorde vreuneia din Puterile Aliate

Asociate sau cetätenilor ei un tratament mai favo-
rabil deck cel de care Romania sau cetatenii romani
beneficiaza pe teritoriul acelei Puteri In privinta ma-
teriilor la care se aplica dispozitiunile de mai sus.

5. Tertii din teritoriile vreuneia din Puterile Aliate
Asociate sau din Romania cari, înainte deintrarea
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hi vigoare a Tratatului de rap, au dobândit de buna
eredinta drepturi de proprietate industriala, literara
sau artistica in opozitie cu drepturile restabilite po-
trivit dispozitiunilor partii A. a acestei Anexe sau
CU drepturile obtinute datorita prioritatii acordate
prin acele dispozitiuni, sau cari de buna credinta
au fabricat, publicat, reprodus, folosit sau vandut

t u 1 acestor drepturi, vor fi autorizati, fard a se
expune la urrnariri pentru incalcare, sa continue a
exercita acele drepturi si sa continue sau sa reia
acea fabricare, publicare, reproducere, folosinta sau
vânzare, dobandite sau intreprinse cu blind credinta.
In Romania aceastii autorizatie va fi data sub forma
unei licente fdra exclusivitate, acordata in termeni

conditiuni ce urmeazá sa fie fixate de comun
acord intre partile interesate sau, in lipsa unei inte-
legeri, de catre Comisiunea de Conciliatiune insti-
tuità articolului 32 al Tratatului de fata.
Pe teritoriile fiecareia din Puterile Aliate i Asociate
insd, tertii de build credinta vor beneficia de protectia
ce este acordata in imprejurari similare tertilor de
buna credinta ale cdror drepturi sunt in opozitie cu
ale cetatenilor altor Puteri Aliate i Asociate.

6. Nicio dispozitie din partea A. a acestei Anexe
nu va putea fi interpretata in sensul ca acorda Roma-

). niei sau cet4eni1or romani drepturi la brevete sau la
modele de utilitate, pe teritoriul vreuneia din Puterile
Aliate si Asociate, cu privire la inventiuni relative
la orice articol indicat nominal in Anexa III a Trata-
tului de fatd, inventiuni care au fost fäcute, sau pentru

- care s'au depus cereri de inregistrare, de catre Roma-
nia ori de vreun cetatean roman, in Romania sau pe te-
ritoriul vreunei alte Puteri a Axei sau pe orice teritoriu
ocupat de fortele armate ale Axei, in timpul and
teritoriul in chestiune se gasea sub controlul fortelor
armate sau al autoritatilor Puterilor Axei.

7. Romania va acorda de asemenea beneficiul dis-
pozitiunilor de mai sus ale acestei Anexe, Frantei
precum si altor Natiuni Unite care nu sunt Puteri
Aliate sau AsoCiate, ale caror relatii diplomatice cu
P. omania au fost rupte in timpul razboiului si care se
obliga sa acorde Romaniei avantagiile conferite ei

virtutea ziselor dispo zitiuni.
8. Nicio dispozitie din partea A. a acestei Anexe

nu va fi inteleasd ca find in contradielie cu articolele
24, 27 i 29 ale Tratatului de fata.
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B. ASIGURARI
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1. Asiguratorii, cetateni ai Natiunilor Unite, VOC

putea relua vechile lor portofolii nicio restric .
tiune, afarà de cele aplicabile asiguratorilor in ge.
neral.

2. Daca un asigurator, cetatean al vreuneia din
Natiunile Unite, ar dori sa-si reia activitatea profe-
sionala in Romania si daca se constata ca valoarea
depunerilor in garantie sau a rezervelor cerute intre-
prinderilor de asigurare ca o conditie pentru exerci-
tarea activitatii lor in Romania a scilzut in urma pier-
derii sau a deprecierii titlurilor care constituiau acele
depuneri sau rezerve, Guvernul roman se obliga sa
recunoasca, pe termen de optsprezece luni, ca ceea ce
a mai Minas din aceste titluri indeplineste toate ce- .

rintele legale in ce priveste depunerile i rezervele.

ANEXA V

CONTRACTE, PRESCRIPTIE SI EFECTE
DE COMERT

A. CONTRACTE

1. Sub rezerva exceptiunilor enumerate in paragra-
fele 2 si 3 de mai jos, orke contract care in executarea
sa necesita raporturi intre pärti devenite inamice in
intelesul Partii D. a acestei Anexe va fi considerat ca
reziliat dela data cand una din parti a devenit inamica.
Aceasta reziliere nu va aduce insa nicio atingere pre-
vederilor articolului 29 al Tratatului de fata si nici
nu va libera vreuna din pärtile contractante de obliga-
punea de a restitui sumele primite ca avansuri sau ca
aconturi i péntru care acea parte contractanta nu a
efectuat o contraprestatiune.

2. Cu toate dispozitiunile paragrafului 1 de mai sus,
stipulatiunile din orice contract care se pot disjunge
si a caror executare nu necesita raporturi intre parti
devenite inamice in intelesul Faith D. a acestei Anexe,
nu vor fi reziliate ci vor ran-lane in vigodie, fard ca
aceasta sa aduca vreo atingere drepturilor prev.zute
in articolul 27 al Tratatului de fatd. In cazurile in
care stipulatiunile vreunui contract nu se pot disjunge,
contractul va fi considerat ca reziliat in intregime.

A
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Dispozitiunile de mai sus se la4e1eg sub rezerva apli-
ordonantelor si regularnentelor nationale

edict-ate de vreuna din Pulerile Aliate sau Asociate
sub jurisdictia careia se aflil contractul sau tma din
pártile contractante precum si sub rezerva sfpu'atiu-
nilor contractuhti.

3. Nicio dispozitie cuprinsA in Partea A. a Anixei
de fafi, nu va fi consideratA ca anulând transactiunfle
legalmente executate in conformitate cu contractele
incheiate intre inamici daa aceste trausactiuni
fost executate cu autorizatia Guvernuhti uneia dintre
Puterile Aliate i Asociate.

4. Prin derogare la -dispozitiunile de mai sus, eon-
tfactele de asigurare si de reasigurare vox face obiectul
u.nor conventittni deosebite Intre Guvexnul Puterii
Aliate sau Asociate interesate i Guvernul roman.

B. TERMENE DE PRESCRIPTIE

1. In raporturile juridice interesand persoane sau
bunuri ce pun in cauzd cetäteni ai Natiunilor Unite
si cetAteni roniani, eari dirt canza stArii de tAtbOi nu
au putut sA introdua sau sá .continue o actiune judi-
ciarA, sau sá Indeplineasa formalitatfle necesare
pentru salvgardarea drepturilor br, toate termenele
de prescriptie sau de limitare a dreptului de a introduce
mu de a continua o -actiune judiciarii sau :a .dreptului
de a lua misuri conservatorii vor fi conSiderate ca
find suspendate pe durata r.zboiÚIiii, pe teritoriul
roman, pe de o parte, ì pe teritoritil acelor Natiuni
Unite care acord5. Itornaniei, prin reciprocitate, bene-
ficiul dispozitiunilor acestui paragraf, pe,dealtd parte,
indifèrent .daett aceste termene au inceput sA curgA
inairrte sau dupä izbuonirea rAzboiului. Aceste ter-
mene VDT reincepe sA curgA dela .intrarea in vigoare
a Tr-atatului de fati. Dispozitiunile acestui paragraf
se vor aplica si termenelor fixate pentru .prezentarea
oupoanelor de dobanzi sau de .dividende sau pentru
prezentarea spre rambursare a valorilor .esite la sorti
sau rambursabile pentru orice alt- .motiv.

2. In .cazul and, din cauza neexecutarii unui act
sfbu neindeplinirii vreunei formalitkti n tintpul rAz-

s'au luat pe teritoriul rornAn mdsuri de exe-
outare ,datina Jinni cetAtean ai vreunei Natiuni
Unite, Guvernul rostrâ n va restabili drepturile lezate
Daa restabilirea acestar drepturi este imposibilA sau

18 A

ar fi inechitabill, Guvernul roman va lua mAsurile
necesare pentru ca cetAteanul Natiunii Unite sA pri-
measett indemnizatia care, In cazul respectiv, va apare
justA

C. EEECTE DE COMERT

1. III relatiunile dintre itiamici, niciun efect de
cornert intoemit Inainte de rdzboi nu va fi considerat
aji fl pierdut valoarea pe motiv cä, In termenele
prescrise, nu a fost prezentat spre acceptare sau
casare, sau nu s'a comunicat trAgAtorilor satt ando.
santilor neacceptarea sau neplata, sau n'a fost pro-
testat, ilia pentru faptul neindeplinirii vreunei for-
malitAti In timpul rdzboiului.

2. Daa termenul inhuntrul aruia un efect de
comert trebuia sA fie prezentat spre acceptare sau
incasare, sau inAuntrul aruia trebula sA se dea trA-
ghtorului sau andosatondui un aviz de neaceeptare
sau ne latà sau ingiuntrul eáruia efectul trebuia
fie protestat, a expirat in timpul rAzboiului i partea
care trebuia sA prezinte efectull sau sA-1 protesteze,
sau sA dea aviz de neacceptare sau neplata a oniis a
face aceasta In timpul fazboiului, se va acorda un
termen de eel putin trei luni, dela intrarea in vigoare
a Tratatuiu de fatA, inauntrul cAruia sA se Nat/
face prezentarea sau protestul efectului sau sA se
dea aviz de neaeceptarea sau neplata lui.

3. DacA o persoanA a contractat obligatiuni in
baza unui efect de corneal, fie inainte, fie in timpul
razboiului, in urma unni angajament luat fald de
ea de cAtre o persoanA care a devenit ulterior Ma-

aceasta din urmA ramâne obligati" &A despAgu-
beascd pe cea dintai in privinta acelor
independent de faptul izbucnirii rAzboiului.

D. DISPOZITRINI SPECIALE

1, In intelesul Anexei de fata, se va considera cal
persoanele fizice i juridice au devenit inarnice ince-
pand dela data and relatiile comereiale dintre ele au
devenit ilegale conform legilor, ordonantelor i regu-
lamentelor 'carom aceste persoane sau cantracte le
erau supuse.

2. Tinând searna de sistemul juridic al Statelor
Unite ale Americei, dispozitiunile acestei Anexe nu
se Ivor apnea relgiunilor dint= State& Unite si
România.
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ANEXA VI
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TRIBUNALE DE PRIZE SI SENTINTE

A. TRIBUNALE DE PRIZE

Fiecare din Puterile Aliate sau Asociate îi rezervä
dreptui de a examina, potrivit unei proceduri pe care
tirmeaza a o stabili, toate deciziunile i ordonantele
Tribunalelor de Prize romane date in procese ce pun
in cauzd drepturile de proprietate ale cetätenilor acelei
Pateri si de a recomanda Guvernului roman s dis-
punä revizuirea acelora dintre deciziuni sau ordo-
nante care ar putea sd nu fie conforme cu dreptul
international.

Guvernul roman se obligä sä pund la dispozitie
copii dupí toate documentele i actele acestor procese,
inclusiv deciziunile luate i ordonantele date, sa ac-
cepte toate recomandatiunile formulate in urma exa-
minärii acelor procese si sà dea urmare acelor reco-
mandatiuni.

B. SENTINTE

Guvernul roman va lua mäsurile necesare pentru a
permite cetätenilor vreuneia din Natiunile Unite, oria
cand in termen de un an dela intrarea in vigoare a
Tratatului de fatä, sà intenteze inaintea autoritätilor
romane competente o actiune in revizuire a oricarei
sentinte date de o instantri judecritoreasch romanä
intre 22 Iunie 1941 si data intrarii in vigoare a Tra-
,tatului de fall, in orice proces in care cetäteanul
vreuneia diMre Natiunile Unite nu a fost in masura
a expune cauza sa intfun mod satisfiicritor, fie in
calitate de reclamant fie in calitate de parit. In cazul
in care un cetatean al vreuneia din Natiunile Unite
a suferit un prejudiciu de pe urma vreunei asernenea
sentinte, Guvernul roman va lua mrisurile necesare
pentru ca acel cetatean sä fie repus in situatia in care
se grisea inainte de pronuntarea sentintei sau sä pri-
meascà indemnizatia care, in cazul respectiv, va
apare justä i echitabila. Denumirea « cetateni ai Na-
tiunilor Unite » cuprinde si societätile sau asociatiu-
nile organizate sau constituite conform legislatiei
vreunéia dintre Natiunile Unite.
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Mipiitth jorotbp P

Coto& Coae Te.KH).; COH14W111CTIP4eCKHX PecnyOsHi:,. uoem-

neHHoe KoporteBCTBÒ BesHK.alpHTatitat H CeBepHoti 14pi1awn;

Coesx-teimme LIITarm Amepmar, Ascrpanns, Be.nopyceBaw CW.

ueTcKas CcantaAKTuttecKast
Pecnycisma, Kanaga, LlexocAosa-

HOBF 3e.rtaHms, Yxpatmoicast CoaeTcKas Con Haim,

crogecKas, Pecnyfirtma n laA,..tio-AopkwaHcKtiii C0103, KaK ro-

cyRapcTBa, HaxoAsuinecs B COCTO1}14111 BDHb1
C PyMbIHHeil H aK-

TnEOHO yucTBOBastuHe 13 sofiHe npoTHB spawecKnx rocyRapeTrt

B' Espone cyntecTseHHumn, BOeHHLIMH KoHTurtreHTamn, Hmecy-

emme B Aa.asHeikuem, Coma Hme u Coeauiefflime ,II,epBtaBm", C

011H0ii GTOpthlfal, .
Pymbn-ms, C Apyroil CTOpOlibl,

rip's-limas BO BH34Mal-L14e, 4TO, CTaB C0103H44KOM THLriepOB'

CX0ii repMaThill 11, yNacTsysi, Ha ee CT0p0He B BOrale TIpOTHB Co-

losa COBeTC1411X COHilaill4CT444eGli11X PeCl1y6314X, C0eAHHeH13.3r0

KONIFeBCTBa, CO-eX4HeHHEILX,
LLITaTOB AMepl4X14 11 APytI1X Oft-

eafflie14144X HaH1B1, PyMBIFIHH HeCeT CB010 JACURO OTBeTCTE14111HOCT14-

3a sTy sofiHy;
flpHHHmast, omaxo, BO sHistiamte, 4TO Z4 aBrycTa 1944 10-

;la PyMMH1451 HOBHOCTIDIO npeKpamia soeuHme AerICTB1151 HpOTHB

C0103a COBeT41(14X CoHHasticmitleclutx Pecny6RHK, Biatuna H3

BOfillb1 npoTHs 06beRHHeHHmx Hantifi, nopBasa OTHOIlleHYM 4

repmaatlefi H ee caTensHTamH H, 3aK.11/0414B 12 ceHTs6p1 1944

roRa 'Ilepemripme c TIpaBHTesbcTeamm Colosa CoseTcKnx

aaNcTlitiecKftx Pecny6sHK, COeBHHeHHOTO KoposescTsa H Coe-

Al4HeHlibIX 1.11TaTOB Ameptikm, BefiCTBOBaBWHMH B HHTepecax BCex

00'be1ilHeHHIAX Haix, ripicituta aKTI4BH0e ygacTHe B Hoke npo-

.7THB repmaHmit; H
flpHHHMaY1 BO BHHMaHlle, 4TO C0103Hble ii CoemHertHme

,IlepwaBm H PYMMHHA scesaioT 3aX11104HTb mHpHsifi Rorosop, KO-

Topbal, cooTseTcTeyst HRH-tuts-tam. cnpaBeasnocTH, yperysupyeT
sonpocm, ocTatouwecs ewe HepeuteHtimmH s pesynsTaTe nepe-

4HCJIel-flibIX smite COóGITHR, 14 ABHTCH OCHOBOR AppmecTseHHux

OTHOWellig1 ¡newly HHMI4, Tem cammm RasaB C0103HbIM Lt C0e/H4-

lieHHIAM Aepwarram 1303M0NCHOCTB nopepAaTs o6pankeHme Py-

Mbn-f1lI1 o 4,14HHTHH ee B 411eHM OpratimaHHH 06'beRmemmx
Hayn0,- a Ta101Ce 0 npmccreatHeHHH Pymmum K 11106O1 KOHBe14-

1414H, 3a1C11104eHHOH no nolmHy OpraHH3a414H 06beatHeHHILK
Haquit

B COOTBeTCTBIII1 C 3T44M pe111141114. 06'1351/114Tb o npetcpaineHHH

COCTOB141151 BONES H THX1 3TOR HesH 3aK.T1104HT13 HacTosuAHRIVIHp-

mat Aorocop u Fia3Ha4ium log 3T0M H14)KellOAITHCaBLIIIIXCSI B Ka

ttecTse CBOHX llomomoiniux IlpeacTasHTeneti, BoTopme' no rtpeTt-
vraanietam CBOHX nosHomoutal, HatilBeliHblx B 11013ABIte H HaRne-

xcasleti cpopme, COffiaCHILHCb 0 csenyioninx nocTaHoBsemsx:

20 A

30' August 1917-

MMItaeii

A C T b I.

TPAHVILtbl,

CTHTI,14, 1.

VpaHliuMPyiiÍi4HH, noKasaHHme Ha nponaraemoR R HacToff-

fu,emy Aorosopy icapTe (11pHrtoBeH1e I) 6yRyT Tatinmu, Kau; onti

cyalecTBOBanH Ha 1 HHHapA 1941 rpm, a Havuogemerst pymbnio-

seHrepcKok rpaHmüst. KOTO0a51 onoeriengeTcs C.TaTbei4 2' HacToq-

utena ,RoroBopa.
CoBeTcKo-pymbnicKas rpm-tuna

ycTaHaaintaaeTcs rtpH, sum:

B COOTBeTCTB1441 C CONTCRO-PYMIAIICKI1M CormweHttem. OT 28-

molfa. 1940 roRa H CoseTc10-9exocnoBagIcHm CoraatueHHem oT

29 141014X 1945 roRa.

CTaT1351 2;

Petnems, BeHcKoro Ap6wrpaBta; or 30 aarycTa 1940 reMa

0451,53B.115110TC5I HecyulecTayloatHrtm.
rpanHita memeRy Pymmme0 u

BeHrpHeti, cyiRecTscosaswas Ha 1 BHBapH 1938 roRa, HacTosuitm

soccTaHaunnsaeTco.

NACTb IL
110.1114T149ECKPIE FIOCTAHOBJ1E1-0454

Pasaen L

CTaTb51 3.

1. Pyit144Hst 6503yeTC51 01314114HTb ace mein!, 14e06X0a14Mb1e

ARR o6ecnettems Toro, 4To6m soe aHna, HaxoRsugHecs noR py-

ranicxoll lopnrAnKweii, 6e3 pa3J11441151 pacu, norm, swam 14101

pernarm, 11011b30BaBHCb npasamm tte.noBeica 14 OCHOBH1,1M11

CR060X1M14,. 1110104a51 cBo6oRy cnoga, negaTH 113,11aH11ti, pe.11H-

rpromioro KVIIbTa. 110R14TH4eCKI4X y6excReaHil H 17}T6B14HHMX CO-

drama.
2. PyMMH1451 Tame npumumaer obssarezeTso, WIG Rea-

crsylonkHe B Pyhumun 3aKOHLI, xax B oTnoweintn csoero corkep-

acalm, Tax 14 npumenews, He 6yAyT ycTanosimarb

Hatt1444 HRH arieqb a co6oA Aucxpnreunatnuo /1HLI ppumatoro

FP)KJaHCTB H OCHOBalill1f 14X pacu, nona, ssuRa tint!

penurp KaK @ TOM, 410 KaCaeTCR 14X B144HOCT14, 14MyilleCTBa, 3a-

HRT1411, Hpa4ieCC140HaBbH14X 1014
qM4HaHCOBMX HFrrepecoB, cTaTy-

ca, nommtvecmHot HRH rpamanclum npan, TaK H .rnoilux Apy-

I'MX Bonpocos.
&rang 4.

PyMbIFIHR, KOTOpaR COOTBeTCTB1414 C CONIalllefrO4eM 0 rie.

pemmom npokAa meponpasTma no oca06oargflnio,'ne3asnuedo
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44T. rfawAancTaa HanHoHanbHon .npilalamtewHoeTki, ,tietx Jaw,
,coAepwaaranxes 13 3alalotieifliti CBY4331 C 14X AesTeab Hocruo 13

II0.11b3y 06'bea1HeHHba Hannfi, MN .3a 11-X cogyemite APfrbeAR-
HeliHblAt HaLW1M, HIM BB1tay pacosoro HpoklexoNqemso 14 Me-
Tom-31mm Ho TDMittie aucKpfssuHawloHHoro aaKo.HoAarenbcma

BIATelkalolialx -143 'F1321'0 43TpaH4tleHmii, col5I3yeTc5l 3ako1i4HTb

-nposeaeHne 31.11X IlteponplHallii 14 anpeab He npraimaTb la1cloc-
11l6o mep Han aa-KoHos, NoTopue &um 15b1 Het,OBAteCTEMbl.0

HpeAyclsorpeHHbnin B 3TOn crane.

Crams 5.
PYMI1111431, HOTQpan B COOTBeTCT131414 C Cornaniennem o rle-

TeAulpan npoaeza MepOrplfr[1451 Ho poulyeKy 43CeX iiaXDP,HBIE41X-
,C41 Ha pylranicKon -1.E3-pl4ropmH opramaanrai 4mwmcn1oro
170AHTINBCICHX, -BOBHIMIX, aGeHmsnposaraboc, a Taxwe Apyrnx

opraHnaanilk, seayutmx Bpawge6Hy10 CoBermoray Coloay HRH
;110150n 143 apyrioc 061)epHeHHbuc HaLtHAT nponararay, ods-
ayeTes '14 anpe,ab FIe AonycKarb CYLIWCTBOBH11$ FI AeIlTeMbHOCTO

opraraaannii Taxoro pop, npecaeayionknx mab AHLUCH1111 -Hapo-
Aa ero Aezoxpammectoix Howl

CTaTbs 6.

1. Tymborns o6s3yeTc1 npf41151Tb 'Bce Heo6xoAnwite nopm,
sToGia o6ecrie4wrb 3aAepwaline n way UI1 eyaa Haa HíMH

a) AMA, 061314HI1eMLIX B TOM, tITO 0/1-111 a0BePWHAII BOBHHBM

11peCTyllABHII1 H flpeCTy1111eHHA TIpOTHB M141M 141114 nporna ge.TIO-

BeMHOCTH, pan ripmaa 0 .COMPIRe141414 TaKHX OpeCTy1111e/11411 RAH

COBBRCTBOBa.1114 1IX COBepilleM4/0;

rpalcaam EaK014-JB1150 H3 C0103411,1X i4 C0e,111411eHilbIx

ABM/MU, KOTOpTle 06B34115110TC11 B Hapyille144114 aaKoHos 14X eTpaH

11331eHOn 11.1111 COTpy)1,11144eCTBOM C Bparom 130 BpeMS1 BO11111,1.

2. -PyMbI1-1142, BO Tpe6oBaHiso 11paanTeabcTaa 3anirrepeco-
naHHoii 06)eanHenHoil Hawin, 06ealetilIT Tali/Kt ABKy B KalleCTBe
CBHAeTelleii HaxDA5111.111XCII TFOA ee -lopmeximmell J11411, HoRa3aHlis

itOTOPTAX ITOTpe6y1OTC51 11,3113 cyp fraA spinamn, yxa3anfuou4 B
BYHKTC i HaCTORIBeii-CTaTb14.

3., &woe paaHornacne OTHOCHTMHO npnmeHeinis noeTa-
HoaneHnil IlyHKTOB I 11 2 HacTostu,eri CTaTb14 )1,011/1010 6L1TID ne-

peAaHo 11106B1M -saktEn-epecosamiLIM llpaaliTenbCTBOM rnaBam

.,IIKnnomarkNecKHx MHCCHO CoeeicKoro Com3a, Coewie-Noro

.KoposeBeTaa 1,1 Coeametallax LLITaTos ,Amepnin4 a ByxapeeTe,
liOTOPble -A0CT14114yT-COlalaille131154 no 110110AyaToro aaTpymekusi.

PaaAea II.

CTitTbn 7.

PyMb1B1451 0613yeTe1 ripnaHaTb noAliyio 1V-111PHIAX A9-

1`013Opin C 14TanOeti, Bonrapneg, BeHrpliet1 H tpmfinaHmetí H Ji6Y-
ri3X cornaweinifi Win yperyampoaamI, komprge 6Lurn iuni 4-
*T -1;AOCT1l1'HyTLI C0103144MH H COBAHHOIHLIMH Aeptcaaamn 0T-

HOCHTeI1IA10 MICTO1414, 'rBpMaH1414 14 51rimi1'l 1Ji BIXViaHOBilgiiiiR

MO.
Cl'ATksi

Covrowie aptiral niesmy PymiliKeh ii Eekirpuei nrKpa-
rfwal Co 401 PkTymplokl KaK 1-fra.CTOPOWTO Mlip1114` 0-
'YOA4,3, 744 a DARPHbo AorPii94 higkAY COK3oji Cp

W41

COnlia.M4CT1114eCinix Pee:mollusk:, Comllembim KopoaescTaom
Beamo6pal-ainl3 Ceeioì J4pnanjnai, CoeAnHeHHLnin WT*I
TaAut Atiepnum, AacTpaznell, Beaopyccitoil COBBTC/Coil CoO/MAH,
CTIMOCKCiti .Pecny6.rumort, KaHam11, tlexocnoBaimetl, 14nmeilt
Hno 3e.sattaneii, YRpanHeKoil Coaercicoil ConnaancTnaleexog
Pecrly6anKoti, 10)sHo-AtpuHancicnis Colo-aom Ii OeaepaTnanoili
Hapomori Pecny6anicon 40rocaaenn, c omori cToporais li Bent.-
pneti,Te apyrofi Temporal..

'CTaTbs -9.
1")/11,11-1HR 00513yeTCH np1414141Tb A3061)le COrnalllei11113, KOTOPMe

6111AH 11,1141 iscayr -6.13ITb BalonotreHTA macintaanwn. Mum Hatpin
H nOCTO5IHHOI4 flanaTbi MewayHapoaHom lipasocyfflis.

CTaTs. 10
1. KaMa51 C0103flan nnt Coemnielsias Aepsfaaa HOT1104.

ni4pyer PyM1niIH B TelteHne ¡Been! lvtecnueu CO WI acTynsemrs
B cHny HacTosulero Aorosopa o csonx =mein-lux asycToponHux
aorosopax c PyINHAHHen", NoTopble aTa Repsca-sa IseaaeT, coxpa-
1WTb -B CHIte 11.1111 )1eiiCTBHt moTopiax oHa wenazr 130306ROB11114

111015LIB TIOTIO)KBH1151, Fie Haxoztsumecn B COOTBeTC7131111 C liaCTOR.
RoroHopom, 6yayT, .oaraico, ,namosenu 113 BrauleynomsHyo

TbIX ;ViI'OBDpDB.

2. Bee 43b1weynowNynire goropopli, o 1:0T0p1)1X 0,11e1 no-
I11ctsTa4npoaavo TaNIIM 13153a3DM, 45yayr sapenicrpmposaHE B Ce-
ITeTapHaTe 06be)114HeHHIAX Hat/Hil :13 COOTBeTCTBIM CO cTaTbeil

102 YeTaaa Opramaanan OólemHennix Hawai.
Bee lualeynommiymie "AoroBopm, o i<oropux He 63,'ACT.

HOT1414401p03M.H0 Ta101111 o6pa30M, 6y,tlyT C1111TaTbC1
Hamm:

ti A C b I II.

BOEHMIE, BOEHHO-MOPCKME H BOEHHO-B03AYLLIHUE1
IIOCTAHOBJIEHHH.

Ta.meni.

Crams 11.
(31w:topical-me cyxonyTHEax, Atopcickoc H Boemo-133,aytu1 Ihnt

Taoopywemalm yKpenneHnii 6yReT cIporo orpaanseno TaK,
OTBetlaTb aapsam aHymeHnero xapalcrepa n Meemai o6opaHui
rpaHmg. B COOT-BeTCTBH11 C elintyKa3aumilm Pymaimm pa3pewai
eTCSI mien BOOPDKelf/ilie CHAN, He CB1,1111e LIBM:

a) cyxonymas apmns.,. BKJ1104an Horpafamme soficHa,
(Awn 111101eHHOCTWO 11111113010 coeraaa I 20.000 serroaeg;

)3) 3e1114THa51 apT1111.11epH51 C 1111CABHIBDCTBIO 111111110f0 cocTasa

5.000 IM.TIOBBK;

Boemo-Mopci<oh 4710T C t1HCJWIMOCTI)10 111411110r0 COCTaBa

B 5.000 ,lenotieK H 0611/14M TOHHaNCeM B -15.000 TOHH;

BOBOHO-B034WHEle CHIM1, B TOM 'men Boeno-Bowiyal-

ma CHAN soemlo-mopeKoro 911CAI:HHOCTb10 B 150 camo-

Rena, mamas peaepsnie, 113 Koropux He fkuree 100 camo.rie-
TOB -60e1MIX THOOB, C winter! LIHCABHHOCT610 111141101-0 coeTaaa

t3.000 tienoseK. Pymbamm ne Acumata '14MeTb Will npno6peTani
eamarieToB, ciamcwymportamitrx B .coaummam Kau 60htrap400B-
1101K11 C 1THCO00015a141111M11 nopecKH Cxy746.

"tificneltoocTb B KaNCA07/1 CArlae 6yABT IIKAKPlan

eQfl, Holppoeaok COCTaB 14 urra6Hoil nepanan.

21 A
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Crams 12.
cocras pymbificKon apM1411, BOeHHO-M0pcK0r0 Clora

11 BoeHHo-Bo3aywHbix C1JI npeamwalouniii cooreerciveHso pa3-

pewel-FHylo crarbeii 11 LIHC.ael-1HOCTb, 6yAer pacnytneu s reseme

ineCTH mecsHes CO JIH11 acrynneHus B ciJIy HaCTOAutero Aoroaopa.

CTaTH 13.

JlioAcKiie KoHTHureHTbi, He sxckAsukHe B CoCTaB pymbnicKoil

amm, eoemo-mopcKoro Viola HMI BoeHHo-ao3Ayunimx CHB,

He Gysyr 11p0X0(111Tb B KaKOR-111160 (POpe BOeHH01-0, BOeH110-

hlopcKoro HRH 130eHHO-B031iyWH0ro
06yL1eHHA, KaI oHo onpepe-

neHo B floHnoeceHHH 11.

CTaTbn 14.

PymtaHHH He n0:11KHa limeTb, 11p0113BOX4Tb FUMI DKCilepliMeil-

Trip0BaTb: 11106MB maim aTOMHOTO soopyweHns; KaKne-n1460 Ca-

isionB41)Ky111HeC11 Him yripaBaneMile ciiap& HRH annapaTrA, CBR-

3amb1e c nx Bbi6pacfilBallilem (3a HCK.1104eillieM TOprien 11 TOp-

nenHux annapaToa, cocraansnotunx HopmanbHoe Boopy)lceHne

Boeumo-mopcKfix Kopa6neil, paapeweinibix Hacrosuscm )10r0B0-

pom); mopcKile minim HAH l'opneshi HeKoffraKTHoro Tuna, Aefi-

craysnune 01' tiyaCTBHTenbHblx mexaHH3moS; Topnenbr, Koropme

moryr 6brib yKOIBrilleKTOBaHM nioAbmH; nOnaomilie SoAKH 'HA

APyrHe nonsomb.te cyAa, TopneAnte Karepg i crtensann3HposaH-

Hbie f-Hnt.1 HiTypmoamx cygoa.

CTaTbs1 15.

Pymbau4H He /pipette coxpatisrb, nposasoAnni Han ripHod-

perarb ApyrnmH nyrspini soeHnte MarepHaJu 14 tenancy HIM CO-

nepKaTb lip0113BOACTBeHliige MOIIIHOCTH AIM FIX 11310T0BJleHHA,

caepx Tof0, tiTo rpolyercs AAA coAepscal*s sooppKenbix cHn,
pa3pewembix craTbeii 11 HaCTOBIllero itOr0B0pa.

CTaTbsi 16.

I. 143.11mumi BOeHybrx MaTepHano li TexHi1KH 03103110r0

n30IICX0)Kne111111 6y,1yr nepenaHbi B paCnOpAiKeHlde COOTBeTCTBy-

fonle.ii C0103H0A 111111 CoeiiHeHHo Repwasbl, cornacso yKa3a-
Hl1m, KOTOpme GynyT AaHbi 3T011 jtep)KaBO.R. 14311111.11104 pymrsH-

culx BOeHHLIx marepnanos i TexHIIK14 6ynyT nepenaH14 B pacno-
psscemie LIpasHresbcra CoBerciwro Coto 3a, COemmeHnoro Ko- .

poseacisa H GoesmeHHmx Illraros AmepHKH. PyMbIHIN OTKa-
Weltsi oT acex -npaa Ha 3TH MaTepHan61 H TM-1111g.

2. BoeuHrAe marepHanbi u rexHim repisaHcKoro nponcxo-
scseHms Him KOHCTpyK141414, npeBbnuaIOL1111e TO, Tpe6yeTCH lAng

soopyweHHmx Cliii, pa3peweHilux HaCTO111111m Aoroeopom, 6yAyr
nepeaaHm a pacnopsweHlle Tpex lipasHrenbcra. Pymrams He
6yaeT np1,106peTaTb HRH rip0H3BOiarrb KaKHx-J11160 BOeilliblx ma-

TepHason H TexHHKH repMaHCKOTO Tip011003)KneHHA HRH KOHCTpyl<

L11111, Ilnil HaHliMaTb Ha pa6ory HRH CHlytiaTb Kalaix-.111460 TeXHII-

gecKilx cne11HanlicTOB, BK11104an BOeHHbill H fpa)KnaHCKHA allHa-

L1Holifua nepcoHas ,113 4iicma 111111, KOTOpRe RBJIMOTCH HnH Kum-
nilcb rpasmanamm repmaHHH.

Q 3 143.aksnKH soei-n-tux marepHasoe H TexHical, ynomsHyrue
a nyHKTax 1 14 2 Hacromnek CTaTb11, Gywr nepeaahre Him ynti-
TroweHm B Tel-lease oporo rue. co LIHB BCTIMileHla .CHe 4.4-
cToBulero Roronopa.

2 2 A

(Pattea I 'A) Mt. 199 30 'August .947

Onpegieneme TepTlra -ti-o99e kitepHaitt i TaffliKas

if WetteHb BÓR1blX MaTepHanOB H TexHI4K11 nag Heae0 tfacToe-

areO .1Ioroadpa AaHbI s riplisoscennH HL

Grams 17.
Pymannot 0653yeTCH 11011HOCTbIO COTHalirillaTb C C0103Hum11

H COegifileH1IAM14 ,IleMICaBaMH m Hensix o6ecneHelatH Toro, tiTo6ht

ref:Name He CMOr.Tra npeAnpunsirb Hatoix-m6o mep 3a Hpeaelet-

MR repmaHcHoA TeppuTppHH e HanpasneHm Bo3pogAentis csoero

BoopysceHHO.

CTaTbsi 18.

PymblliTm otSn3yeTCA He npnoóperam H He npoc3aomn,
rpasmaHcmix camoseros repmancKoti HRH snoucKok KoHcrpyK-

1.1HH HRH CaMOneTOB, BialiatialOuoix KpynHble yars.4 vrepisaHcKoo

10114,51n0HCKOr0 rip0113BOLKTBa HRH KOFICTPyKni114.

CTaTbsi 19.

Kasmag 113 BOeHRux, BOCHHO-M0pCNI1X li B0e1410-Bo3nym-

Hbizt crareh HacToHulero Aoroeopa 6yAer ocraBaTbcs a disc Ao
TeX nop, noKa aim He 6yAer H3meHeHa nosHocrbto Hulu HaCT11,1-
14; 110 cor.riaweiiuio iejty C0103Hraill M CoentwenHumli Aepi!ca-
BaMn H PyMbIlineg uii, nöcne Toro Kw( PymbHum cTamer newm
dkasimaginiberbeitniieHmAx Hawn, nO corsaweawso mellow

CoeeTora Beaoriacffocm H PymbiameA.

Pa3Aen 11.

CTaTbn 20.

1.. Pymtelawe soennannewnse L10111KM1 Sbrrli penaTp1414p0-
83.4ibt rcai MONCHO CKOpee B COOTHeTCT911H C cornaniemosqs

uy OTnenbHuM411 Repscaaams. canprmanwrom nT14x BOeHHOtiffeH-

HblX, H Pymbumeti.
2. Bce twepxoul Ha 1ie9eB031g pyM1411CICHx BOellHOnBe1t-

1-11,1X, B1CalO4aq HX coAeoKarkle, OT c6oplimx nyHKTOB,
TieFIMIX lipaaHrenbcrsom coorsercrayfoineli C0103Holl 14114 Coe
AillieHHOR ,I(epexasu, Ao nyKra BCTynikl-H4R Ha pymbuicKylo rep-.
pHropkno 6yAer HeCTH floaerrrenbcTeo PymbrHHH.

ACT1iIV.
BbIBOA C0103HIAX BOOCK

CTaTbsi 21.

1. flocne ecTynnemig B cnny HacToineero Itoroeopa ece co-
O3Hbl BokKa nOIDKHM B reseme 90 AHeil BbiBeXrdhl 143 Pymm-
11114, 11pli COXpaHeHILH 3a COBeTCKIIm C01030m npaaa LkepwaTt
Ha TeppliTopHH PymmEniu TaKHe Boopy:KeHHble cwibi, KaKne 6y-
Ayr emy HeokOpyimu ang nossepwams KommyEIHKaHlioliHbrx
111114IIIt ConercKoll Aomm c COBeTcKOPI 3011011 oxtcynamu e AB-
CTprn4.

2. Bcs HeHcnosb3osaHHas pymuHcKas BainoTa ece He-
HcnolibaosaHme pymbuicEme 3anacbi, HaxoammecH e pacHopH-
)4z,H44H C0103Hbix BOfiCIS B PyNimmul 14 nOnytleHHble B COOTBeT-

CTB1114 Co crarkeii 10 GorsameHus o IlepemmpaH, 6yAyr Bo3apa-
utee-HA flpannrenbcrnv Plinn,fHitH B TetieHtle TOrO cOOKa B 90

kOtj.
Pymbnins, opsaKo, Aossqla npesocraurrb Tani! CHaCt)Ke
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acnencTame noapewnebuin WIN nopmm CO6CTBeHHOCTH B Pymbimmtt,

nonweit nonyLitiTb OT flpastrrenbcTaa Pymbabutt momneHcammo

-B Jim B npenenax Aux TpeTek craw, Heo6xonmmoil B IleHb
ablnnams A1151 TOCO, 4T06b1 KT-111Tb ananorumHyto CO6CTBeHHOCTb

11.1111 ao3mecTwrb 110HeCeHHL1171 y6bnom. rpa)KnaHe 061)enymeHmmx

HammA H14 B KOeM cnymae He 011)KM:a CMS/IT/XS! B memee 6naro-

PpliRTHOe nonmeme B oTHouieHmm KomneHcammm, mem

rpawnatte.
b) rpamaHe 06eben1HeHHbIx Haqiiíi, mmetoulme npnmok tun

KocaeHHbni co6cTaem-1ImecKma HETePeC B mopnopamtulx win ac-

ComHamputx, HammoHanbHocTb KOTOpb1X He IB.11AeJC51 HamHoHanb-

HOCTIDIO 06-benmHemibix Hawk' B 3HameHmu nymTa -9 a" HaCTO 51-

uei craTbm, Ho moTopme noTepnenH y6brrom acnencTame no-
apewnebbiffi 111111 nopmm CO6CTBeHHOCT14 B PyMMHII 11, 11,011)KHb1 no-

JIT4I4Tb KOMF1eHCaL11110 B COOTBeTCTBHH c non,nyHwrom a" BM11.1e.

9.ra momneHcallHA no.romiba HCMHCJISTMCR Ha OCHOBe 06111,11X y6bIT-

KOB HRH ymep6a, noHeceHHblx mopnopamtteil 111114 accommatmert,

m nommHa COCTBBJIATII no OTHOWel11110 IC Tammm y6arrmam MTH

yinep6y ly nponopmmlo, KaKyto COCTa13/15110T nomocnume no-
xon 11HTePeCLI TaK41X rpa)KnaH no OTHOWCH1110 K o6wmy Kann-
Tany KopnopamHH 113111 aCC01311aHli H.

c) Komnetitamtin nomma abtrinatmeaTbca 6e3 KaKI4X-113100
o6noweHmi1, Hanoron 111134 npyrmx c6opos. 0Ha mower cao6onHo
11C110.11b30BaTbC51 B Pymbnim, 1-10 )10JOKHa nonnewaTb npaamnam

KOHTp0J151 Han HHOCTpaHHIAM11 neam3amH, KOTOpb1e moryT apemm

OT apemeHm BB01.111TbC51 13 PyMbIH11.31.

d) lipaairreflbCTBO PymblEHH npenocTaain rpawnaHam
06'beAHHeHHMX Hatmii raicoi e peNCI4M npit pacnpeneneHHH ma-
TepHanoa Ann pemorna 111111 BOCCTaHOBJleH1151 14X CO6CTBeHHOCTI1

B Pymbimm, a Tarace npm pacnpeneneHmm 11HOCTpaliHMX AeBH3
;Inn umnopTa TaKFIX maTepmanoa, moTopblii npmmeHneTcn B otHo-
meHmt pymbmcmHx rpa)KnaH.

e) IlpatniTenbcno PyMb1H/114-npenocTatniT rpawnaHam 06be-
A11HeHHMX HaLIHii ao3meatetme B nenx B TOM we camom pamepe,
moTopbul npenycmoTpeH B nonnyHmTe a" ablute, mTo6b1 Komnen-
clipoutam noTepm H1111 ymep6, BO3HHKI1111e B pe3)111bTaTe 0006111X
Mep, KoTopble npitmeHnimcb 1( 11X Co6CTBeHHOCTH BO apemg BOt4-
13b1, HO KoTopme He 111/HMeH51.11HCb K pymbmcmort CO6CTBeHHOCTH.

3ToT nonnyHmT He pacilpocTpaHneTco Ha ynytmeHHme boronbi.

5. flocTaHoanemin nyHmTa 4 HacTonimeil CTaTb11 He 6yAyi
nplimemmTbcs K Py1b1H1111, nocmonbmy ,leikTattn, moTopble moryT
abI313aTb npeTeH31111 B CB513H C yulep6Om co6cTrieHHocTta, Ha
xonnuteficn B CeuepHoh TpaHcmnbaatimm Il npmmanne>mauteui
06-benimem1u1 Hamtinm 111131 MX rpancnaHam, time)Th mecTo, !coma
3Ta reppwroptin He Haxontinach non B.11aCTb10 Pymbitma.

6. Bce ny.:11313eneHHrate B Py1b1HM1 pa3ymtme pacxonat no
npen.bnanemmo npeTeH3mil, ammoman pacxonbi Ha noncmeT noilepb
tunt yutep6a, nommHo HeCT14 ripaamTenbc.rao Pymbnima.

7. rpawname 061,e):111HeHHUX Hama H HX CO6CTBeHHOCTb
./1011)KHM 6MTb OCB060iK,IleHbl OT BC5IC11X HCK/1/01-1HTe1161-31,1X Ha.no-

c6opoa HIM nonaTeil, Hanaraammxcn Ha 11X OCHOBHble cDOH,Rbl
B PymbItum lipaanTenbcTuom PymbIlibm HIM ino6oli pymbmicKofi
B.11aCTb10 B neppron mewny nHem 3a.K11104e1-1114 Flepemmpmn Ft nHem
BCTyr111eH1151 13 cHny HacTonmero Aoroaopa co cnequanbHok menbto

24 A

110KplAT114 pacxonoa,.C13513aFtHEIX C 130/410ii, 141114 1101q/b111151 143-

gep)KeK Ha ommynammomHbie C111IM [um -Ha penapammm 'a .nonbay
nto6oft H3 0673e1.(11HeHHb1X Hatmft. .Tho6bie cymmbi, abmnamemtme
TaKHM o6paaom, ROJOKHb1 6LITb ao3apauteHm.

8. 3a14HTepecoaambni CO6cTBeHHHK H lipaBilTellbc-1130 Py-
MbIHRII moryT 3BK11104aTb cornameHmi B3aMeH nonoweuk lta-
cTonuteri cTaTbit.

9 11pumettne1ble B nacTommeri cTaTbe:

a) BblpaweHtle rpa)KnaHe 06.bent1Hemtbrx Hatinii" o3na-
maeT (.1)13144eCK14X 11141.1, 51131141011kHXCA K mormewry. acTynnetum B

cHny HacTomutero Aorosopa rpawnaHamm .nto6ori 113' 0613e$,1111e1-1-
HLIX Hamml, 111114 Kopnopamm HMI accomHamm, opraun3obtainible
K 3Tomy momewry nO 3amoHam J110601 113 0613eXifiel-IHMX Hal.11111,

npH ycnoamt, 4TO ymaaatmble nmtia, Kopnopanua unit accouttammm
Hmenti Tama,' cTaTyc TanKe H B momeHT 3aKnio4emm1 Ilepenem-
pHst C PyMb11-114etil.

Bblpawemte rpa>mnaHe 06'beamet-mmx Hamtlii" 'mime
emmomaeT mex 4m3mmecia4x ntim, mopnopaumm HRH accommamtm,
mo.ropme Ha OCHOBaH1111 3aKOHOB, Iler1CTBOBBB111 11X B Py1bl-
I01 BO BPe4153 BOAHM, pacataTpmaamicb Kam apawecmHe.

b) Barpmmet-me co6cTaeHtinm" o3HamaeT rpaKaaHHita
Hattmri, Kam onpeneneHo n nonnyHmTe a", abiwe,

mmetomero npaao Ha natmyto CO6CTBeHHOCTb, H BKJ1104BeT npeem-

mica Tamoro CO6CTBeHHHKB, 111PH ycnoatm, LITO npeemmtim Talowe
ABJ1ReTC51 rpa)Knammord OAHOR 113 06bent1IeHmAx Hamtni, Kam
onpeneneHo B nonnyHmTe a". Ecnm npeemuttim nptio6pen ca6-
ciaeHHOcTb 13 no-ape)KneHnom BlITIR, TO 11141.10 nepenaloutee coxpa-

H5leT CBOH npatta Ha BO3Mel1eHHe Ha OCHOBaH1411 FlaCTOM 14e1i

CraTBH 6e3 yutep6a ii 06513aTellbCTB, cytmecTaylounix moKny
ntmom nepenatoutHm H swum nom6oeTatolumm B COOTBeTCTB1111
C aHyTpetmtimm 3amoHam11.

c) BblpmmeHHe CO6CTBeHHOCTb" oanamaer aCto netninimyto
huB HenatacHmyto CO6CTBeHHOCTb, maTepmanbHyfo !Inn HemaTe-
rFaj1bHyl0; BK11104a51 npommuneHHyto, nuTepaTypulyto H xyno-
wecTseHHyto CO&TBOHTIOCTI3, a moKe ace 11N11321 HRH myrepecbi

BCSIKCWO pona_B CO6CTBeHHOCTH. Se3 yutep6a A.1151 o6ntero xapaic-
Tepa npepoptix nocTaHoanebital ampaweame CO6c1Bel-11-LOCTF,
06benurtembik Hammti m Mx rpawnaH" Bionomaei ace mopciale m
pemHble cyna BmecTe C HX vmaewrapem H o6opy4oaatimem, KOTO-
pme npaio nimmannewantt 06-benitHebmbl1 Hatninm H511 14X rpa;K-
naHam, J11460 6ii.nn 3apermcTpnposaHbi Ha Teppwropm onbion 113
06.benl1Heamix Hamel, .r11160 nnaBann non (Dnarom OAHOk 113
06.6eAl1HeHHMX Hawi H moTopme nocne 1 cewrn6pn 1939 rona,
ao !vents! Haxo)icneHmn mx B pymbnicKmx Bonax 141111 nocne lix
HacHnbcTaeHmoro npmaona B piyMb1HCKHe BOAM, 111160 6b1 ITO 110-

CTaB/Ielibl non KOHTp011b pyMb1HC1HX anacTeil, Kam apawecmast
CO6cTBeHHOCTb, nm6o nepecTanm HaX0,1311TbC1 B cao6on,Hom pacno-
p51MKeH1411 06.1)eAHHeHHblx Hal.11111 HIM HX rpamutati B PyMb11-11111,

acnencTame npoaenemin pymbmcmilmm B11aCT1lM11 meponplurritil no
moHTponto B CB513H C cytmecTaosamitem COCT051H114 130111-161 mewny

OfrbentmeHHbmal Hamtumm Ii repmabmert.

CTBT1)54 25.

1. PyMb1H114 o65l3yeTcg, 4TO BO acex cnymanx, [coma co6-
CTBeHHOCTI3, 3aKoHHble npaaa 111111 mHTepecbi B PyMb1H1111 Haxo.

nnuntxcn non pymbIticIMI lopucnbtKinteil,ntim nonaepranHcb nocne
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c) 1-pa)Kgattam 061egmeHnbtx Hattral, B TOM titiOrle tomato-
tteCKilm .111114aM, gonweH 64,1Tb npegocTaBneti Ra11140HanbHb1fr

AHM 1 peWl1M Hatt6onbutero 6naronpa8TcmoBaH345I Bo Bcex BO-
npocax, Kacatou4xcs3 ToproBnn, npombratneHHocTII, mopennaBá-
HMI 11 ;..kpyrilx BI4A0B TOprOBOH ,RegTeJLHOCTII Pymbrana. aTH
riacran0B3eHHS1 He ,ROIDKHb1 npHMe1151TbC51 K v.ommepttecicoil aBna-
non.

d) PyMbiliHS1 He 6yger npenocTaBann HmaKoro HCK11101114-

TeM,H0f0 HMI AncKpomitHautionHoro npaaa KaK0g Obt TO HU &MO
cTpaHe 13 OTHOLBeH1414 11Cn011b30BaHHH KOMMepMeGKIIX CaMOJleTOB

MeKllynap0)1110M coo6aterata; ona npegocTaBor Bum 06begn-
neHHIJIM 1-1M.11453711 pagHble BO3MO.WHOCTH B npuo6peTearat Ha py-
MlatiCK0ii Tepp11100411 npaB B oónacTa mewayHapogHoii Kom1ep-
4ecKofi aBuuau.wi, BK.r1o4a5 npaBo nocagKit Jle151 3anpaBNI4 ropto-
Lmm n pemoHm; 4To KacaeTcs 11c110.11b30BaH1151 xommep4ectutx

camoneTOB B MeNcAyHapomom coo6raem4o, oHa npegocTaBor am?!
66-beni1HeHHEAm Haotram Ha ocHoBe B3a14MH0CTH 11 6e3 A4CKpHMII-

HanI4H npaBo 6ecnocagotraoro noneTa Hag pyMblliCK011 TeppoTo-
Tneii. aTH nocTaHosneng He AO.FOKHbI 3aTparnBaTB rarrepecog
1111111115HaflbHOn o6opoHm Py1bIH1131.

2. BuweynomsHyTme o0B3aTenbcna Pymballm /1,0.1DICHb1 110-

HHAMTKA B TOM cigmcne, MTO Ha 1111X pacnpocTpabunoTcn 14373>t-

06b14H0 BKJ11014aBWHeC51 B Toprogue goroBopm, 3aKmovenbible
Pymbirateil go BOnnbl; a nocTaHoBneHma, OTHOCAllnleCR K 133a14M-
HOCT11 CO CT0p0411,1 Kaw.goil H3 06-beg411enHblx Haoral, gOnWHbl

1101111MaTbCH 13 TOM CMMOTle, tint Ha HIM paCITOCTIYaHAIOTCB 1131)51-

T14 53, o6b14Ho aKntogaemble B TOprOBb1e goroBopm RaH110r0 rocy-
napcma.

CTaTbst 32.

1. Cnopbr, moryrane B031114KFlyTh npa ocyraecmgeraln cTaTeil
23 n 24 14 rIpnnoeHrai IV, V. ui macro B 11p1tnoweHn1 yi Ha-
cTograero AC/a/BC:pa, jlATIA(Hbl nepegaBamcg CornacirrenbHon
KOMI1C0411, cocTograeil 113 paBHoro ratcna npeggeraanTenert

3anorepecogaHHoi1 06ben1tieHnofi Halm ii rIpa-
BIITenbCTBa PyMb1111411. Ecnn B TetlenHe Tpex mecgoeo nocne ne-
pegatra cnopa CornacorenbHori KOMHCCHH He 6y,EteT gocTurHyro
cot-nattering, '<mime lia FlpaBliTenbcm mo)Kn. noTpe6oBaTb
BE.11101e1411 B Kommcnio TpeTbero LuteHa 14, B cnymae Hecornacm
mewgy tEtttypa FIpaBorenbcTgaMit OTIIOCHTellbH0 U36paffits 3T0r0
4nem, nto6ast U3 CTOpOli moweT o6paTnTbc2 K feHepanbHomy
CeKpemplo 06-begnHembix Hawk c npocb6ot1 npon3Becm aTo
Ha3Hattemte.

2. PeweHne 6011b1111111CTBa 4.T1eHOB KOA11KUM 6ygeT 51131151Tb-
c51 peutentiem Komnrdni ii onwHo npranimaTbcst cropoHamo KaN
okoHttaTe.lbHoe 11 o6513aTenbHoe.

CTaTb51 33.

cnopm, INIOry11111e B031114KFlyTh B C1351311 C neHamn, yllnattliBa-
eMbiMn npa1311Te.11bCTBOM PyMb1H1411 a ToBapbi, nocTaanstemble
aTUM IIpamiTenbcmom B CtleT penapann;i FI npno6peTaemble y
rpawgaH C0103H0 iuiu CoegimenHoil ,IlepwaBbt 11.1111 y Komnabraii,

npuraagnewaraux am, 6ygyT pa3peraanc5t, 6e3 yraep6a Bunon-
Helium o6513aTenbcm Py1b1111414 no penapanunm, nyTeM Amino-
MaTHLIecicnx neperoBopog mewgy npaBliTenbCTBOM 3anuTepeco-
13a14140fi Crpalibl 14 HpaBaTegbasom Pymkatita, Eq414.0psimwe.

nnomanivecnme neperoBopp aanirrepecoBAHHux cTopon He nm-,
B 'regally AByx mecsnleo K pa3peamingo cnopa, TO ram*

cnop nepegaeTco Ha peweHne rnaB pjlanomailitleciaix MHCCHN
CoBeTcKoro Coto3a, CoegmenHoro Koponecna u CoegtmeHnbtx
ILITaT013 AmepnKn B ByxapecTe. B cnyHae, Kan IThamil MHccm4
He ;:kocTurHyr cornawam B TegeHtle gByx mecates, .1o6aB 11.3
CTOpOH MOM= O6parnmc51 K reHepanbutomy CeKpeTapto 064
camel-m.1x c ripocb6oa Ha3HiranTb aparrpa, KoTopygi
rimier pewerate, o6s3aTenbHoe Ann cnopsaltax CTOpOn.

CTaTb31 34,

CTaTlall 23,24 It 31 a liponowerate VI HacTonotero ¡lord-
sopa 6ygyr npumebnimcn K CO10311 WI 1 1 C0e,111 Iliel111131M JepKa-
BaM ii (I)patioaa, a TaKwe K Tem 113 061eganeHHblx Hagar!, ga-
nnomaTmecKne oTnoweHnst KoTopmx c Fymurateti CHAI114 nopr.
Baubi BO BpeM51 BONET.

CTaTb53 35.

FIOCTaH013.11eH1451 pplino)KeHnii IV, V. 1,1 VI, iai ii nocTanott-
neralst J:ipyruix flpnnoweratil, 6ygyr umeTb cony Kax Heortiemge-
mble 4acTo HacTomnero Aor000pa.

LIACTI) VII.

HOCTAHOBJIEHI451, OTH005-I1JJHEC31 K AYHAID

CTaTbn 36.

Hamtraotra Ha peKe gyratil gonwHa 61,1Tb ceo6ognoii Li oT,
Kpb1Ta ARA rpawgaH, TOprOBb1X Cy,11013 11 ToBapoB nex rocy-
gapcn Ha OCHOBe paBeHcma B omolgerara flOpTOBLIX Il HaBH-
raLtHOHMAx c6opos ii yczoamt
noweHHoe He pacnpocTpaHgeTcsi Ha nepego3Kn me)Kgy nova=
OalOr0 H TOM we rocygapcna.

HACTb VIII.
Ellb1-1EIE flOCTAHOBJ1EHI41

CTaTb51 37.

1. B Tettenne nepooga, He npesbnnaknnero 18 mecgoen co
.1F151 BCTy11.11e111451 B cnny Hacronntero gor000pa, IThaBbi Anrumma-

invecnix Mnccuil CogeTcKoro Coto3a, CoegillieHHOro Koponas-
cTga 14 Coalman-11,1x LUTaTOB A1epl4K14 13 ByxapecTe, i.kefiCTB3/51

cornaconamo, 6y1yT npegcraonsm Colo3Hb1e la CoenHneH-.
Hue ,IlepwaBbi B C140111e111151X C FlpalutTenbcmom PyMbIli1414 no
gum Bonpocam, NacaroaramcsT BbIn0J111e1114 51 ii TOJIKOBaH11 HacTo-
graero )1or000pa.

2. Tpu !Thant NInccral 6ygyT npegocTaansab 1-IpartnTenti-
CTI3y PyMb1111411 mime pyKogogcmo, TeXEIlltieCKHe COBeTLI 11 pa31-

4CHerat51, KaKue moryT 6LITb Heo6xontimbl gng o6ecneitenn9 6u-
CTINHO H 30eKT1113110r0 BbIrI0RHe1114 HaCT0571111er0 Aor01M0a B

COOTBeTCTB1114 C ero gyxom ii TeKcTom.

3. npaB14TeflbCTBO PyMbIHHH. 15ygeT npalocraBnwrb ynowi-,
HyTum Tpem IThaaam Ricca BOO Heokognmyto nraDopmattom

01031,1BaTb 13C511<0e C0,1161CTBIle, KoTopue 01114 Mcwyr nowe-

npn cunonHetran _aagaLt, 1303310?Ke1111blx Fla mix HaCT041-
41411M AoroBopom.

27 A
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AenHA mopeKoii Banbl, ttpome Tex, KoTopme OÓLIP-1HO Ta]:,xe me-
HOM3y1OTCA BRA rpaw.gancHux Elena; a Tame nperroxiBanne,
nparommy man oprannsoBannoe 143p4e1114e MopcKori TaKnum,
cTparenn aiTa6nof1 pa6oThi, molotlan BbinonneHne u<ex one-
pannti I prianeapoB, KoTopble ne Tpe6yancs] )1.1151 Amp Horo ICH011b-
3onaiing Kopatirieri.

FIPI,LIMKEEIHE

(CM. CTaTbf0 1 6).

OnPeAelefille ii neperienb fJoeHIIbix marepah-011 Texurnal.

Tepmiln Boeunime maTepnanil H TeXHin<a", npmehmembifi u
nacTosunem Aorosope; )ionwen BlifilOtlaTb Bee opywne, 6oenpn-
nacbi LI cpeacTea, cnennanbno cmoneTpynpoBannhie Ham npncnCt-
co6.nennue _AAA 14C110.31,30B1Hn 51 B sortne, Kai< 3T0 nepegnens4eTcy
uhnKe.

CC1031-1ble 1 1 Coeannennue gepwarna coxpanflioT sa corOon
npaixt 143MCIATb neplioanvecim ,aahn-nei nepet]eab nyTe111 anece-
M151 1-1011113B01( II114 ao6amehnifi, B cBeTe Ranbneilwer0 pa31314T142

Tb7;

pue

KaTeropny] 1.

1 BillITOBEI, Kapabnmg, perairibBepbi Ii CB 1CTOThe-

CT11051b1 14 apyrne 3anacnue tiacm rc 3Tomy opywnlo, ROTO-
HC 6}aTb nermo rioricnoco61enbl nii roax<aancltax

neleA
2. fly.w2merbi, aoeHHhie .a.BTOMaTINeCKIle HAI caMO3apALnible

£4111TOBNI, nucTaTiem-nynemeTri; CTBO:Ibl a apyrne sanacHme
K aTomy opyl:Ano, KoTopue He moryT (11,1Tb aerKo Flp11C110-

C061e/b1 ;131A rpazoaHcioix neaeri; nyneMeTHme ycTanomn.
3. flynnw, ray6nnai, mopTnpb1, cnenna3buhle nyluxn AAA ca-

mo.rieroa, 15e33aTaopEa,le WIN 630TKaTIble ()HAIN H cowmen);
CTBOIEJ l pyri4Q aanacuble gacTu 1< aromy opymano, noTapue 14,2
NioryT .6burb nerKo nph1cnoco-6aenb1 ang rpawaamcKnx LWJ1&i na-
(t)eTb] I yeTanornm aim ahlmenepetalcnennoro Opywna.

4. YCTaIOBKI RIM sanycKa paKeT; sanycKnue n KOIWO.11b-
Isle npn6opu ansi camaasmyullixeR 1 1 lalpaarlAeMbIX CHaD5111013;

ycTanoaRn Z1151 MIX.
5 HatnaleHme 14.rni ae-HaHlmeHHble calsloaamsywneca

yripawnierable cHapaam, paxemi, ylinTapHme naTpoHLI ii naTitnm.
uperananaLleHHhie ana opyania, nepetmcneHnoro a nymTax 1-4
fibune,nplicnocotlaema Ana oOpaulenua c }114111 14 Win npons-
coaCTRa Bsphma, a Tame Bsphinatean H TpyóKn, sa kciolotie-
HIleM BspbmaTeaeri, neo6xoanmax )17151 rpa>KaancKnx

6. Haunnennue Han nenatinnennhie ma-Ham!, 6oNa5LT, Top-
new, MI1141,/, r11y6nrible &Mai 14 321)101raTellbILIB Beinecua lull
sapgahl, a Tame ace cpeacTaa o6pargeHna c min Au
nponsBoama Bspbma, sa neimotiennem BaohleaTeneft, neodxo-
ammx gan rpaxmancmix nywa,

7.

KaTeroposi

1. Bpatinp0BaIilible 60eBble igawnurt, Oponenoeziaa, KuTopble
TeXHIP1ecK14 He MOTyT 61.4Tb nepeaenam msi rpawasemix

2. Mexal-mtiecKne n camogammynnleca na(peTra AAA BCAROTO
Opy)nis, nepetnicaennoro n xaTeropiin I, cnewla.abHoro Tnna BO-
enable wwt, pit Ity30a*, Kpoiae nepetuipeaHarx B nynKTe
num.

3. BponeBhie MITI»! Tontnanoil mine 3 nioiiwca3, licnosib-
ayemme ZJL1 nenen 3aw-11,1'M 130ie.

KaTeropin, III.
1. floinenbilue Il Bb1414CJIM1edibilble npnWp.131 ynpaa,le-

III151 OffleM, 131010,1aA annefilm aeHoTHoro nnanwera H 11012Tpoli-
TenH; npn6opai ansi nplicTpenKu; opyanfinue nplinem, npnuenu
;via 6omilomeTanna; Tpy6ognme HomepoycTanoann; nucTpymenTbi
Il npli6Opu LVIA Ka111100BanIA OPYJIIU ansi aineplm npn6opoe
yripaarreHim orHem.

2 LLITypA1OBble MOCTKI wTypnioable .110;Bil4.

3. CpeacTaa Ana &WHIN 3a.maclinpocaHHEdx BoeHH.LIX gefi-
.:TBIA, a Tanxe ocannamne cpeacTaa U cpegcTaa ana oGmana.

4. .r1141-140e eoennoe cnapmeniie cnemianhnoro xapaKTepa,
KoTopoe TpyAno PplIC11000OITI, W151 11010.1b30BaI1151 B mamoan-
cKnx nennx.

KaTeropma IV.

1. BoeHHble cyga luotSoro inna, sI;Iaotlas nepegeaaffilme cym
miosytnie cpegcma, crIpoeicTnpoannnue 11.91-I npeannallatien-

Hue BIM IX o6caywnsaa1 s KUM noRgernium, KoTopme Texun--
HecKn He moryT 61aTb nepeaeJlaml aaa rpawaaHcimro ncno.Hbao-
BaHma, a Tarme Boopywenne, 45ponsi, 6ctenpllnacu, colonel-LI
BegKoe apyroe o6opyaoBaw1e, maTepilanbi, maninnhi yeTanol3-

moTopme ne npiimensnoTcsi B mnpnoe BperAB Ha cyaax, Kpome
B0e141-11,1X cyaoB.

2. Aecal-rnible cyaa 14 3eAmoalaHme ncpesoacmume cpexTaa
Inn npncnoce6.1eHna BCAKO1O p13,1a; urrypNlosbie nolum -nnti rrpm-
cflOCOGIleHlin BufKoro poaa, a TaKwe KaTanynhTb] 14 apyrne anna-
pan! ansi BmnycKa camo.neToB, paKeT, ainnioniblx 6oem,rx
cpeacTB Bcp.Klix apyrnx enamor], annapaToB 11.111i IIJNIC110-

COCSTIeHl4fi, yKOMnnetvroaalinIAX Hall neyRomnneicTolafifihIX 11h-

11 1 1, ynpaanaembrx win neynpaannemrx.
3. 110,1130AHL1e 1111,1 nomynogaombie cyga, mroayttne CpeA-

cTaa, Goeable cpeacTria, riplien6coGaennsi Han annapani ocnKoro
Poa.a, BIC111011aA cneua.abHo c1a3HcTayapoaangb1e 3a1-La1TH1le 6onIJ
Ala raaann, aa ncfmoaeinlem Tex c.irytraes, icoraa aTo MoweT
5b1Tb ncripe6aaaHo ana neneil cnacenna 111111 -BM apynix rpaig-
LI4FICKIIX ueireti, a Tat:we ace ol5opy1oanive, npilHaaatmvocTx,
aanacHwe IlaCT14, 314cneplimeHTa1bH1e wi y4e15441.1e cpeacTaa,
np446opm 141111 yCTaHOE3K11, K.OTckpble moryT &In crieunanw..)
npegHaaHameHm ana cTpouTenbcTaa, 14cnuTaH1sr, cogepacaltma
IIJTFI xpanennsi Bbanenepexmcnennoro.

KaTeropum V.

1. Ca6pannue i Hecobpamble neTaTeninle annapam TA-
-A;enee ii nerne Bosayxa, NoTophie ripeanasnatienw Ham npncno-
cobnenbi ann B0341.111-3b1X Cioeahrx aerto-Bnk nocpexTBOM npit-
meneniis] nynemeTos, apTiinaepiln, yeTI-woBOK 1P151 Bld43CblBa 11551

paKeT, unn npeanasnagenbi lbw npocnocoöneimi ans] riepe13o3Khl
o5pacmann51 601116, WM o]5opy.ftoBa1m] UnU Ace no cBoemy Tnny

KoHcTpylatlin moryT 6131Tb o5opyaonam KaKtimil An60
nplicnotobmenail, nepeLnicriennux n nyHICTe 2 Hilwe.

2. Annannonmze opyauftwe ycranomal LI paml, GOA4CIO-

aepmcaTernl, TopnegoaepwaTem, n TaKa(e Mexamianna ana c6Pa-

CBIBBHIIA 5O7A1 Tounea; OBFW114.01111e 6aw-HH 1 1 Golwabire

laeTnble 6annul.

29 A
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MOC111 B0306140SHTC1 CO ug acTynAel UN LS cHny HacTofflitero

roacpa. flonoweNtot HacTomero nyHKTa 65rayT npmfgHtimbi-n

01110111:1:1111 CPOKOB,
yCTaHOKICIIHMX RIM npeA-bnaneigHt npotteH-

THMX Kynotioa Han KynoHon Ha p,11B14g1-1A 11114 JAILA npea-baane-

HI151 K onnaTe nemtbix
6ymar, ablweAulnx B THpaw 111111 name-

witintix onnaTe Ha KaKom-AH6o Apyrom ocHoBaHHH.

2. B Tex cnyttasix, Koraa acneAcTeite HeBb1110J1HeF111.2 Kalcoro-

Int6o aK-ra Hirn !mica-AO° (DopmanbttocTH BO apemst B0141111 6MJ1H

TIplIHATb1 11C110111111Te31bHbIe
mepm Ha pymbmcKok TeppuToptat B

ytnep6 Tom}, WW1 11110My rpawaatnmy mo6oil W3 06-beAmeHHbIX

lipatniTenbc-ato PyMb11-11111 BOCCTaHOBITT npana, KoToprai

61,m HaHeceH yulep6. ECM TaKoe BoccTaHoirieHHe SIBIBleTCA He-

crlpaBeAntiamm Hint Heno3m0wtnAm, , lipantrrenbcTao PyMb1H1111

npumeT mepbl K Tomy, ItTo6b1 rpawAammy 06-beallHeHlibIX HailAbla

6buto npeaocTaaneHo Tmoe noco6He, Ko Tope Mo-WeT OKa3aTb-

CSI cnpaseAAHP,bun 111,14 91-11X 06CTOSC-TellbCTBaX.

C, IleHHble 6ymarH.

1. B OTHOWeHHA meway sparamu HH oatta HeHHan oymara,

cocTaaneHHaH ao BOAHM, He 6yaer paccmaTpHaaTbcH KaK yTpa-

Tnawan Ciuly TOJIbK0 noTomy, "-ITO 3T0 6ymara He 6bIna B ycTa-

HoaiteHHble cooKtt npeA-bnaleHa jn aKnenTa HRH onnaTbi, MJIH

6b1110 caenaHo yoeitomneHtte cocTaanTemo HIM Amy, ytatHit-

amemy nepeAaTottHyto HaAnitcb, o6 OTKEI3e oT amtelt, Hatt ma-,
Tewa, 11/111 oHa He 6Lina ortpoTecToaaHa, Him t1TO

He &ma abinoillteHa KaNaH-mt6o 111;)OpMaThbROCT6 BO BpeMS1 BOAHLI.

2. B -rex Clly4aNX, !coma cpoK, ycTaHoaiteHHO RBA TOPO,

LI0661 HellHafl 6ymara 6buta npea-bnaneHa Ann aKnenTa HRH orr-

.namt, HAM cpoK, a KoTopbat yaeaokwiwte 06 oTKa3e OT aknerrra

HAW nnaTewa aoinKHo 6m.no 661Tb cAenaHo cocTanHTento HJTH

y4HHHautemy nepegaTotuto HaAnticb, HIM B Te,ielirre KO-

Toporo AoKymeHT Aonwett 6rA1 6brrb onpoTecToaaH, trCTeK BO

apemst BOAHU, a cTopoHa, KOTOPaS1 amoKula 6bIna npeabgatTb

H.1711 onpoTecTortaTb AOKyMetiT UJ1 YBe,11011,114Tb 06 OTKaae ax-

ilenTa HRH nriaTe.,xa, He caenana 3T4o Bo spemn aokHbt,
rrpeaotranneH cpoK He menee Tpex mecatea,.ctn4Tan co 'AHR

ncTyrutemin B citny HacToginero goróniipa, ES' TeHeHae KOToporo

moweT 661Tb caenaHo npeb,as1eHlIe, yneaommenati o6 oTane 'OT

aKHenTa Hatt rulaTeíica.liTatliporecTOname. .

3. Ecnll KaKoe-Ju16o lam Ito 111111 BO BpeMSIBOC1F161 Berynffno

06513aTenbCTBO 110 KaKOr12.11-H66.41'11611 6ymare a'Cas1CYO6si-

3aTeAbcTaom, BLIPHHIAM emY Amp:HA, crantin4M f15 aueM
nparom, TO nocriemee ocTaeTcH o6113autnam npeg2iatinTb nep-
Homy ao3mei14enHe B OTHOulekill4l 3T010 o613aie'i1i;traa. He3am4-

ZINO OT B03111410-10BeHHH-BOAHM.

Oco6bie 110CTaHOBTfeHHH.

AAR genell HacTonnero Illitutoweima 4)113,t4gent.e: HMI
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lopnAHHecKpe,Antia 6Y/0764:/ataRrinira KaK t Two,
S :

Koraa Toprormeemeikay 1114101 crank He3aKORHOCHa DCHO-

gkijrioi 3ardHsoe, paCtiopHweHtlii HAH'ii¡SaafiA, aéfiCTItHio Kotopbtx

TaicHe Junta-vim KORTPaKTbt noaneWanH.

2. IlpHimman ao BHHMatINte oco6eHtiocTH npanosoR C1CTeMb1

goemHetiHblx WTaTOB Amepant, nOCTaHOBneffitA HaCT61utero

liPunowetttm He 6y,AyT npIlmeHHTbcn B OTHOWeHHAX meway Co-

1.1.ITaTamH AmepHKH H Pymbmuelk.

IIPHJIONCE1-114E

1101430Bble CYP1 tt cyae6Hble peweHwi

A. lipttnable cyjnA.
Kawaan 113 C0103Hblx H CoemimaimAx Aep>Vas ocTanoster

3a co60 np-ario paccmcapeTb B coone-icnam C npo4eztyp6g, KO-

TóPan ilariwtta 6bab eto ycTaHonnetia, ace peweHHH H pacnopa-

WeH1151 PyMblECIalX 11P,1130BbIX cyaort no ;le nam OTHOCHTejlb.HO

npaa CO6CTBeHHOCTI1 ee rpawaati it peKomeHaosaTb
,

cTay Pybn1, 4T0061 6b1J1 npeanpitHnt nepecmoTp Tex petnettHii

HJIH pacnopsnKemal, KoTopme morvT oKa3RThCS1 IleCOOTBeTBVIO-

umin mew,AyHapaaHomy npany.
flpaawrenbcTao Pymblinal 00113yeTCH npeaocTapprrb KOITHH

ncex aoKymeHiors, cocTaamitounix ;:toci,e 3THx iken, BK1110,12I51 BM-

OCeHlIble Pell1e1-11141 H pacnopHweum ii npatinTb ace peKomeHaa-

caenaltHbie B pe3yAbTaTe pacémoTpetHln.VHOM511-LVTLIX 11e/1.

'r ...-

ci.cyutecTnitTb TaKtte peKometwaqm.

B. Cyae6Hble pewet-not.

flpartHTenbcnto Pymbnikat npeanpHmeT Heo6xotu1timte mepbt

1U151 T010, 4T06131 ßaTb Priawaattam J1106011 113 06beatuteHHbix- Ha-

Lí B03MONSHOCTb a nici6oe apemo B TeHeHtte 0a1-10f0 COP CO Al151

BC1r111e611151 B citify HaCtonutero rflorpapPa nepeaaTb cooTneT-
cTnYtouni.itit pyMmicKnitt BnacTRM a110 népécmoTPa .rifo666 cytte6-

nqe
...

peinefate, Butteciftmcie"pymbuttimm cygom meway 22 wititm

roaa'it'aHeM B.CTS%-rulenim n cHriy.nacToilutero goröttopa npit

n1060m cyge6Hom Pa.3611-1-Piellb64e,"B KOTOpOM rpawaamm 06-b-

eaitHenbuIri4annit CMOC B aOCTdT0,.-11-Baii Mepe 113310o1;HTb caoe

ae.110 B KettecTae Hcpta HMI oTneTtutua. IlpaaptTenbcTitoPymansm

ArKHO ripegycmcaperb, 4TC/6M a TeX cnyHanx, Koma rpawaaHHH

06beatn4etti4ax Hatnig'iloTepnert PELTS B cuRy mo6oro TaKoro

ae6Horo pewetutH,- i3H 6Lut 6b1 BOCCTaHOBIleH B TOM nornowe-

1114-14, B Koiopom oft Haxoatincti ao.abniecenn 3TOCO cyae6Horo,
petnel-ttni, HIM trrobbt emy 6bul0 npreitócTanneHo TaKoe noco6He,

kcilopoe moweT Ofca3aTbCH CflpaDeJII1BL1M npu 3THX- 06CTOSI-

TRIDCTBax. 8brpaitce.trite rpaiiiame 06beattHellublx,,Hawitt"
nkmoHaeT KopnopaHHH W1H acCoquagmt, OPCaH1130BaHHble 11/14

irtpewaeHme Ha OGHOPHHH 3aKÓHOB 11106.ott 143 0.6-beAtuteHnbtx
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TREATY OF PEACE WITH ROUMANIA

The Union of Soviet Socialist Republics, the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the
United States of America, Australia, the Byelorussian
Soviet Socialist Republic, Canada, Czechoslovakia,
India, New, Zealand, the Ukrainian Soviet Socialist
RePublic; and the Union of South Africa, as the
States which are at war with Roumania and active-
ly waged war against the European enemy states
with substantial military forces, hereinafter referred
to as the Allied and Associated Powers", of the
one part,
and Roumania; of the other part;

Whereas Roumania, having become an ally-of Hit-
lerite Germany and having participated on her side
in the war against the Union of Soviet Social.st Re-
publics, the United Kingdom, the United States of
America, and other United Nations, bears her share
of respOnsibility for this war ;

Whereas, however, Roumania, on August 24, 1944,
entirely ceased military operations against the Union
a Soviet Socialist Republics, withdrew from the war
against the United Nations, broke off relations with
Germany and her satellites and having concluded on
September 12, 1944, an Armistice with the Govern-
ments of the Union of Soviet Socialist Republics,
the United Kingdom and the United States of Amer-
ica, acting in the interests of all the United Nations,
took an active part in the war against Germany ;
and .

Whereas the Allied and Associated Powers and
Roumania are desirous of concluding a treaty of
peace, which, conforming to the principles of justice,
will settle questions still outstanding as a result of
the events hereinbefore recited and forni the basis
of friendly relations between them, thereby enabling
the Allied and Associated Powers to support Rou-
mania's afolication to become a member of the

United Nations and also to adhere to any Convention
concluded under the auspices of the United Nations ;

Have therefore agreed to declare the cessation of
the state of war and for this purpose to conclude
the present Treaty of Peace, and have accordingly
appointed the undersigned Plenipotentiaries who, after
presentation of their full powers, .found in good and
due form, have agreed on the following provisions :

PART I
FRONTIERS

Article 1

The frontiers of Roumania, shown on the map
annexed to the present Treaty (Annex I), shall be
those which existed on January 1, 1941, with the
exception of the Roumanian-Hungarian frontier,
which is defined in Article 2 of the present Treaty.

The Soviet-Roumanian frontier is thus fixed in
accordance with the Soviet-Roumanian Agreement of
June 28, 1940, and the Soviet-Czechoslovak Agree-
ment of June 29, 1945.

Article 2

The decisions of the Vienna Award of August 30,
1940, are declared null and void. The frontier be-
tween Roumania and Hungary as it existed on
January 1, 1938, is hereby restored.

PART II
POLITICAL CLAUSES

SECTION I

Article 3

1. Roumania shall take all measures necessary to
secure to all persons under Roumanian jurisdiction.
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without distinction as to race, sex, language or reli .
gion, the enjoyment of human rights and of the
fundamental freedoms, including freedom of expres-
sion, of press and publication, of religious worship;
of political opinion and of public meeting.

2. Roumania further undeitakes that the laws in
force in Roumania shall not, either in their content or
in their application, discriminate or entail any dis-,
crimination between persons of Roumanian nationality
on the ground of their race, sex, language or raj-
gion, whether in reference to their persons, property,
business, professional or financial interests, status,
political or civil rights or any other matter.

Article 4

Roumania, which in accordance with the Armi-
stice Agreement has taken measures to set free,
irrespective of citizenship and nationality, all per-
sons held in confinement on account of their activ-
ities in favour of, or because of their sympathies
with, the United Nations or because of their racial
origin, and to repeal discriminatory legislation and
restrictions imposed thereunder, shall complete these
measures and shall in future not take any measures
or enact any laws which would be incompatible
with the purposes set forth in this Article.

Article 5

Roumania, which in accordance with the Armistice
Agreement has taken measures for dissolving all
organisations of a Fascist type on Roumanian terri-
tory, whether political, military or para-military, as
well as other organisations conduct ng propaganda
hostile to the Soviet Union or to any of the other
United Nations, shall not permit in future the ex-
istence and activities of orgaMsations of that nature
which have as their aim denial to the people of
their democratic rights.

Article 6

1. Roumania shall take all necessary steps to
ensure the apprehension and surrender for trial of:

(a) Persons accused of having committed, ordered
or abetted war crimes and crimes against peace or
humanity ;

34 A

(b) Nationals of any Allied or Associated Power
accused of having violated their national law by
treason or collaboration with the enemy during
the war.

2. At the request of the United Nations Grovern-
ment concerned, Roumania shall likewise make avail-
able as witnesses persons within its jurisdiction,
whose evidence is required for the trial of the persons
referred to in paragraph 1 of this Article.

3. Any disagreement concerning the application
of the provisions of paragraphs 1 and 2 of this
Article shall be referred by any of the Governments
concerned to the Heads of the Diplomatic Missions
in Bucharest of the Soviet Union, the United King-
dom and the United States of America, who will
reach agreement with regard to the difficulty.

SECTION II

Article 7

Roumania undertakes to recognize the full force
of th6 Treaties of Peace with Italy, Bulgaria, Hun-
gary and Finland and other agreements or arrange-
ments which have been or will be reached by the
Allied and Associated Powers in respect of Austriai
Germany and Japan for the restoration of peace.

Article 8

The state of war between Roumania and Hungary
shall terminate upon the coming into force both of
the present Treaty of Peace and the Treaty of Peace
between the Union of Soviet Socialist Republics,
the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland, the United States of. America, Australia,
the Byelorussian Soviet Socialist Republic, Canada;
Czechoslovakia, India, New Zealand, the Ukrainian
Soviet Socialist Republic, the Union of South Africa
and the People's Federal Republic of Yugoslavia,
of the one part, and Hungary of the other part.

Article 9

Roumania undertakes to accept any arrangements
which have been or may be agreed for the liqui-
dation of the League of Nations and the Permanent
Court of International Justice.
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Article 10

AONITORUL OFICIATI (Partea I A) Nr. 199

1. Each Allied or Associated Power will notify
Roumania, within a pefiod of six months. from the
coming into force of the preSent Treaty, which of
its pre-war bilateral treaties with Roumania it desires
to keep in force or,. revive. Any provisions not in
conformity with the present Treaty shall, however,
be deleted from the above-mentioned treaties.

2. All such treaties so notified shall be registered
with the Secretariat of the United Nations in accord-
ance with Article 102 of the Charter of the United
Nations.

3. All such treaties not so r otified shall be re-
garded as abrogated.

PART III
MILITARY, NAVAL AND AIR CLAUSES

SECTION I

Article 11

The maintenance of land, sea and air armaments
and fortifications shall be closely restricted to meeting
tasks of an internal character and local defense of
frontiers. In accordance with the foregoing, Rou-
mania is authorised to have armed forces consisting
of not more than:

(a) A land army, including frontier troops, with
a total strength of 120.000 personnel;

(b) Anti-aircraft artillery with a strength of 5,000
personnel ;

(c) A navy with a personnel strength of 5,000
and a total tonnage of 15,000 tons;

(d) An air force, including any naval air arm;
of 150 aircraft, including reserves, of which not more
than 100 may be combat types of aircraft, with .a
total personnel strength of 8,000. Roumania shall
not possess or acquire any aircraft designed Prima-
rily as bombers with internal bomb-carrying facilities.

These strengths shall in each case include combat;
service and .overhead Personnel.

Article 12

The Personnel of the Roumanian Army, Navy and
Air Force in excess, of the respective strengths' per-
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mitted under Article 11 shall be disbanded within
six months from the coming into force of the present
Treaty.

Article 13

Personnel not included in the Rournanian Army,
Navy or Air Force shall not receive any form of
military training, naval training or military air train-
ing as defined in Annex II.

Article 14

Roumania shall not possess, construct or experi-
ment with any atomic weapon, any self-propelled or
guided missil e. or apparatus connected with their
discharge (other than torpedoes and torpedo-launch-
ing gear coMprising the normal armament of naval
vessels permittd by he present Treaty), sea mines
or torpedoes of non-contact types actuated by in-
fluence mechanisms, torpedoes capable of being
manned, submarines or other submersible craft,
motor torpedo boats, or specialised types of assault
craft.

Article 15

Roumania shall not retain, produce or otherwise
acquire, or maintain facilities for the manufacture of,
war material in excess Of that required for the main-
tenance of the armed forces permitted under Article
11 of the present Treaty.

Article 16

1. Excess war material of Allied origin shall be
placed at the disposal of the Allied or Associated
Power concerned according to the instructions given
by that Power. Excess Roumanian war material shall
be placed at the disposal of the Governments of the
Soviet Union, the United Kingdom and the United
States of America. Roumania shall renounce all rights
to this material.

2. War material of German origin or design in
excess of that required for the armed forces permitted
under the present Treaty shall be placed at the dis-
posal of the Three Governments. Roumania shall not
acquire or manufacture any war material of German
origin or design, or employ or train any technicians,
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including military and civil aviation personnel, hwo

are or have been nationals of Germany.
3. Excess war material mentioned in paragraphs

1 and 2 of this Article shall be handed over or de-

stroyed within one year from the coming into force

of the present Treaty.
4. A definition and list of war material for the

purposes of the present Treaty are contained in

Annex III.

Article 17

Roumania shall co-operate fully with the Allied
and Associated Powers with a view to ensuring that
Germany may not be able to talt; steps outside
German territory towards rearmament.

Article 18

Roumania shall not acquire or manufacture civil
aircraft which are of German or Japanese design or
which embody major assemblies of German or Jap-
anese manufacture or design.

Article 19

Each of the military, naval and air clauses of the
present Treaty shall remain in force until modified
in whole or in part by agreement between the Allied
and Associated Powers and Rournania or, after Rou-
mania becomes a member of the United Nations, by
agreement between the Security Council and Rou.
mania.

SECTION II

Article 20

1. Roumanian prisoners of war shall be reP-atriated

as soon as possible, in accordance with arrangements
agreed upon by the individual Powers detaining them
and Roumania.

2. All costs, including maintenance costs, incurred
in moving Roumanian prisoners of war from their
respective assembly points, as chosen by the Govern-.

ment of the Allied or Associated Power concerned;
to the point of their entry into Roumanian territory;
shall be borne by the Roumanian Government.

86A

PART IV
WITHDRAWAL OF ALLIED FORCES

Article 21

1. Upon the coming into force of the present
Treaty, all Allied Forces shall, within a period of
90 days, be withdrawn from Roumania, subject to
the right of the Soviet Union to keep on Roumanian
territory, such armed forces as it may need for the
maintenance of the lines of communication of the
Soviet Army with the Soviet zone of occupation in
Austria.

2. All unused Roumanian currency and all Rou-
manian goods in possession of the Allied forces in
Roumania, acquired pursuant to Article 10 of the
Armistice Agreement, shall be returned to the Rou-
manian Government within the same period of 90
days.

3. Roumania shall, however, make available such
maintenance and facilities as may specifically be re-

quired for the maintenance of the lines of commu-
nication with the Soviet zone of occupation in Aus-.

tria, for which due compensation will be made to
the Roumanian Government.

PART V
REPARATION AND RESTITUTION

Article 22

1. Losses caused to the Soviet Union by military
operations and by the occupation by Roumania of
Soviet territory shall be made good by Roumania
to the Soviet Union, but, taking into consideration
that Roumania has not only withdrawn from the
war against the United Nations, but has declared
and, in fact, waged war against Germany, it is agreed
that compensation for the above losses will be made
by Roumania not in full but only in part, namely
in the amount of $ 300,000,000 payable over eight
years from September 12, 1944, in commodities (oil

products, grain, timber, seagoing and river craft,
sundry machinery and other commodities).

2. The basis of calculation for the settlement prod
vided in this Article will be the United States dollar
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at its gold parity on the day of the signing of the
Armistice Agreement, i.e. $ 35 for one ounce of gold.

Article 23

1. Roumania accepts the principles of the United
Nations Declaration of January 5, 1943, and shall
return property removed from the territory of any
of the United Nations.

2. The obligation to make restitution applies to
all identifiable property at present in Roumania
which was removed by force or duress by any of
the Axis Powers from the territory of any of the
United Nations, irrespective of any subsequent trans-.
actions by which the present holder of any such
property has secured possession.

3. The Government entitled to restitution and the
Roumanian Government may conclude agreements
which will replace the provisions of the present
Arecle.

4. The Roumanian Government shall return the
property referred to in this Article in good order
and, in this connection, shall bear all costs in Rou-
mania relating to labour, materials -and transport.

5. The Roumanian Government shall co-operate
with the United Nations in, and shall provide at its
own expense all necessary facilities for, the search
for and restitution of property liable to restitution
under this Article.

6. The Roumanian Government shall take the
necessary measures to effect the return of property
covered by this Article -held in any third country
by persons subject to Roumanian jurisdiction.

7. Claims for the restitution of property shall be
presented to the Roumanian Government by the
Government of the country from whose territory
the property was removed, it being understood that
rolling stock Shall be regarded as having been re-
moved from the territory to which it originally be-
longed. The period during which such claims may
be presented shall be six months from the coming
into force of the present Treaty.

8. The burden of identifying the property and of
proving ownership shall rest on the claimant Govern-
ment, and the burden of proving that the property
was not removed by force or duress shall rest on
the Roumanian Government.

PART VI
ECONOMIC CLAUSES

Article 24

1. In so far as Roumania has not already done
so, Roumania shall restore all legal rights and inter-
ests in Roumania of the United Nations and their
nationalsi,as they existed on September 1, 1939, and
shall return all property in Roumania, including
ships, of the United Nations and their nationals as
it now exists.

If necessary, the Roumanian Government shall
revoke legislation enacted since September 1, 1939,

in so far as it discriminates against the rights of
United Nat'ons nationals.

2. The Roumanian Government undertakes that
all property, rights and interests passing under this
Article shall be restored free of all encumbrances
and charges of any kind to which they may have
become subject as a result of the war and without
the imposition of any charges by the Roumanian
Government in connection with their return. The
Rouman;an Governrnent shall nullify all measures,
including seizures, sequestration or control, taken
by it against United Nations property between Sep-
tember 1, 1939, and the coming into force of the
present Treaty. In cases where the property has not
been returned within six months from the coming
into force of the present Treaty, application shall
be made to the Roumanian authorities not later
than twelve months from the com.ng into force of
the Treaty, except in cases in which the claimant is
able to show that he could not file his application
within this period.

3. The Roumanian Government shall invalidate
transfers involving property, rights and interests of
any description belonging to United Nations nation-
als, where such transfers resulted from force or
duress exerted by Axis Governments or their agencies

during the war.
4. (a) The Roumanian Government shall be re-

sponsible for the restoration to complete good order

of the property returned to United Nations nationals
under paragraph 1 of this Art'cle. In cases where
property cannot be returned or where, as a result
of the war, a United Nations national has suffered

3/ A
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a loss by reason of injury or damage to propeUy
in Roumania, he shall receive from the Roumarifan
Government compensation in lei to- the extent of
two-thirds of the sum necessary, at the date of pay-
ment, to purchase similar property or to make good
the loss suffered. In no event shall United Nations
nationalS receive less favourable treatment with re-
spect to compensation than that accorded to Rou-
manian nationals.

(b) United Nations nationals who hold, directly
or indirectly, ownership intereSts in corporations or
associations which are not United Nations natiónals
within the meaning of paragraph 9 (a) of this Ar-
ticle, but which have suffered a loss by reason of
injury or damage to property in Roumania, shall
receive coMpensation in accordance with sub-para-

. graph (a) above. This compensation shall be cal-
culated on the basis of the total loss or damage
suffered by the corporation or association and shall
bear the same proportion to such loss or -damage
as the beneficial interests of such nationals in the
corporation or association bear to the total capital
thereof.

(c) Compensation shall be paid free of any levies,
taxes or other charges. It shall be freely usable in
Roumania but shall be subject to the foreign ex-
change control regulations which may be in force
in Roumania from time to time.

(d) The Roumanian Government shall accord to
United Nat' ons nationals the same treatment in the
allocation of materials for the repair or rehabili-
tation of their property in Roumania and in the
allocation of foreign exchange for the importation
of such materials as applies to Roumanian nationals.

(e) The Roumanian Government shall grant
United Nations nationals an indemnity in lei at the
same rate as provided in sub-paragraph (a) above
to compensate them for the loss Or damage due to
special measures applied to their property during the
war, and which were not applicable to Roumanian
property. This sub-paragraph does not apply to a
loss of profit.

5. The provisions of paragraph 4 of this Article
shall not apply to Roumania in so far as the action
wfich may give rise to a claim for damage to prop-
erty in Northern Transylvada belonging to the

3 8`,A

United Nations or their nationals took place during
the period when this territory was not subject to
Roumanian authority.

6. All reasonable expenses inctKred in Roumania
in establishing claims, including the assessment of
loss or damage, shall be borne by the Roumanian.
Government.

7. United Nations nationals and their property
shal be exempted from any exceptional taxes, levies
or imposts imposed on their capital assets in Rou..i
mania by the Roumanian Government or any Rau .
manian authority between the date of the Armistice
and the coming into force of the present Treaty for
the specific purpose of meeting charges arising out
of the war or of meeting the costs of occupying
forces or of reparation payable to any of the United
Nations. Any sums which have been so paid shall
be refunded.

8. The owner of the property concerned and the
Roumanian Government may agree upon arrange-
ments in lieu of the provisions of this Article.

9. As used in this Article :
(a) «United Nations nationals » means individ.

uals who are nationals of any of the United Na.
tions,, or corporations or associations organised under
the laws of any of the United Nations, at the coma
ing into force of the present Treaty, provided that
the said individuals, corporations or associations
also had this status at the date of the Armistice
with Roumania.

The term t United Nations nationals » also ina
dudes all individuals, corporations or associations
wh.ch, under the laws in force in Roumania during
the war, have been treated as enemy ;

(b) 4 Owner » means the United Nations national;
as defined in sub-paragraph (a) above, who is ena
titled to the property in question, and includes a.
successor of the owner, provided that the successor
is also a United Nations national as defined in sub.
paragraph (a). If the successor has purchased the
property in its damaged state, the transferor shalt
retain his rights to compensaf on under this Ar4
tide, without prejudice to obligations between the
transferor and the purchaser under domestic Iaw;

(e) a Property » means all movable or immovable
property, whether tangible or intaneible. including
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industrial, literary and artistic property, as well as
all rights or interests of any kind in property. Without
prejudice to the generality of the foregoing provi-
sions, the property of the United Nations and their
nationals includes all seagoing and river vessels,
together with their gear and equipment, which were
either owned by United Nations or their nationals,
or registered in the territory of one of the United
Nations, or sailed under the flag of one of the United
Nations and which, after September 1, 1939, while
in Roumanian waters, or after they had been for-
cibly brought into Roumanian waters, either were
placed under the control of the Roumanian author-
ities as enemy property or ceased to be at the free
disposal in Roumania of the United Nations or
their nationals, as a result of measures of control
taken by the Roumanian authorif es in relation to
the existence of a state of war between members of
the United Nations and Germany.

Article 25

1. Roumania undertakes that in all cases where
the property, legal rights or interests in Roumania
of persons under Roumanian jurisdiction have, since
September 1, 1939, been the subject of measures of
sequestration, confiscation or control on account of
the racial origin or religion of such persons, the said
property, legal rights and interests shall be restored
together with their accessories or, if restoration is
impossible, that fair compensation shall be made
therefor.

2. All property, rights and interests in Roumania
of persons, organisations or communities which, in-
dividually or as members of groups, were the object
of racial, religious or other Fascist measures of per-
secution, and remaining heirless or unclaimed for
six months after the coming into force of the present
Treaty, shall be transferred by the Roumanian Gov-
ernment to organisations in Roumania respresent-
ative of such persons, organisat" ons or communities.
The property transferred shall be used by such organ-
isations for purposes of relief and rehabilitation of
surviving members of such groups, organisations and
communities in Roumania: Such transfer shall be
effected within twelve months from the coming into
force of the Treaty, and shall include property, rights

and interests required to be restored under para-
graph I of this Article.

Article 26

Roumania recognizes that the Soviet Union is
entitled to all German assets in Roumania transferred
to the Soviet Union by the Contol Council for 'Ger-
many and undertakes to take all necessary measures
to facilitate such transfers.

Article 27

1. Each of the Allied and AssoCated Powers shall
have the right to seize, retain, liquidate or take any
other action with respect to all property, *rights and
interests which at the coming into force of the present
Treaty are within its territory and belong to Roumania
or to Roumanian nationals, and to apply such prop-
erty or the proceeds thereof to such purposes as
it may desire, within the limits of its claims and
those of its nationals against Roumania or Rouma-
nian nationals, including debts, other than claims
fully satisfied under other Articles of the present
Treaty. All Roumanian property, or the proceeds
thereof, in excess of the amount of such claims, shall
be returned.

2. The liquidation and disposition of Roumanian
property shall be carried out in accordance with the
law of the Allied or Associated Power concerned.
The Rouman'an owner shall have no rights with
respect to such property except those which may be
given him by that law.

3. The Roumanian Government undertakes to com-
pensate Roumanian nationals whose property is taken
under this Article and not returned to them.

4. No obligation is created by this Article on any
Allied or Associated Power to return industrial prop-
perty to the Roumanian Government or Roumanian
nationals, or to include such property in determining
the amounts which may be retained under paragraph
1 of this Article. The Government of each of the
Allied and Associated Powers shall have the right
to impose such liinitat ons, conditions and restric-
tions on rights or interests with respe. i to industrial
property in the territory of that Allied or Associated
Power, acquired prior to the coming into force of
the present Treaty by the Government or nationals
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of Roumania, as may be deemed by the Government
of the Ailed or Associated Power to be necessary in
the national interest.

5. The property covered by paragraph 1 of this
Article .shall be deemed to include Roumanian prop-
erty which has been subject to control by reason
of a state or war existing between Roumania and the
Allied or Associated Power having jurisdiction over
the property, but shall not include:

(a) Property of the Roumanian Government used
for consular or diplomatic purposes ;

(b) Property belonging to religious bodies or pri-
vate charitable institutions and used for religious or
charitable purposes;

(c) Property of natural persons who are Rou-
manian nationals permitted to reside within the ter-
ritory of the country in which the property is lo-
cated or to reside elsewhere in United Nations ter-
ritory, other than Roumanian property which at any
time during the war was subjected to measures not
genera I ly applicable to the property of Roumanian
nationals resident in the same territory ;

(d) Property r. ghts arising since the resumption
of trade and financial relations between the Allied
and Associated Powers and Roumania, or arising
out of transactions between the Government of any
Allied or Associated Power and Roumania since
September 12, 1944;

(e) Literary and artistic property rights.

Article 28

1. From the coming into force of the present
Treaty, property in Germany of Roumania and of
Romanian nationals shall no longer be treated as
enemy property and all restrictions based on such
treatment shall be removed.

2. Identifiable property of Roumania and of Rou-
manian nationals removed by force or duress from
Roumanian territory to Germany by German forces
or authorities after September 12, 1944, shall be
eligible for restitution.

3. The restoration and restitution of Roumanian
property in Germany shaP be effected in accordance
with measures which will be determined by the
Powers in occupation of Germany.

4. Without prejudice to these and to any other

40 A

dispositions in favour "of Rouman a and Roumanian
nationals by the Powers occupying Germany, Rou-
mania waives on its own behalf and on behalf of
Roumanian nationals all claims against Germany
and German nationals outstanding on May 8, 1945,
except those arising out of contracts_and other Obli-
gations entered into, and rights acquired, before
September 1, 1939. This waiver shall be deemed to
include debts, all inter-governmental claims in re-
spect of arrangements entered into in the course of
the war and all claims for loss or damage arising
during the war.

Article 29

1. The existence of the state of war shall not, in
'tself, be regarded as affecting the obligation to pay
pecuniary debts arising out of obligations and con-
tracts wheh existed, and rights wh:ch were acquired,
before the existence of the state of war, which be-
came payable prior to the coming into force of the
present Treaty, and which are due by the Govern-
ment or nationals of Roumania to the Government
or nationals of one of the Allied and Associated
Powers or are due by the Government or nationals
of one of the Allied and Associated Powers to the
Government or nationals of Roumania.

2. Except as otherwise expressly provided in the
present Treaty, nothing therein shall be construed
as impairing debtor-creditor relationships arising out
of pre-war contracts concluded either by the Govern-
ment or nat:onals of Roumania.

Article 30

1. Roumania waives all claims of any description
against the Allied and Associated Powers on behalf
of the Roumanian Government or Roumanian na-
tionals arising directly out of the war or out of
actions taken because of the existence of a state
of war in Europe after September 1, 1939, whether
or not the Allied or Associated Power was at war
with Roumania at the time, including the following:

(a) Claims for losses or damages sustained as a
consequence of acts of forces or authorities of Allied
or Associated Powers ;

(b) Claims arising from the presence, operations
or actions of forces or authorities of Allied or Asso,
ciated Powers in Rournanian territory;
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(c) Claims with respect to the decrees or orders
öf Prize Courts of Allied or Associated Powers, Rou-
mania agreeing to accept as valid and binding all
decrees and orders of such Prize Courts on or after

September 1, 1939, concerning Roumanian ships or
Roumanian goods or the payment of costs ;

(d) Claims arising out of the exercise or pur-
Ported exercise of belligerent rights.

2. The Provisions of this Article shall bar, com-
pletely and finally, all claims of the nature referred

to herein, which will be henceforward extinguishedi

whoever may be the parties in interest. The Rou4
manian Government agrees to make equitable com4
pensation in lei to persons who furnished supplies
or services on requisition to the forces of Allied or
Associated Powers in Roumanian territory and in
satisfaction of noncombat damage claims against
the forces of Allied or Associated Powers arising

in Roumanian territory.
3. Roumania likewise waives all claims of the na.0

ture covered by paragraph 1 of this Article on behalf

of the Roumanian Government or Roumanian na-0
tionals against any of the United Nations whose dip-
lomatic relations with Roumania were broken off
during the war and which took action in co-oper-o
ation with the Allied and Associated Powers.

4. The Roumanian Government shall assume full

responsibility for all Allied military currency issued

in Roumania by the Allied military authorities, in..

eluding all such currency in circulation at the coming
into force of the present Treaty.

5. The waiver of claims by Roumania under par-
agraph 1 of this Article includes any claims arising

out of actions taken by any of the Allied and Asso-

ciated Powers with respect to Roumanian ships be-

tween September 1, 1939, and the coming into force

-of the present Treaty, as well as any claims and
debts arising out of the Conventions on prisoners of

war now in force.

Article 31

1. Pending the conclusion of commercial treaties

or agreements between individual United Nations

and Roumania, the Roumanian Government shall,
during a period of eighteen months from the coming
into force of the Present Treaty, grant the following

treatment to each of the United Nations which, in
fact, reciProcally grants similar treatment in like mat-

ters to Roumania :
(a) In all that concerns duties and charges on

importation or exportation, the internal taxation of
imported goods and all regulations pertaining there-

to, the United Nations shall be granted uncondi-
tional most-favoured-nation treatment ;

(b) In all other respects, Roumania shall make no
arbitrary discrimination against goods originating in

or destined for any territory of any of the United
Nations as compared with like goods originating in
or destined for territory of any other of she United
Nations or of any other foreign country ;

(c) United Nations nationals, including juridical
Persons, shall be granted national and most-favoured-
nation treatment in all matters pertaining to com-
merce, industry, shipping and other forms of business
activity within Roumania. These provisions shall not
apply to commercial- aviation ;

(d) Roumania shall grant no exclusive or dis-
crinlinatory right to any country with regard to the
'operation of commercial aircraft in international
traffic, shall afford all the United Nations equality
'of opportunity in obtaining international commercial
'aviation rights in Roumanian territory, including the

right to land for refueling and repair, and, with
regard to the operation of commercial' aircraft in
international traffic, shall grant on a reciprocal and
non-disceminatory basis to all United Nations the
right to fly over Roumanian territory without landing.
These provisions shall not affect the interests of the
national defence of Roumania.

2. The foregoing undertakings by Roumania shall
be understood to be subject to the exceptions cus-
tomarily included in commercial treaties concluded
by Roumania before the war, and the provisions
with respect to reciprocity granted by each of the
United Nations shall be understood to be subject to
the exceptions customarily included in the commercial
treaties concluded by that State.

Article 32

1. Any disputes which may arise in Connection
with Articles 23 and 24 and Annexes IV. V and VI,

part B of the present Treaty shall be referred to a
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Conciliation Commission composed of an equal
number of representatives of the United Nations
Government concerned and of the Roumanian
Government. If agreement has not been reached
within three months of the dispute having been re-
ferred to the Conciliation Commission, either Gov-
ernment may require the addition of a third member
to the Commission, and failing -agreement between
the two Governments on the selection of this member,
the Secretary-General of the United Nations may be
requested by .either party to make the appointment.

2. The decision of the majority of the members
of the Commission shall be the decision of the Com-
mission and shall be accepted by the parties as de-
finitive and binding.

Article 33

Any disputes which may arise in connection with
the prices paid by the Roumanian Government for
goods delivered by this Government on account of
reparation and acquired from nationals of an Allied
or Associated Power or companies owned by them
shall be settled, without prejudice to the execution
of the obligations of Roumania with regard tò
reparation, by means of diplomatic negotiations be;
tween the Government of the country concerned and
the Rouman'an Government. Should the direct clip,
lornatic negotiations between the parties concerned
not result in a solution of the dispute within two
months, such dispute shall be referred to the Heads
of the Diplomatic Missions in Bucharest of the
Soviet Union, the United Kingdom and the united
States of America for settlement. In case the Heads
of MisSion fail to reach agreement within two months,
either party may request the Secretary-General of
the United Nations to appoint an arbitrator whose
decision shall be binding on the parties to the dispute.

Article 34

Articles 23, 24, 31 and Annex VI ot the present
Treaty shall apply to the Allied and Associated
Powers and France and to those of the United Na-
tions whose diplomatic relations with Roumania
have been broken off during the war.
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Article 35

The provisions of Annexes IV, V and VI shall
as in the case of the other Annexes, have force and
effect as integral parts of the present Treaty.

PART V I I
CLAUSE RELATING TO THE DANUBE

Article 36

Navigation on the Danube shall be free and open
for the nationals, vessels of commerce, and goods Of
all States, on a footing of equality in regard to port
.and navigation charges and conditions for Merchant
shipping. The forego:ng shall not apply to traffic
between ports of the same State.

PART VIII
FINAL CLAUSES

Article 37

1. For a Period not to exceed eighteen months
from the coming into force of the present Treaty;
the Headnf the Diplomatic Missions in Bucharest
of the SoViet Union, the United Kingdom and tI4
United States of America, acting in concert, will .

represent the Allied and Associated Powers in dealt
ing with the Rournanian Government in all rnatterg
concerning the execution and interpretation of th
present Treaty.

2. The Three Heads of Mission will give the Rou-
manian Government such guidance, technical advice
and clarification as may be necessary to ensure the
rapid and efficient execution of the present Treat
both in letter and in spirit.

3. The Roumanian Government shall afford the
said Three Heads of Mission all necessary informaL
tion and any assistance which they may require in
the fulfilment of the tasks devolving on them under
the present Treaty.

Article 38

1. Except where another procedure is specificallY
provided under any Article of-the present Treat3'7,
any dispute concerning the interpretation or exec*
tion of the Treaty, which 's not settled by direeti
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diplomatic negotiations, shall be referred to the
Three Heads of Mission acting under Article 37,
except that in this case the Heads of Mission will
not be restricted by the time limit provided in that
Article. Any such dispute not resolved by them
within a period of two months shall, unless the
parties to the dispute Mutually agree upon another
means of settlement, be referred at the request of
either party to the dispute to a Comm'ssion com-
posed of one representative of each party and a
third member selected by mutual agreement of the
two parties from nationals of a third country. Should
the two parties fail to agree within a period of one
month upon the appointment of the third member;
the Secretary-General of the United Nations may
be requested by either party to make the aPpointment.

2. The decision of the majority of the members
of the Commission shall be the decision of the C01314
mission, and shall be accePted by the parties as des
finitive and binding.

Article 39

1. Any member of the.United Nations; not a sig#
hatory to the tresent Treaty; which is at war with
'Roumania, maY accede to the Treatlf and nion_ac4

7843

cession shall be deeMed to be an Associated PoWer
for the purposes of the Treaty.

2. Instruments of accession shall be deposited with
the Government of the Union of Soviet Soc:alist
Republics and shall take effect upon deposit.

Article 40

The present Treaty, of which the Russian and
English texts are authentic, shall be ratified by the
Allied and Associated Powers. It shall also be rati-
fied by Roumania. It shall- come into force immedi-
ately upon the deposit of ratifications by the Union
of Soviet Socialist Republics, the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland, and the United
States of America. The instruments of ratification
shall, in the shortest time possible, be deposited with
the Government of the Union of Soviet Socialist

RePublics.
With respect to each Allied or Associated Power

whose instrument of ratification is thereafter depos-
itedi the Treaty shall come into force upon the
date of deposit. The present Treaty shall be deposited
in the archives of the Government of the Union of
Soviet Socialist Republics, which shall furnish cer-
tified copio to each of the signatory States.
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ANNEX I
(See Article I)

Map of the Roumanian Frontiers

A N N EX II
(See ArtiCle 13)

Definition of Military, Military Air and Naval
Training

1. Military training is defined asi the study of
and practice in the use of war material specially
ilesigned or adapted for army purpos'es, and train*
ing devices relative theretoi the study and carrying
out of all drill or movements which teach or practice
evolutions performed by fighting forces in battle;
nnd the organised study of tactics, strategy and staff
work.

2. Military air training is defined as : the study of
and practice in the use of war material sPecially dee
signed or adapted for air force Purposes, and train-
ing devices relative thereto; the study and practice
of all sPecialised evolutions, including formation
flying, performed by aircraft in the accomplishment
öf an air force mission ; and the organ:sed study of
air tactics, strategy and staff work.

3. Naval training is defined as: the study, admin-
istration or practice in the use of warships or naval
establishments as well as the study or employment
of all apparatus and training devices relative thereto,
which are used in the prosecution of naval warfare,
except for those which are also normally used for
civilian purposes; also the teaching, practice or or-
ganised study of naval tactics, strategy and staff
work including the execution of all operations and
manoeuvres not required in the peaceful employment
of ships.

ANNEX III
(See Article 16)

Definition and List of War Material

The term is war material » as used in the presnet
Treaty shall include all arms, ammunition and im-
Nements specially designed or adapted for uSe int
war as listed below.

Ile Allied and Associated Powers reserve the
right to amend the list periodically by modification
ör addition in the *light of subsequent scientific de-
velopment.

Category I.

1. Military rifles, carbines, revolvers and pistols ;
barrels for these weapons and other spare parts not
readily adaptable for civilian use.

2. Machine guns, military automatic or autoload-
ing rifles, and machine pistols ; barrels for these
weapons and other spare parts not readily adapt-
able for civilian use; machine gun mounts.

3. Guns, howitzers, mortars, cannon special to
aircraft ; breechless or recoil-less guns and flamethrow-
ers ; barrels and other spare parts not readily adapt-
able for civilian use ; carrages and mountings for
the foregoing.

4. Rocket projectors; launching and control mech-
anisms for self-propelling and guided missiles ;
mountings for same.

5. Self-propelling and guided missiles. projectiles,
rockets, fixed ammunif on and cartridges, filled or
unfilled, for the arms listed in sub-paragraphs 1-4

above and fuses, tubes or contrivances to explode
or operate them. Fuses required for civilian use are
not included.

6. Grenades, bombs, torpedoes, mines, depth charg-
es and incendiary materials or charges, filled or
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unfilled ; all means for exploding or operating them.
Fuses required for civilian use are not included.

7. Bayonets:

Category IL

1. Armoured fighting vehicles; armoured trains
not technically convertible to civilian use.

2. Mechanical and self-propelled carriages for any
of the weapons listed in Category I; special type
military chassis or bodies other than those enumer-
ated in sub-paragraph 1 above.

3. Armour plate, greater than three inches in
thickness, used for protective purposes in warfare

Category III.

1. Aiming and computing devices, including pre-
dictors and plotting apparatus, for fire control;
direction of fire instruments; gun sights; bomb
sights ; fuse setters; equipment for the calibration
of guns and fire control instruments.

2. Assault bridging, assault boats and storm boats.
3. Deceptive warfare, dazzle and decoy devices.
4. Personal war equipment of a specialised nature

not readily adaptable to civilian use.

Category IV.

I. Warships of all kinds, including converted
vessels and craft designed or intended for their attend-
ance or support, which cannot be technically recon-
verted to civilian use, as well as weapons, armour;
ammunition, aircraft and all other equipment, ma-
terial, machines and installations not used in peace
time on ships other than warships.

2. Landing craft and amphibious vehicles qr equip-
ment of any kind; assault boats or devices of any
type as well as catapults or other apparatus for
launching or throwing aircraft, rockets, propelled
weapons or any other missile, instrument or device
whether. manned or unmanned, guided or uncoil-
trolled.

3. Submersible or semi-submersible ships, craft,
weapons, devices or apparatus of any kind, includ-
ing specially designed harbour defence booms,
except as required by salvage, rescue or other civil-
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ian uses, as well as all equipment, accessories, spare
parts, experimental or training aids, instruments or
installations as may be specially designed for the
construction, testing, maintenance or housing of the
same.

Category V.

1. Aircraft, assembled or unassembled, both heav;
ier and lighter than air, which are designed or
adapted for aerial combat by the use of machine
guns, rocket projectors or artillery or for the carrying
and dropping of bombs, or which are equipped with;
or which by reason of their design or construction
are prepared for, any of the appliances referred to
in sub-paragraph 2 below.

2. Aerial gun mounts and frames, bomb racks;
torpedo carriers and bomb release or torpedo release
mechanisms; gun turrets and blisters.

3, Equipment specially designed for and used
solely by airborne troops.

4. Catapults or launching apparatus for ship.
borne, land- or sea-based aircraft; apparatus for
launching aircraft weapons.

5. Barrage balloons.

Category VI.

Asphyxiating, lethal, toxic or incaPacitating sub.,
stances intended for war purposes, or manufactured
in excess of civilian requirements.

Category VII.

Propellants, explosives, pyrotechnics or liquefied
gases destined for the propulsion, explosion, charg4
ing or filling _of,_or for use in connection with, the

,
war material in- the present categories, not capablq
of civilian use or manufactured in excess of civilian
requirements.

Category VIII.

Factory and tool equipment specially designed for
the production and maintenance of the material emi,4
merated above and not technically convertible tbi

civilian use.
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ANNEX IV

Special Pro\-7isions Relating to Certain Kinds of
Property

A. INDUSTRIAL, LITERARY AND ARTISTIC PROPERTY

1. (a) A period of one year from the coming into
force of the present Treaty shall be accorded to the
Allied and Associated Powers and their nationals
without extension fees or other penalty of any sort
in order to enable: them to accomplish all necessary
acts for the obtaiiling or preserving in Roumania of
rights in industrial, literary and artistic property
which were not capable of accomplishment owing to
the existence of a state of war.

(b) Allied and Associated Powers or their na-
tionals who had duly applied in the territory of any
'Allied or Associated Power for a patent or registra-

tion of a utility model not earlier than twelve months
before the outbreak of the war With Roumania or
during the war, or for the registration of an indus-
trial design or model or trade mark not earlier than
six months before the outbreak of the war with
Roumania or during the war, shall be entitled within
twelve months after the coming into force of the
'present Treaty to apply for corresponding rights in
Roumania, with a right of priority based upon the
previous filing of the aPplication in the territory of
that Allied or Associated Power.

(c) Each of. the Allied and Associated Powers
and its nationals shall be acc6rded a period of one
$tar from the coining into force of the present Treaty
during wh:ch they may institute proceedings in Rou-
mania against those natural or juridical persons who
are alleged illegally to have infringed their rights in
industrial, literary or artistic property between the
date of the outbreak of the war and the coming into
force of the Treaty.

2. A period from the outbreak of the. war until
a date eighteen months after the coming into force
Of the present Treaty shall be excluded in determin-
ing the time within which a patent must be worked

a &Sign or trade mark used.
3. The period from the outbreak of the war until

the coming into force of the present Treaty shall

be excluded from the normal term of rights in in-
dustrial, literary and artistic property which were in
force in Rournania at the outbreak of the war or
which are recognized or established under part A
of this Annex and belong to any of the Allied and
Associated Powers or their nationals. Consequently,
the normal duration of such rights shall be deemed
to be automatically extended in Roumania for a
further term corresponding to the period so excluded.

4. The foregoing provisions concerning the rights
in Roumania of the Allied and Associated Powers
and their nationals shall apply equally to the rights
in the territories of the Allied and Associated PoWers

of Roumania and its nationals. Nothing, however,

in these provisions shall entitle Roumania or its
nationals to more favourable treatment in the terri-
tory of any of the Allied and Associated Powers
than is accorded by such POwer in like cases to other
United Nations or their nationals, nor shall Rou-
mania be thereby required to accord to any of the
Allied and Associated Powers or its nationals more
favourable treatment than Roumania or its nationals
receive in the territory of such Power in regard to
the matters dealt with in the foregoing provisions.

5. Third parties in the territories of any of the
Mlied and Associated Powers or Roumania who,
before the coming into force of the present Treaty,
had bona fide acquired industrial, literary or artistic
property rights conflicting with rights restored under
part A of this Annex or with rights obtained with
the priority provided thereunder, or had bona fide
manufactured, published, reproduced, used or sold
the subject matter of such rights, shal i be permitted,
without any liability for infringement, to continue
to exercise such rights and to continue or to resume
such manufacture, publication, reproduction, use or

sale which had been bona fide acquired or com-
menced. In Roumania, such permiss'on shall take
the form of a non-exclusive licence granted on terms
and conditions to be mutually agreed by the parties
thereto or, in default of agreement, to be fixed by
the Conciliation Commission established under Ar-

ticle 32 of the present Treaty. In the territories of
each of the Allied and Associated Powers, however.

bona fide third parties shall receive such protection

as is accorded under similar circumstances to bona
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fide third Parties whose rights are in conflict with
those of the nationals of other Allied and Asso-
ciated Powers.

6. Nothing in part A of this Annex shall be con-
strued to entitle Roumania or its nationals to any
patent or utility model rights in the territory of any
of the Allied and Associated Powers with respect
to inventions, relating to any article listed by name
in Annex III of the present Treaty, made, or upon
which applications were filed, by Roumania, or any
of its nationals, in Roumania or in the terr:tory of
any other of the Axis Powers, or in any territory
occupied by the Axis forces, during the time when
such territory was under the contr& of the forces
or authorities of the Axis Powers.

7. Roumania shall likewise extend the benefits of
the foregoing provisions of this Annex to France,
and to other United Nations which are not Allied
or Associated Powers, whose diplomatic relations
with Roumania have been broken off during the
war and which undertake to extend to Roumania
the benefits accorded to Roumania under the said
provisions.

8. Nothing in part A of this Annex shall be un-
derstood to conflict with Articles 24, 27 and 29 of
the present Treaty.

B. INSURANCE

n No obstacles, other than any applicable to insur-
ers generally, shall be placed in the way of the
resumption by insurers who are United Nations na-
tionals of their former portfolios of business.

2. Should an insurer, who is a national of any
of the United Nations, wish to resume his pro-
fessional activities in Roumania, and should the
value of the guarantee deposits or reserves required
to be held as a condition of carrying on business
in Roumania be found to have decreased as a result
of the loss or depreciation of the securities which
constituted such deposits or reserves, the Rouma-
nian Government undertakes to accept, for a period
of eighteen months, such securities as still remain
as fulfilling any legal requirements in respect of
deposits and reserves.
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ANNEX V

Contracts, Prescr:ption and Negotiable Instruments

A. CONTRACTS

I. Any contract wh:ch required for its execution
intercourse between any of the parties thereto having
become enemies as defined in part D of this Anne;
shall, subject to the exceptions set out in paragraphs
2 and 3 below, be deemed to have been dissolved as
from the time when any of the parties thereto be-
came enemies. Such dissolution, however, is without
prejudice to the provisions of Article 29 of the present
Treaty, nor shall it relieve any party to the contract
from the obligation to repay amounts received as
advances or as payments on account and in respect
of which such party has not rendered performance
in return.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph I.
above, there shall be excepted from dissolution andi
without prejudice -to the rights contained in Article
27 of the present Treaty, there shall remain in force
such parts of any contract as are severable and did
not require for their execution intercourse between
any of the parties thereto, having become enemieS
as defined in part D of this Annex. Where the pro!,
visions of any contract are not so severable, the
contract shall be deemed to have been dissolved in
its entirety. The foregoing shall be subject to the
application of domestic laws, orders or regulations
made by any of the Allied and Associated Powers
having jurisdiction over the contract or over any of
the part:es thereto and shall be sub;ect to the terms
of the contract.

3. Nothing in part A of this Annex shall be deemed
to invalidate transactions lawfully carried out in ac-
cordance with a contract between enemies if they
have been carried out with the authorization of the
Government of one of the Allied and Associated
Powers.

4. Notwithstanding the foregoing provisions, con-.
tracts of insurance and re-insurance shall be subject
to separate agreements between the Government of
the Allied or Associated Power concerned and the
Government of Roumania.
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B. PERIODS OF PRESCRIPTION

1. All periods of prescription or limitation of right
of action Or of the right to take conservatory meas-
ures in respect of relations affecting persons or
property, involving United Nations nationals 'and
Roumanian nationals who, by reason of the state
of war, were unable to take judicial action or to
comply with the formalities necessary to safeguard
their rights, irrespective of wether these periods coram
menced before or after the outbreak of war, shall be
regarded as having been suspended, for the duration
of the war, in Roumanian territory on the one hand;
and on the other hand in the territory of those United
Nations which grant to Roumania, on a reciprocal
basis, the benefit of the provisions of this paragraph.
These periods shall begin to run again on the coming
into force o: the present Treaty. The provisions of
this paragraph shall be applicable in regard to the
periods fixed-- for the presentation of interest or div-
idend coupons or for the preseritation for payment
of securities drawn for repayment or repayable on
any other ground.

2. Where, on account of failure to perform any
act or to comply with ally formality during the war,
measures of execution have been taken in Roumanian
territory to the prejudice of a national of one of the
United Nations, the Roumanian Government shall
restore the rights which have been detrimentally
affected. If such restoration is impossible or would
be inequitable, the Roumanian Government shall
provide that the United Nations national shall be
afforded such relief as may be just and equitable
in the circumstances.

C. NEGOTIABLE INSTRUMENTS

1. As between enemies, no negotiable instrumen
made before the war shall be deemed to have become
invalid hy reason only of failure within the required
time to present the instrument for acceptance or
payment, or to give notice of non-acceptance or
non-payment to drawers or endorsers, or to protest
'the instrument, nor by reason of failure to complete
any formality during the war.

2. Where the period w;th;n which a negotiable
instrument should have been presented for accept-

ance or for payment, or within which notice of non-
acceptance or non-payment should have been given
to the drawer or endorser, or within which the in-
strument should have beien protested, had elapsed
during the war, and the party who should have pre-
sented or protested the instrument or have given no-
tice of non-acceptance or non-payment has failed
to do so during the war, a period of not less than
three months from the coining into force of the
present Treaty shall be allowed within which pres-
entation, notice of non-acceptance or non-payment,
or protest may be made.

3. If a person has, either before or during the war,
incurred obligations under a negotiable instrument
in consequence of an undertaking given to him by a
Person who has subsequently become an enemy, the
latter shall-remain liable to indemnify the former in
respect of these obligations, notwithstanding the out-
break of war.

D. SBECIAL PROVISIONS

1. For the purposes of this Annex, natural or ju-
ridical persons shall be regarded- as enemies from the
date when trading between them shall have become
unlawful under laws, orders or regulations to which

such persons or the contracts were subject.
2. Having regard to the legal system of the United

States of America, the provisions of this Annex shall
not apply as between the United States of America
and Roumania.

ANNEX VI
Prize Courts and Judgments

A. PRIZE COURTS

Each of the Allied and Associated Powers reserves
the right to examine, according to a procedure to
be established by it, all decisions and orders of the
Roumanian Prize Courts in cases involving ownership
rights of its nationals, and to recommend to the
Roumanian Government that revision shall be un-
dertaken of such of those decisions or orders as may
not be in conforinity with international law.

The Roumanian Government undertakes to supply

copies of all documents comprising the records
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these cases, including the decisions taken and orders
issued, and to accept all recommendations made as
a result of the examination of the said cases, _and
to give effect to such recommendations.

B. JUDGMENTS

The Roumanian Government shall take the nee-,
essary measures to enable nationals of any of the
United Nations at any time within one year from
the coming into force of the present Treaty to- submit
to the appropriate Roumanian authorities for review
any judgment given by a Roumanian court between

June 22, 1941, and the coining into force of the
present Treaty Ln any proceeding in. which the United
Nations national was' unable to make adequate pres-
entation of his case either as plaintiff or defendant.
The Roumanian Government shall provide that;
where the United Nations national has suffered injury
by reason of any such judgment, he shall be restored
in the position in which he was before the judgment
was given or shall be afforded such ,relief as may
be just and equitable in the circumstances. The term
i,United Nations nationals" includes corporations or
associations organised or constituted under the laws
of any of the United Nations.
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TRAITE DE PAIX AVEC LA ROUNIANIE

Les Etats-Unis d'Amérique, le Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, l'Union des
Républiques Soviétiques Socialistes, l'Australie, la
Republique Soviétique Socialiste de Biélorussie, le
Canada, l'Inde, la Nouvelle-Zélande, la Tchécoslo-
vaquie, la Republique Soviétique Socialiste d'U-
kraine, et l'Union Sud-Africaine, en tant qu'Etats
en guerre avec la Romanic et qui ont parfcipé
activement à la lutte contre !es Etats européens
ennemis avec des forces militaires importantes, dé-
signés ci-après sous le nom de « Puissances Alliées
et Associées », d'une part;

et la Roumanie d'autre part;
Considérant que la Rournanie, qui a conclu une

alliance avec l'Allemagne hitlérienne et a participé
ses cfités A. la guerre contre les Etats-Unis d'Amé-

rique, le Royaume-Uni, l'Union des Républiques
Soviétiques Socialistes et d'autres Nations Unies,
porte sa part de responsabilité dans cette guerre;

Considérant toutefois que le 24 août 1944 la Rou-
manie a cessé toutes opera' ons militaires contre
l'Union Soviétique, s'est retiree de 'a guerre
contre les Nations Unies et qu'elle a rompu ses
relations avec l'Allemagne et ses satellites et qu'après
avoir conclu, le 12 septembre 1944, un armistice

avec les Gouvernements des Etats-Unis d'Amérique,
du Royaume-Uni et de l'Un:on des Républiques
Soviétiques Socialistes, agissant dans l'intérêt de
toutes les Nations Unies, elle a pris une par active

la guerre contre l'Allemaene;
Considérant que les Puissances Alliées et Asso-

ciées et la Roumanie sont désireuses de coneure
un traité de pa'x qui règle, en conformité avec les
principes de justice, les questions demeurant en sus-
pens à la suite des événements ci-dessus rappelés

et- qui forme la base de relations amicales entre elles
permettant ainsi aux Puissances Alliées et Associées
d'appuyer les demandes que la Roumanie presenters
pour devenir membre de l'Organisation des Nations
Unies et pour adhérer à toute convention Conclue

sous les auspices des Nations Unies;
Pour ces motifs, ont decide de proclamer la ces-

ation de l'état de guerre et de conclure à cet effet
le-présent Traité de Paix et ont, à ces fins, désigné
les Plénipotentiaires soussignés, lesquels, après pre-
sentat'on de leurs pleins pouvoirs, reconnus en bonne
et due forme, sont convenus des articles suivants)

PARTIE I
FRONTIERES

Article 1

Les frontières de la Rouman'e, telles qu'elles sont
indiquées sur la carte jointe au present Traité (an-
nexe I) demeureront telles qu'el'es étaient au r
'anvier 1941, A. l'excepf on de la frontière roumano-
hongroise qui est définie à l'ar.icle 2 du present

Traité.
La frontière sov.éto-roumaine est ains fixée con-

formément aux d:spositions de l'accord soviéto-rou-
main du 28 juin 1940 et it celles de l'accord soviéto-
tchecoslovaque du 29 :uin 1945.

Article 2

Les decisions de la Sentence de Vienne du 30
aofit 1940 sont déclarées nulles et non avenues. La
frontière entre la Roumanie et la Hongrie est réta-
blie par le présent article telle qu'elle &sit au lc'
janvier 1938.
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PARTIE II
CLAUSES POLITIQUES

SECTION I

Article 3

1. La Roumanie prendra toutes les mesures né-
cessaires pour assurer A. toutes les personnes relevant
de sa juridiction, sans distinction de race, de sexe,
de langue ou de religion, la jouissance des droits
de l'homme et des libertés fondamentales, y compris
la liberté d'expression de la pensée, la liberté de
presse et de publication, la liberté du culte, la liberté
d'opinion et de réunion.

2. La Roumanie s'engage en outre à ce que les
lois en vigueur en Roumanie ne comportent, soit
dans leur texte, so't dans les modalités de leur appli-
cation, aucune discrimination directe ou indirecte
entre les ressortissants roumains en raison de leur
race, de leur sexe, de leur langue, de leur religion,
tant en ce qui concerne leur personne, leurs biens,
leurs intérêts commerciaux, professionnels ou finan-
ciers, leur statut, leurs droits politiques et civils
qu'en toute autre mati4e.

Article 4

La Roumanie qui, conformément A. la Convention
d'Armistice, a pris des mesures pourmettre en liberté,
sans distinction de citoyenneté ou de nationalité,
toutes les personnes détenaes en raison de leurs ac-
tivités en faveur des Nations Unies ou de -leur sym-
pathie pour celles-ci, ou en raison de leur origine
raciale, et pour abroger la législation ayant un ca-
ractère discriminatoire et rapporter les restrictions
imposées en vertu de celle-ci, s'engage à compléter
ces mesures et à ne prendre à l'avenir aucune mesure
ou à n'éclicter aucune loi qui serait incompatible avec
les fins énoncées dans le présent article.

Article 5

La Roumanie qui, conformément à la Convention
d'Armistice, a pris des mesures en vue de dissoudre
toutes les organisations politiques, militaires ou
ramilita'res de caractère fasciste existant sur le ter-
ritoire roumain, ainsi que toutes autres organisa-
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tions faisant une propagande hostile A. l'Union Sov"é-
tique ou à toute autre Nation Unie s'engage à ne
pas tolérer à l'avenir l'existence et l'activité d'orga-
nisations de cette nature qu ont pour but de priver
le peuple de ses droits démocratiques.

Article 6

1. La Roumanie prendra toutes les mesures néces-
saires pour assurer l'arrestat: on et /a livra'son en
vue de leur ugement :

(a) des personnes accusées d'avo:r commis, or-
don& des crimes de guerre et des crimes contre la
paix ou l'humanité, ou d'en avoir été complices ;

(b) des ressortissants de l'une quelconque des
Puissance& Alliées ou Associées accusés d'avoir en-
freint les lois de leur pays en commettant des actes

- de trahison ou en collaborant avec l'ennemi pendant
la guerre.

2. A la demande du Gouvernement de l'une des
Nations Unies intéressées, la Roumade devra as-
surer en outre la comparution, comme témoins, des
personnes relevant de sa juridiction dont la &po-
sition est nécessaire pour le jugement des personnes
visées au paragraiphe 1 du présent article.

3. Tout désaccord concernant l'application des dis-
positions des paragraphes 1 et 2 du présent article
sera souniis par tout Gouvernement intéressé aux
Chefs des missions diplomatiques à Bucarest des
Etats-Unis d'Amérique, du Royaume-Uni et de
l'Union Soviétique, qui se mettront d'accord sur le
point soulevé.

SECTION II

Article 7

La Roumanie s'engage à reconnaître la pleine va-
leur des Traités de Paix avec l'Italie, la Bulgarie, la
Hongrie et. la Finlande ainsi que des autres accords
ou arrangements qui ont été conclus ou qui seront
conclus par les Puissances Alliées et Associées, en ce
qui concerne l'Autriche, l'Allemagne et le Japon, en
vue du rétablissement de la paix.

Article 8

L'état de guerre entre la Roumanie et la Hongrie
prendra fin à la date d'entrée en vigueur du présent
Traité de Paix et du Traité de Paix entre les Etats-
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Uths d'Amérique, le Royaume-Uni de Grande-Bre-
,

tagne et d'Irlande du Nord, 1?Union des Républiques
Soviétiques Socialistes, l'Australie, la.République So-
iriétique Socialiste de Biélorussie, le Canada, l'Inde,
la Nouvelle-Mande, la Tchécoslovaquie, la Répu-
blique Soviétique Socialiste d'Ukraine, l'Union Sud-
Africaine, et la République Fédérative Populaire de
Yougoslavie d'une part, et la Hongrie d'autre part.

Article 9

La Roumanie s'engage á accepter tous les arran-
gements qui ont été conclus ou qui pourront &re
conclus pour la liquidation de la Société des Nations
et de la Cour Permanente de Justice Internationale.

Article 10

1. Chacune des Pu'ssances Alliées et Associées no-

tifiera à la Roumanie, dans un délai de six mois
partir de l'entrée en vigueur du prisent Traité, les
traités bilatéraux qu'elle a conclus avec la Roumanie,
antérieurement à la guerre, et dont elle désire le
rnaintien ou la remise en vigueur. Toutes cEspositions
des traités dont il s'agit qui ne seraient pas en con-
formité avec le présent Traité seront toutefois sup-
primées.

2. Tous les traités de cette nature qui auront fait
l'objet de cette notification seront enregistrés au Se-

Crétariat de l'Organisation des Nations Unies, con.
formément A. l'article 102 de la Charte des Nations

iJnies.
3. Tous les traités de cette nature qui n'auront

Pas fait Pobjet d'une telle notification seront tenus
pour abrogés.

PARTIE III
CLAUSES MILITAIRES, NAVALES

ET AERIENNES

SECTION I

Article 11

Les armements terrestres, maritimes et aér:ens et
f es fortifications seront strictement limit& de manière

répondre aux taches d'ordre intérieur et h. la &-
tense locale des frontares. Conformément aux dis-

7873

positions ci-dessus, la Roumanie est autorisée à con-
server des forces armées_ne dépassant pas ;

(a) Pour Farm& de terre, y compris les gardes-
frontières, un effectif total de 120.000 hommes;

(b) Pour l'artillerie de défense anti-aérienne, un
effectif de 5.000 hommes;

(c) Pour la marine, un effectif de 5.000 hommes
et un tonnage total de 15.000 tonnes;

(d) Pour l'aviation militaire, y compris
nautique wide et les avions de réserve, 150 avions
dont 100 au maximum pourront -être des avions de
combat et un effectif total de 8.000 hommes. La
Roumanie ne devra ni posséder, ni acquérir d'avions
conçus essentiellement coMme bombardiers et corn-
portant des dispositifs intérieurs pour le qunsport
des bombes.

Ces effectifs comprendront, dans chaque cas, le

personnel de commandement, les unités combattantes
et les services.

Article 12

Le personnel de Parmée, de fa marine et de l'avia-
tion roumaines en excédent des effectifs autorisés
dans chaque cas aux termes de Particle 11, sera
licencié dans un délai de six mois à partir de Pentrée
en vigueur du présent Traité.

Article 13

Aucune forme d'instruct: on militaire, navale ou
aérienne, au sens de l'annexe II, ne sera donnée aux
personnes ne faisant pas partie de Parmée, de la
marine ou de l'aviation roumaines.

Article 14

La Rournanie ne possèdera, ne fabriquera ni n'ex-
périmentera aucune arme atomique, aucun projectile

automoteur , ou dirigé, ni aucun dispositif employé

pour le lancement de ces projectiles (autre que les

torpilles ou dispositfs de 'ancement de torpilles
faisant partie de l'armement normal des navires au-
torisés par le présent Traité), aucune mine marine

ou torpille fonctionnant par un mécanisme A. in-

fluence, aucune torpille humaine, aucun sous-marin

ou autre bátiment submersible, aucune vedette lance-
torpilles, ni aucun type spécialisé de batiment d'assaut.
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Article 15

La Roumanie ne devra pa s conserver, fabriquer ou
acquérir par tout autre moyen, de matériel de guerre
en excéden de ce qui est nécessaire au maintien des
forces armées autor'sées par Particle 11 du présent
Traité, ni laisser subsister de fac:lités pour la pro-
duction de' ce matériel de guerre.

Article 16

1. Le Matériel de guerre de provenance alliée en
excédent sera m's à la disposition de la Puissance
Alliée ou Associée intéressée conformément aux in-
structiOns qui seront données par celle-ci; le mátériel
de guerre roumain en excédent sera mis à la,clispo-
sition des Gouvernements des Etats-Unis d'Amérique,
du Royaume-Uni et de l'Union Sqviétique. La Rou-
manie renoncera à tous droits sur ce matériel.

2. Le matériel de guerre de provenance allemande,
ou construit sur des plans allemands, en excédent
de ce qui est nécessaire aux forces armées autorisées
par le, présent Traité, sera mis à la disposition des
trois Gouvernements. La Roumanie n'acquerra, ni
ne fabriquera aucun matériel de guerrd de prove-
nance allemande ou construit sur des planS allemands ;
elle n'emplo:era, ni n'instruira aucun technicien, y
compris le personnel de l'aviation militaire ou civile,
qui soit ou ait été ressortissant allemand.

3. Le matériel de guerre en excéclent mentionné aux
paragraphes 1 et 2 du présent article sera livré ou
détruit dans un délai d'un an a partir de rentrée en
vigueur du présent Traité.

4. La définition et la liste du matérie de guerre
aux fins du présent Traité figurent a l'annexe

Article 17

La Roumanie apportera son entière collaboration
aux Puissances Alliées et Associées en vue de mettre
l'Allemagne dans l'impossibilité de prendre hors du
territoire allemand des mesures tendant a. son réar-
mement.

Article 18

La Roumanie n'acquerra ni ne fabriquera aucun
avion civil de modèle allemand ou japonais ou corn-
portant des éléments importants de fabrication ou de
conception allemande ou japonaise.

Article-19

Chacune des clauses niilitaires, navales et aériennes
du présent Traité restera en vigueur aussi longiemps
qu'elle n'aura pas été modifiée, entièrement ou par:.
tiellement, par accord entre les Puissances Alliées et
Associées et la RoumaMe, ou, après que la Roumanie
sera devenue membre de l'Organisation. des Nations
Unies, par accord entre le Conseil de Sécurité et Ia
Roumanie.

SECTION II

Article 20

1. Les Prisonniers de guerre roumains seront ra.
patriés aussitôt que possible Conformémerit aux ar-
rangements conclus entre chacune des Puissances qui
détiennent ces prisonMers et la koumanie.

2. Tous.les frais, y compris lei frais de subsistancei
entraînés Par le transfert des prisonniers. de guerre
roumains, depuis leurs centres de rapatriement res-,
pectifs., choisis par le Gouvernement de la Puissance
Alliée ou Associée intéressée, jusqu'au lieu .d'entrée
sur le territoire roumain seront à la charge du Gou,
vernement roumain.

PARTIE IV
RETRAlT DES FORCES ALLIEES

Article .21

1. Toutes les forces années alliées seront retirées
de Roumanie dans un délai de quatre-vingt-dix jours

compter de l'entrée en vigueur du présent Traité,
l'Union Soviétique se réservant le droit. de conserver
en territoire roumain les forces armées qui pourront
lui &re nécessaires pour lc rnaintien des lignes de
communication de l'Armée Soviétique avec la zone
soviétique d'occupaf on en Autriche.

2. Toutes les devises rouma'nes non employées et
tous les biens roumains qui sont en la possession des
armées alliées sur le territoire roumain et qui oilt
été acquis en applicatipn de l'article 10 sle la Cono
vention d'Armistice seront restitués au Gouvernement
roumain dans_le même Ma' de quatre-vingt-dix jours.

Tontef&s, la ,Rournanie fonrnira tous les ap4
provisionnements et facilités qui pourront &re parø
ticulièrement nécessaires au maintien des lignes de
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Communication avec la zone soviétique d'occupation
en Autriche, prestations pour lesquelles le Gouver-
nement roumain sera dilment indemnisé.

PARTIE V
REPARATIONS ET RESTITUTIONS

Article 22

1. La Roumanie indernnisera l'Union Soviétique
des pertes causées du fait des opérations militaires
et de l'occupation pat la Roumanie de territoires
soviétiques ; toutefois, tenant compte du fait que la
komnanie, non seulement s'est retirée de la guerre
contre les Nations Unies, mais encore a déclaré la
guerre A, l'Allemagne et a effectivement merle la
guerre contre celle-ci, les Parties Contractantes con-
viennent que les réparations pour les pertes indi-
quées ci-dessus seront effectuées par la Roumanie
non en totalité, mais seulement en parde, á savoir
pour une valeur de 300.000.000 de dollars des Etats-
Vnis payables en huit années à partir du 12 septembre
1944 en nature (produits pétroliers, céréales, bois,
navires de mer et navires fluviaux, outillage divers
et autres marchandises).

2. La base de calcul pour le règlement prévu au
présent artiele sera le dollar des Etats-Unis à sa
parité or à la date de la signature de la Convention
d'Armistice, c'est-à-dire 35 dollars pour une once d'or.

Article 23

1. La It oumanie accepte les principes de la la&
claration des Nations Unies du 5 janvier 1943 et
restituera les biens enlevés du territoire de rune quel-
conque des Nations Unies.

2. L'obligation de restituer s'applique à tous les
biens identifiables se trouvant actuellement en Rou-
manie et qui ont été enlevés, par force ou par con-
trainte, du territoire de l'une des Nations Unies, par
ilene des Puissances de l'Axe, quelles qu'aient 616
jes transactions ultérieures par lesquelles le ditenteur
actuel de ces biens s'en est assuré la possession.

3. Le Gouvernement ayant droit à la restitution
et le Gouvernement roumain pourront conclure des
accords qui se subsistueront aux dispositions du
Orósent article.
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4. Le Gouvernement roumain restituera en bon
état les biens visés dans le présent article et prendra
á sa charge tous les frais de main d'oeuvre, de maté-
riaux et de transport engagés à cet effet en Roumanie.

5. Le Gouvernement roumain coopérera avec les
Nations Unies h. la recherche et A. la restitution des
biens soumis A. restitution aux termes du présent
article et il fournira à ses frais toutes les facilités
nécessaires.

6. Le Gouvernement roumain prendra les mesures
nécessaires pour restituer les biens visés dans le
présent article, qui sont détenus dans un tiers pays
par des personnes relevant de la juridiction roumaine.

7. La demande de rest:tution bien sera pré-
sentée au Gouvernement roumain par :e Gouver-
nement du pays du territoire duquel le bfen a été
enlevé, étant entendu que le matériel rottlant sera
considéré comme ayant été enlevé du territoire auquel
il appartenait à l'origine. Les demandes devront &re
présentées dans un délai de six mois à partir de
l'entrée en vigueur du présent Traité.

8. Il incombera au Gouvernement requérant d'i-
dentifier le bien et d'en prouver la propriété et au
Gouvernement roumain d'apporter la preuve que
le bien n'a pas été enlevé par force ou par contrainte.

PARTIE VI

CLAUSES ECONOMIQU ES

Article 24

1. Pour autant qu'elle ne l'a pas déjà fait, la Rou-
manie rétablira tous les droits et intérêts ligaux en
Roumanie des Nations Unies et de leurs ressortissants
tels gulls existaient au 1.°' septembre 1939 et resti-
tuera à ces Nations Unies et A. leurs ressortissants
taus les biens leur appartenant en Roumania y
compris les navires, dans l'état où ils se trouvent
actuellement.

S'il y a lieu le Gouvernement roumain abolira la
ligislation &lid& depuis le 1" septembre 1939 dans
la mesure où elle présente un caractère 'lie discri-
mination A. l'encontre des droits des ressortissants
des Nations Unies.

2. Le Gouvernement roumain regtitaera tous les
bins, droits et intérêts visés au présetit ,artidle, fibres
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de toutes hypothèques et charges quelconques dont
ils auraient pu &re grevés du fait de la guerre, et
sans que cette restitution donne lieu A. la perception
d'aucune somme de la part du Gouvernement rou-
main. Le Gouvernement roumain annulera toutes
mesures, y compr:s les mesures de saisie, de séquestre
ou de contrôle, prises par lui à l'égard des biens des
Nations Unies entre le ler septembre 1939 et l'en-
tree en vigueur du present Trait& Dans le cas où
le bien n'aura pas été restitué dans les six mois
compter de la date d'entrée en vigueur du present
Traité, la demande devra etre presentee aux autorités
roumaines dans un delai maximum de douze mois
compter de cette meme date, sauf dans les cas où
le demandeur sera en mesure d'établir qu'il lui a
été impossible de presenter sa demande dans ce

3. Le Gouvernement roumain annulera les tran-
sferts portant sur des biens, droits et intérêts de
toute nature appartenant A des ressortissants des
Nations Unies, lorsque ces transferts résultent de
mesures de force ou de contrainte prises au cours
de la guerre par les Gouvernements des Puissances
de l'Axe ou par leurs organes.

4. (a) Le Gouvernement roumain sera responsable
de la remise en parfait état des biens restitués A. des
ressortissants des Nations Unies en vertu du para-
graphe 1 du present article. Lorsqu'un bien ne pourra
etre restitué ou que, du fait de la guerre, le ressor-
tissant d'une Nation Unie aura subi une perte par
suite d'une atteinte ou d'un dommage cause à un
bien en Roumanie, le Gouvernement roumain in-
demnisera le propriétaire en versant une somme en
lei jusqu'à concurrence des deux tiers de la somme
nécessaire, a. la date du paiement, pour permettre
au bénéficiaire, soit d'acheter un bien equivalent, soit
de compenser la perte ou le dommage subi. En aucun
cas, les ressortissants des Nations Unies ne devront
etre l'objet d'un traitement moins favorable en ma-
tière d'indemnité que le traitement accordé aux res-
sortissants roumains.

(b) Les ressortissants des Nations Unies qui de-
tiennent directement ou indirectement des parts d'in-
térets dans des sociétés ou associations qui ne possè-
dent pas la nationalité des Nations Unies au sens
du paragraphe 9 (a) du present article, mais qui
ont subi une perte par suite 'd'atteintes ou de dom-
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mages causes à leurs biens en Roumanie, recevront
une indemnité conformément à l'alinéa (a) ci-dessus.
Cette indemnité sera calculée en fonction de la perte
ou du dommage total subi par la société ou l'asso-
ciation, et son montant par rapport au total de la
perte ou du dommage subi aura la meme proportion
que la part d'intérets détenue par lesdits ressortissants
par rapport au capital global de la société ou assoo
ciation en question.

(c) L'indemnité sera versée, nette de tous pre.'
lèvements, impôts ou autres charges. Elle pourra etre
librement employee en Rournanie, mais sera soumise
aux règlements relatifs au contrôle des changes qui
pourront, a un moment donne, etre en vigueur en
Roumanie.

(d) Le Gouvernement roumain accordera aux res74
sortissants des Nations Unies le meme traitement
qu'aux ressortissants roumains, en ce qui concerne
l'attribution des materiaux pour la reparation ou la
remise en état de leurs biens en Roumanie, ainsi
qu'en ce qui concerne l'attribution de devises &ran!.
vères en vue de l'importation de tels matériaux.

(e) Le Gouvernement roumain accordera aux res. .

sortissants des Nations Unies une indemnité en lei
dans la meme Proportion que celle qui est prévue
l'alinéa (a) ci-dessus, pour compenser la perte ou
les dommages qui résultent des mesures spéciales
prises pendant la guerre a l'encontre de leurs biens
et- qui ne visaient pas les biens roumains. Cet alinéa
ne s'applique pas a un manque à gagner.

5. Les dispositions du paragraphe 4 du present
article ne s'appliqueront pas A. la Roumanie danS
les cas où les mesures, qui peuvent donner lien 'a
une derriande de eornperisation pour les dommageS
causes a. des biens situéS en Transylvanie du Nord
et appartenant aux Nations Unies ou à leurS resà
sortissants, auront été prises durant la periode où
ce territoire Tas soumis à l'autorité de ia
Roumanie.

6. Tous les frais raisonnables auxquels dormer,
lieu, en Roumanie, l'établissement des demandes,
compris l'évahlation des pertes et des domrnageg;

.

seront à la charge du GouvernementrOumain.
7. Les ressortissants des Nations Unies ainsi

leurs biens seront exemptés de kiiis imp6ts, eòntrii."
butions ou taxes exceptionnels, auxquelsje bouvet4
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nement roumain ou une autorité roumaine quelconque
auraient soumis leurs avoirs en capital en Roumanie
entre la date de l'Armistice et la date d'entrée en
vigueur du present Traité, en vue de couvrir les de-
penseS resultant de la guerre ou celles qui ont été
entrainées par l'entretien des forces d'occupation ou
par les reparations à payer A. l'une des Nations
Unies. Toutes les sommes qui auraient été ainsi
perçues seront remboursées.

8. Le propriétaire des biens en question et le Gou-
vernement roumain pourront conclure des arrange-
ments qui se substitueront aux dispositions du present
article.

9. Aux fins du present article:
(a) L'expression ressortissants des Nations

Unies" s'applique aux personnes physiques qui sont
ressortissants de l'une quelconque des Nations Unies,
ainsi qu'aux sociétés ou associations constituées sous
le regime des lois de l'une des Nations Unies 1ors de
l'entrée en vigueur du present Traité, à condition
que lesdites personnes physiques, sociétés ou asso,
ciations aient déjà, possédé ce statut à la date de
l'Armistice avec la Rournanie.

L'expression ressortissants des Nations Unies"
comprend egalement toutes les personneS physiques
et les soeiétés ou associations qui, aux termes de la
legislation en vigueur en Roumanie pendant la guerre,
ont été traitées comme ennemis.

(b) Le terme « propriétaire » désigne le ressortis-
sant d'une des Nations Unies, tel qu'il est défini
l'alinéa (a) ci-dessus, qui a un titre légitime au bien
en question, et s'applique au successeur du proprié-
taire, à condition que ce successeur soit aussi res
sortissant d'une des Nations Unies au sens de l'a-
linéa (a). Si le successeur a acheté le bien lorsque
celui-ci était déjà endommagé, le vendeur conservera
ses droits à l'indemnisation resultant dit present
article, sans que les obligations existant entre le ven,
deur et l'acquéreur en vertu de la legislation interne
en soient affectées.

(c.) Le terme « biens » designe tous les biens mo-
biliers ou irnmobiliers, corporels Ott incorporels,'y
.compris les droits de propriété industrielle, littéraire
et artistique ainsi que tous droits tou intérêts -de
nature quelconque dans des biens. Sans prejudice des
dispositions générales .411:1 précèdent, les biens des

Nations Unies et de leurs ressortissants comprennent
tous les batiments de mer et de navigation intérieure
avec leur gréement et leurs équipements, qui appar-
tenaient aux Nations Unies ou à leurs ressortissants
ou étaient enregistrés sur le territoire de l'une des
Nations Unies ou naviguaient sous le pavillon de
rune des Nations Unies et qui, postérieurement au
ler septembre 1939, qu'ils se soient trouvés dans
les eaux roumaines ou qu'ils y aient été amenés de
force, furent soumis au contrôle des autorités rou-
maims en tant que biens ennemis ou cesserent d'être,
en Roumanie, à la libre disposition des Nations Unies
ou de leurs ressortissants, du fait de mesures de con .
trôle prises par les autorités roumaines, en rapport
avec l'existence d'un état de guerre entre certaines
des Nations Unies et l'Allemagne.

Article 25.

1. La Roumanie prend l'engagement, dans tous
les cas où les biens, droits ou interets légaux en Rou-
manie des personnes se trouvant sous la juridiction
roumaine depuis le ler septembre 1939, ont fait
l'objet de mesures de 'séquestre, de sais'e ou d'admi-
nistration forcée en raison de l'origine raciale ou
de la religion de ces personnes, de restituer lesdits
biens et de rétablir lesdits droits et intérêts légaux,
ainsi que les droits qui s'y rattachent ou, si cette
restitution ou ce rétablissement sont impossibles, de
fournir à cet égard une compensation equitable.

2. Tous les biens, droits et intéréts en Roumanie
de personnes, d'organisations ou de communautés
qui, individuellement ou collectivement, ont été l'objet
de mesures de persecution, pour un motif racial ou
religieux ou pour tout autre motif d'inspiration fas-
ciste, et qui, pendant une pér;ode de six mois
partir de la 'date d'entrée en vigueur du present
Trait& sont restés en deshérence ou n'ont fait l'objet
d'aucune revendication, seront transférés par le Gou-
vernernent roumain aux organisations qui représentent
en Roumanie lesdites personnes, organisations ou
communantés. 'Les biens transférés seront employes
par ces organisations a l'assistance et au relèvement
des membres survivants de ces groupes, organisa-
tions et communautés en Roumanie. Ces transferts
seront effectués dans un (Mai de douze mois à partir
de la date d'entrée en vigueur du Traité et porteront
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également sur les biens tjui doivent &re restitués et
sur les droits et intéras qui doivent &re rétablis aux
termes du paragraphe 1 du présent article.

Article 26

La Roumanie reconnaît que l'Udon Soviétique a
droit à tous les avoirs allemands en Roumanie qui
ont été transférés à l'Union Soviétique par le Conseil
de Contrôle en Allemagne et elle s'engage à prendre
toutes les mesures nécessaires pour faciliter ces
transferts.

Article 27

1. Chacune des Puissances Alliées ou Associées
aura le droit de saisir, retenir ou liquider tous les
biens, droits et intérêts qui, A. la date d'entrée en vi-
gueur du présent Traité, se trouvent sur son terri-
toire, et appartiennent A. la Roumanie ou à des res-
sortissants roumains, et de prendre toute autre dis-
position en ce qui concerne ces biens, droits et in-
térêts. El le aura également !e droit d'employer ces
biens ou e produit de teur liquidation à telles fins
qu'elle pourra désirer, A. concurrence du montant
de ses réclamations et de celles de ses ressortissants
contre la Rournanie ou les ressortissants roumains
(y compfs les créances), qui n'auront pas été entiè-
rement réglées en vertu d'autres articles du présent
Traité. Tous les biens roumains ou le produit de leur
liquidation, en excédent du montant desdites récla-
mations, seront restitués.

2. La liquidation des biens rouma'ns et les mesures
de disposif on dont ils feront l'objet devront s'effec-
tuer conformément à la législation de la Puissance
Alliée ou Assoc.& intéressée. En ce qui concerne
lesdits biens le propriétaire roumain n'aura pas
d'autres droits que ceux que peut lui conférer la
législaf on en question.

3. Le Gouvernement rouma'n s'engage à indem-
niser les ressortissants roumains dont les biens seront
saisis en vertu du présent article et ne leur seront
pas restitués.

4. Il ne résulte du présent article aucune obligation
pour l'une quelconque des Puissances Alliées ou As-
sociées de restituer au Gouvernement ou aux res-
sortissants roumains des droits de propriété indu .
strielle ni de faire entrer ces droits dans le calcul des
sommes qui pourront etre retenues en vertu du pa-
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ragraphe 1 du présent article. Le Gouvernement de
chacune des Puissances AlLées ou Associées aura le
droit d'imposer aux droits ou intérêts afférents A. la
propriété industrielle sur le terrAoire de cette Puis-
sance Alliée ou Associée, acquis par le Gouverne-
ment roumain ou ses ressortissants avant l'entrée en
vigueur du présent Trdté, telles limitations, condi .
tions ou restrictions que le Gouvernement de la
Puissance Alliée ou Associée intéressée pourra con-
sidérer comme nécessa.res dans l'intérêt national.

5. Les biens visés au paragraphe 1 du présent
article seront considérés comme comprenant les biens
roumains qui ont fait l'objet de mesures de contrôle
en raison de l'état de guerre existant entre la Rou-
manie et la Puissance Alliée ou Associée dans la
juridiction de laquelle les biens sont situés mais ne
comprendront pas:

(a) Les biens du Gouvernement roumain utilisés
pour les besoins des missions diplomatiques ou con-
sulaires ;

(b) Les biens appartenant A. des institutions reli-
gieuses ou à des instituf ons philanthropques privées
et servant A. des fins religieuses ou philanthropiques;

(c) Les biens des personnes physiques qui sont
ressortissants roumains et sont autorisées à résider,
soit sur le territoire du pays où sont situés ces biensi
soit sur le territoire de l'une quelconque des Nations
Unies, autres que les biens roumains qui, à un moment
quelconque, au cours de la guerre, ont fait l'objet
de mesures qui ne s'appliquaient pas d'une manière
générale aux biens des ressortissants roumains ré
sidant sur le territoire en question;

(d) Les droits de propriété nés depuis la reprise
des relations commerciales et fmancières entre les
Puissances Alliées et Associées et la Roumanie, ou
nés de transactions entre le Gouvernement d'une
Puissance ME& ou Associée et la Roumanie depuis
le 12 septembre 1944;

(e) Les droits de propriété littéraire et artistique

Article 28

I. A dater de rentrée en vigueur du présent Traité;
les biens, en Allemagne, de l'Etat et des ressortissant
roumains ne seront plus considérés comme biens
ennemis et toutes les restrictions résultant 4e leut
caractère ennemi seront levées.
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2. Les biens identifiables de 1'Etat et des ressor-
tissants roumains que les forces armées ou les autorités
allemandes ont erilevés-, par force ou par contrainte,
du territoire rouniain et emportés en Allemagne après
le 12 septembre 1944 donneront lieu A. restitution.

3. Le rétablissement des droits de proprieté ainsi
que la restitution des biens roumains en Allemagne
seront effectués conformément aux mesures qui seront
arrêtées par les Puissances occupant l'Allemigne.

4. Sans prejudice de ces dispositions et de toutes
autres qui seraient prises en faveur de la Roumanie
et -.des ressortissants roumains par les Puissances
occupant l'Allemagne, la Roumanie- renonce, en son
nom et au nom des ressortissants roumains, à toutes
réclamations contre l'Allemagne et les ressortissafits
allemands, qui ri'étaient pas réglées au 8 mai 1945,

l'exception de celles résultent de contrats et
d'autres obligations qui étaient en vigueur ainsi que
de droits qui étaient acquis avant -le ler septembre
1939. Cette renonciation sera consider& comme s'ap-
pliquant aux créances, à toutes les réclamations de
caractère intergouvernemental relatives A des accords
conclus. au cours de la guerre et à toutes les récla-
mations portant sur des pertes ou des dommages
survenus pendant la guerre.

Article 29

1. L'existence de l'état de verre ne doit Pas être
6:insider& en soi comme affectant l'obligation d'ac-
quitter les dettes pécuniaires resultant d'obligations
et de contrats qui étaient en vigueur, et de droits
qui étaient acquis, avant l'existence de l'état de guerre,
dettes qui étaient devenues exigibles avant l'entrée
en vigueur du present Traité et qui sOnt dues, soit
par le Gouvernement ou les ressortissants roumains
au Gouvernemént ou aux ressortissants de l'une des
Puissances Alliées ou Associées, soit par le Gouver-
nement ou les res'sortissants d'une des Puissances
Alliées ou Associées au Gouvernement ou aux res-
sortissants roumains.

2. Sauf dispositions expressément contraires du
Present Traité, aucune clause de ce Traité ne devra

agiv
être interprétée comme affectant les rapports de de-
biteurs à créanciers resultant de &mtrats conclus avant-
la guerre, soit par le Gouvernement, soit par les
ressortissants roumains.
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Article 30

1. La Roumanie renonce, au fiom du Gouver-
nement roumain et des ressortissants roumains,
faire valoir ccintre les Puissances Alliées et Asso-
ciées, toute reclamation de quelque nature clue ce
soit resultant directement de la kuerre ou de mesures
prises par suite de l'existence d'un titat de guerre
en Europe après le 1er septembre 1939, que la Puis-
sance Alliée ou Associée intéressée ait été ou non en
guerre avec la Roumanie à l'époque.

Sont incluses dans cette renonciation :

(a) les réclamations relatives A. des pertes ou dom-
mages subis par suite de l'action des forces armées
ou des autorités de Puissances Alliées ou Associées ;

(b) les réclamations resultant de la presence, des
operations ou de Faction des forces armées ou des
autorités de Puissances Alliées ou Assoc'ées sur le
territoire roumain ;

(c) les réclamations portant sur les decisions ou
les ordonnances des tribunaux de pr. ses de Puissances
Allies ou AsSociées, la Roumanie acceptant de recofi-
naître comme valides et comme ayant force exécu .
toire toutes les decisions et ordonnances desdits tri-
bunaux de prises rendues au 1cr septembre 1939 ou
postérieurement à cette date et concernant les navires
roumains, les Marchandises roumaines ou le paie-
ment des frais ;

(d) les réclamations resultant de l'exercice des
droits de belligérance ou de mesures prises en vue
de l'exercice de ces droits,

2. Les dispositions du present article excluront
complètement et définitivement toutes réclamations
de la nature de celles qui y sont Visées, qui seront
dès lors éteintes, quelles que soient les parties int&
ressées. Le Gouvernement roumain aceepte de verseri
en lei, une indemnité equitable pour satisfaire les
réclamations des personnes qu ont fourni, sur ré-
quisition, des marchandises ou des serVices aux forces
armées de Puissances Alliées ou Associées sur le
territoire roumain, ains' que les réclamations portéed
contre les forces armées de Pu'ssanees Alliées ou
Associées, relafves A des dommages causes sur le
territoire roumain et ne résultant pas de faits de
guerre.

3. La Roumanie renonce également, au nom du
Gouvernement roumain et des ressortissants roumains,
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faire valoir des réclamations de la nature de celles
qui sont visées au paragraphe 1 du présent article,
contre toute Nation Unie dont les relations diplo-
matiques avec la Rournanie ont été rompues pendant
la gmerre, et qui a pris des mesures en coopération
avec les Puissances Alliées et Associées.

4. Le Gouvernement roumain assumera la pleine
responsabilité de to ute la monnaie militaire alliée
émise en Roumanie par les autorités militaires alliées,
y compris toute la monnaie de cette nature en cir-
culation à la date d'entrée en vigueur du urésent
Traité.

5. La renonciation à laquelle la Roumanie souscrit
aux termes du paragraphe 1 du présent article s'étend

toutes les réclamations portant sur les mesures
prises par l'une quelconque des Puissances Alliées ou
Associées à l'égard des navires roumains, entre le
ler septembre 1939 et la date d'entrée en vigueur
du présent Traité, ainsi que toutes les réclamations
et créances résultant des conventions sur les prison-
niers de guerre actuellement en vigueur.

Article 31

1. En attendant la conclusion de traités ou d'accords
commerciaux entre l'une quelconque des Nations
Unies et la Roumanie, le Gouvernement roumain
devra, pendant les diX-huit mois qui suivront l'entrée
en vigueur du présent Traité, accorder à chacune des
Nations Unies qui, en fait, accordent par voie de
réciprocité un traitement analogue a la Roumanie
dans ces domaines, le traitement suivant :

(a) Pour tout ce qui concerne les droits et re-
devances à l'importation ou à l'exportation, l'im-
position à l'intérieur du pays des marchandises
portées, et tous les règlements qu s'y rapportent,
les Nations Unies bénéficieront de la clause incon-
ditionelle de la nation la plus favorisée;

(b) La Roumanie ne pratiquera, à tous autres
égards, aucune discrimination arbitraire au détriment
des marchandises en provenance ou h. destination du
territoire d'une Nation Unie par rapport aux mar-
Chandises analogues en provenance ou à destination
du territoire de toute antre Nation Unie ou de tout
autre pays &ranger ;

(c) Les ressortissants des Nations Unies, y compris
les personnes morales, bénéficiercint du traitement
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national et .de &dui de la nation la plus favorisé pour
tout ce qui a trait au commerce, à l'industrie, a. la
navigation et aux autres formes d'activité commerciale
en Roumanie. Ces dispositions ne s'appliqueront pas

l'aviation commerciale ;
(d) La Roumanie n'accordera a aucun pays de

droit exclusif ou préférentiel en ce qui concerne
ploitation des services aériens commerciaux pour les
transpórts internationaux, elle offrira des conditions
d'égalité á toutes les Nations Unies pour l'obtention
de droits en matière de transports aériens comma"'
ciaux internationaux sur le territoire roumain;,
compris le droit d'atterrir à des fins de ravitailleln
ment et de réparation, et, en ce qui concerne
tation des services aériens commerciaux pour les
transports internationaux, elle accordera à toutes les
Nations Unies, suivant le principe de la réciprocité
et de la non-discrimination, le droit de survoler le
territoire roumain sans escale. Ces dispositions n'af-*
fecteront pas les intérêts de la défense nationale de la
Roumanie.

2. Les engagements ci-dessus pris par la Rounianie
doivent s'entendre sous réserve des exceptions usuelles
des traités de commerce conclus par la Roumania
avant la guerre ; les dispositions relatives a la récia
procité accordée par chacune des Nations Unies
doivent s'entendre sous réserve des exceptions usu.,
elles des traités de commerce conclus par celle-ci.

Article 32

1. Tous les différends qui pourront s'élever
Propos de l'application des articles 23 et 24, ainsi
que des annexes IV, V et VI B du présent Traité;
seront soumis à une commission de conciliationi
composée en nombre égal de représentants du Gott",
vernement de la Nation Unie intéressée et de repréel
sentants du Gouvernement roumain. Si un règlement
n'est pas intervenu dans les trois mois qui suivront
la date h. laquelle le différend a été soumis a la corn*
mission de conciliation, l'un ou l'autre Gouvernement
pourra demander l'adjonction a la Commission d'un
tiers membre; à défaut d'accOrd entre les deux Gou4
vernements sur le choix de ce membre, Pun ou
l'autre d'entre eux pourra demander au Secrétaire
Général des Nations Unies de procéder à cette
désignation,
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2. La décision de la majorité des membres de la
commission sera considérée comme décision de la
commission et accept& par les parties comme défi-
nitive et obligatoire.

Article 33

Tous différends qui pourront s'élever au sujet des
prix payés par le Gouvernement roumain pour les
marchandises livrées par ce Gouvernement au titre
des réparations et achetées A. des ressortissants d'une
Puissance Alliée ou Associée, ou Ai,des sociétés ap-
partenant A. des ressortissants de ces Puissances,
seront réglés, sans préjudice de l'exécution des obli-
gations de la Roumanie relatives aux réparations,
par voie_de négociations diplomatiques entre le Gou-
,Ternement du 'pays intéressé et le Gouvernement rou-
main. Si les négociations diplomatiques directes entre
'es parties intéressées n'aboutissent pas A. un règle-
ment du différend dans un délai de deux mois, ce
différend sera soumis aux Chefs des missions diplo-
matiques à Bucarest des Etats-Unis d'Amérique, du
Royaume-Uni et de l'Union Soviétique pour gulls
le règlent. Dans le cas où les Chefs de Mission ne
se mettraient pas d'accord dans un délai de deux
mois, l'une ou l'autre des parties pourra demander
au Secrétaire Général des Nations Unies de nommer
un arbitre dont la décision sera obligatoire pour les
parties.

Article 34 -

Les articles 23, 24, 31 et l'annexe VI-.du Présent
Traité s'appliqueront aux Puissances Alliées et Asso .
ciées et à la France ainsi qu'à celles des Nations
Unies dont les relations diplomatiques avec la Rou-
manie ont été rompues pendant la guerre.

Article 35

Les dispositions des annexes IV, V et VI, ainsi
que celles des autres annexes seront considérées comme
faisant partie intégrante du présent Traité, et auront
la même valeur et les memes effets.

PARTIE VII
CLAUSES ItLATIVES AU DANUBE

Article 36

La navigation sur le Danube sera libre et ouverte
aux ressortissants, aux bateaux marchands et aux
marchandises de tous les Etats sur un pied d'égalité
en ce qui concerne les droits de port et les taxes sur
la navigation, ains que les conditions auxquelies est
soumise la navigation commerciale. Les dispositions
ci-dessus ne seront pas applicables au trafic en tre les
ports d'un même Etat.

PARTU VIII
CLAUSES FINALES

Article 37

1. Pendant une période qui n'excèdera pas dix-huit
mois à partir de l'entrée en vigueur du présent Traité,
les Chefs des missions diplomatiques à Bucarest des
Etats-Unis d'Amérique, du Royaume-Uni et de l'U-
hion Soviétique agissant de concert, représenteront
les Puissances Alliées et Associées pour traiter avec
le Gouvernement roumain de toutes questions rela-
tives à l'exécution et A. l'interprétation du présent
Traité.

2. Ces trois Chefs de Mission donneront au Gou-
vernement roumain les conseils, avis techniques et
éclaiicissements qui pourront &re nécessaires pour
assurer l'exécution rapide et efficace du présent Traité,
aussi bien dans sa lettre que dans son esprit.

3. Le Gouvernement roumain fournira à ces
trois Chefs de Mission toutes les informations né-
cessaires et toute 1'a:de dont ils pourront avoir besoin
dans l'accomplissement des tiiches qui leur sont dé-
volues par le présent Traité.

Article 38

1. Exception faite des cas pour lesquels une autre
procédure est expressément prévue par un article
du présent Traité, tout différend relatif à l'interpré-
tation ou á l'exécution de ce Traité, qui n'a pas
été réglé par voie de négociations diplomatiques
rectes, sera soumis aux trois Chefs de Mission, agis.

fil A.

                     



18S2 MONITORUL OFICIAL (Partea I A) Nr. 199 30 August 1947

sant comme il est prévu à Particle 37 mais, en pareil
cas, les Chefs de -Mission ne seront pas tenus par les
délais fixes dans ledit article. Tout différend de cette
nature qu'i-s n'auraient pas encore réglé dans un
délai de deux mois sera, sauf si les Parties au différend
conv:ennent l'une et l'autre d'un autre mode de rè-
glement, soumis à la requete de l'une ou l'autre des
parties à une commission composée d'un représentant
de chaque partie et d'un tiers membre choisi d'un
commun accord entre les deux parties parmi les res-
sortissants d'un pays tiers. A &hut d'accord dans un
délai d'un mois entre les deux parties au sujet de la de-
signation de ce tiers membre, rune ou Fautre partie
pourra demander au Secrétaire General des Nations
Unies de procéder à cette designation.

2. La decision prise par la rnajorite, des membres
de la commission sera consider& comme decision
de la commission et accept& par les parties comme
définitive et obligatoire.

Article 39

L Tout membre de l'Organisation des Nations
Unies, en guerre avec la Roumanie et qui West pas.
signataire du present Traité, peut aceeder au present
Traité et sera considéré, dès son accession, comme
Puissance Associée pour rapplicatiou du Traité,

62 A

2. Les instruments d'accession seront deposes
près le Gouvernement de l'Union des Républiques
Soviétiques Socialistes et prendront effet dès leur
dépôt.

Article 40

Le present Traité, dont les textes russe et anglais
feront foi, devra eare ratifié par les Puissances Alliées
et Associées. 11 devra également étre ratifié par la
Roumanie. Il entrera en vigueur immédiatement après
le dépôt des ratifications par les Etats-Unis d'Amé-
rique, le Royaume-Uni de Grande-l3retagne et-d'Ir-
lande du Nord et l'Union des Républiques Sovié.
tiques Socialistes. Les instruments de ratification se-
rout, dans le plus bref délai possible, deposes près
le Gouvernement de l'Union des Republiques So-
viétiques Socialistes,

En ce qui concerne chacune des Puissance Alliées
ou Associées dont les instruments de ratification
seront déposés ultérieurement, le Traité entrera en
vigueur A. la date du dépôt. Le présent Traité sera
déposé dans les archives du Gouvernement de l'Ue
nion des Républiques Soviétiques Socialistes, qui en
remettra à chacun des Etats signataires une copie cer4
tifiée conforme.
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ANNEXE I
(voir article I)

Carte des frontières roumaines

ANNEXE II
(voir article 13)

Définition de l'instruct.on militaire, aérienne et navale

1. L'instruction militaire est définie comme suit:
l'étude et la pratique de l'emploi de tous armements
spécialement destinés ou adaptés à des fins militaires
et des dispositifs d'instruction s'y rapportant, l'étude
et l'exécution de tous exercices ou manoeUvres uti-
lisés dans l'enseignement ou 1a pratique des évolu-
tions exécutées par les forces au combat, et l'étude
méthodique de la tactique, de la stratégie et du tra-
vail d'etat-major.

2. L'instruction militaire aérienne est définie comme
suit: l'étude et la pratique de l'emploi de tous ar-
mements spéc'alement destinés ou adapt& aux fins
d'une aviation militaire et des dispositifs d'instruc-
tion s'y rapportant; l'étude et la pratique de toutes
manoeuvres spéciales, y compris le vol en formation,
exécutées par des avions dans l'accomplissement
d'une mission aérienne inilitaire, et l'étude métho-
dique de la tactique aérienne, de la stratégie et du
travail d'état-major.

3. L'instruction navale est définie comme compre-
nant les matières suivantes: l'organisation générale,
l'étude et la pratique de l'emplo: des bâtimerits de
guerre ou des installations navales ainsi que pétude
ou Putilisaton de tous appareils et dispositifs d'en-
trainement qui s'y rapportent et qui sont en usage
pour la conduite de la guerre nayale, à l'exception
de ceux qui sont normalement employés 1 des fins
chiles ; en outre, Penseignement, la pratique et 1'6-
sude méthodique de la tactique navale, de la stra-

44 A
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tégie et du travail d'état-major, compris l'exécu-
tion de toutes les opérations et manoeuvres qui ne
writ pas nécessaires à Pemploi pacifique des navires.

ANNEXE III
(voir article 16)

Définition et liste du matériel de guerre

Le ternie « matériel de guerre » aux fins du présent
Traité s'applique à totites les armes et munitions et
A. tout le matériel spécialerneiat conçus et adaptés
des fins de guerre, qui sont énumérés ci-dessous.

Les Puissances Alliées et Associées se réservent le
droit d'amender pério&quement la Fste, en la mo-
difiant ou en la complétant, pour tenir compte des
faits nouveaux qui pourront se produire dans le do-
maine de la science.

Catégorie I

1. Fusils, carabines, revolvers et pistolets de type
militaire; cânons de rechange pour ces armes et
autres pikes détachées non aisément adaptables
un usage civil.

2. Mitrailleuses, fusils de guerre automatiques ou
répétition et pistolets mitrailleurs; canons de re-

change pour ces armes et autres pièces détachées non
aisément adaptables à un usage clvi ; affûts de mi-
trailleuse.

3. Canons; obusiers, mortiers, canons spéc'aux pour
l'aviation; canons sans culasse ou sans recul et lance-
flammes ; canons de rechange pour ces armes et au-
tres pièces détachées non aisément adaptables à un
usage civil; affûts mobiles et sUpports fixes pour ces
armes.

4. Lance-fusées; mécanismes de lancement et de
contrale pour pro;ect2es auto-moteurs et dirigés;
supports pour ces anDarsils.
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5. Projectiles auto-moteurs et dirigés, projectiles,
fosées, munitions et cartouches, charges ou vides,
pour les armes énumérées aux alinéas I A, 4 ci-dessus,
ainsi que fusées, étoupilles ou appareits servant it les
faire exploser ou fonctionner, non compris les amor-
cages nécessaires pour es besoins c:vils.

6. Grenades, bombes, torpilles, mines, grenades
sous-marines (charges de profondeur), materiel et
charges incendiaires charges ou vides ; tous dispo-
sitifs permettant de les faire exploser ou fonctionner,
non compris les amoreages nécessaires pour les be-
soins civils.

7. BaYonnettes,

Categorie II

1. Véhicules de combat blindés ; trains blind& qui
techniquement ne peuvent etre transformés en vue
d'usages civils.

2. Véhicules mécaniques ou auto-moteurs pour
toutes les armes énumérées, dons la catégorie I;
chassis ou carrosseries militaires de types spéciaux,
autres que ceux qui sont enumérés à l'alinéa 1 ci-
dessus.

3. Blindages de plus de 3 polices d'épaisseur, em-
ployes dans la guerre à des usages de protection.

Categorre III

1. Systeme de pointage et de calcul pour le contrôle
du tir, comprenant les appareils régleurs de tir et
les appareils d'enregistrement ; instruments de direc-
tion du tir ; hausses dt canon ; viseurs de bornbar-
dement régleurs de fusées ; calibres pour la verifi-
cation des canons et des instruments de contrôle
du tir.

2. Materiel de pontage d'assaut, bâtiments d'as-
saut et d'attaque.

3. Dispositifs pour ruses de guerre, dispositifs
d'éblouissement et pièges.

4. Equipement militaire du personnel des forces
ormées de caractere specialise qui n'est pas aisément
adaptable à des usages civils.

Catégorie IV

1. Navires de guerre de toutes classes, y compris les
navires transformés et les embarcations congues ou
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prévues pour leur service et leur appui, qui techni4
quement ne sont pas transformables en vue d 'usages
civils, ainsi que les armes, blindages, munitions, avions
ou tout autre équipement, matérie', machines et in-
stallations, qui ne sent pas utilises en temps de paix
sur d'autres bateaux que les navires de guerre.

2. Bâtiments de débarquement et véhicules ou ma-
teriel amphibies de toute nature ; bâtiments d'assaut
ou materiel d'assaut de tout type, ainsi que catapultes
ou autres appareils de mise à l'eau ou de lancement
d'avions, fusées, armes propulsées, ou tout autre
projectile, instrument ou système, avec ou sans équi.
page et qu'ils soient guides ou non.

3. Navires, engins, armes, systèmes ou appareils
de toute sorte, qu'ils soient submersibles ou semi-
submersibles, y compris les estacades spécialement
conçues pour la defense des ports, A. l'exception du
materiel nécessaire pour la recuperation, 'e sauvetage
et autres usages civils, ains: que tout l'équipement,
tous les accessoires, les pieces détachées, lés dispo-
sitifs d'expérimentation ou d'instruction, les instru-
ments ou les installations, qui peuvent etre spéciale.
ment congus en vue de la construction, du contrôle,
de l'entretien ou du logement de ces navires, enginsi
armes, systemes ou appareils.

Catégorie V

1. Aéronefs montés ou démontéS, plus lourds Ott
plus légers que l'air, congus ou adaptés en vue du
combat aérien par l'emploi de mitrailleuses, de lance-
fusées, d'artillerie; ou en vue du transport Oil di."
lancement de bombes, ou qui sont pourvus de Pon
quelconque des dispositifs figurant a l'Olinéa 2 ci .
dessous ou ("Ili, du fait de leur conceptiOn- ou de lair
construction, peuvent &re aisément munis de l'un
de ces dispositifs.

2. Supports et bât's pour canons aériens, lance.
bombes, porte-torpilles et dispositifs de largage dò

bombes ou de torpilles, tourelles et coupoles pour
canOns.

3. Equipement spécalement congu. pour troupes
aéroportées et utilise seulement par ces troupes.

4. Catapultes ou systèmes de lancement pour avions
embargués, avions terrestres ou hydravions appareils
de lancement de projectiles volants.

5. Ballons de barrage.

6 5 A
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Catégorie VI

Tous produits asphyxiants, mortels, toxiques -ou
susceptibles de mettre hors de combat, destines a
'des fins de guerre ou fabriqués en quanta& qui
excèdent les besoins civils.

Categorie VII

Propulseurs, explosifs, materiel pyrotechnique, ou
gaz liquefies, destines à la propulsion, l'explosion, la
Charge, le remplissage du materiel de guerre décrit
dans les Categories ci-dessus, ou à tout usage en
liaison avec ce materiel, qui ne sont pas utilisables
tt des fins civiles ou qui sont fabriqués en quantités
qui excèdent les besoins civils.

Catigorie VIII

Installations et outillages industriels specialement
conçus en vue de la production et de la conservation
des produits et du materiel énumérés dans les cate-
gories ci-dessus et qui ne peuvent pas être techni-
quement transform& à des fins civiles.

ANNEXE IV
Dispositions spéciales concernant certaines categories

de bielis

A.* Propriété industrielle, littéraire et artistique

1. (a) Un délai d'un an a compter de la 'date
d'entrée en vigueur du present Traité sera accordé
aux Puissances Alliées et Associées et à leurs ressor-
tissants., sans paiement de droits de prorogation ou
autres sanctions quelconques, en vue de leur per-
mettre d'accomplir tous les actes nécessaires pour
l'obtenVon ou la conservation en Rouman'e des
droits de propf été industrielle, littéraire et artistique,
qui n'ont pu &re accomplis par suite de l'existence
de l'état de guerre.

(b) Les Puissances All'ées et Assoeées ou leurs
ressortissants, qui auront fait, sur le territoire de
l'une quelconque des Puissances Alliées ou Asso-
ciées, une demande, sbit pour l'obtention d'un brevet
ou l'enreg'strement d'un modèle d'utilité au plus tôt
douze mois avant l'ouverture des hostilités avec la
Rournanie ou .au cours de celles-ci, soit pour l'en-
iegistrement d'un dessin industriel, d'un modèle ou
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d'une marque de fabrique, au plus tôt six mois avant
Fouverture des hostilités avec la Roumanie pu au
cours de celles-ci, auront le droit, pendant une pe--
riode de douze mois à compter de la date d'entrée
en v'gueur du present Traité, de demander des droits
correshondants en Roumanie, avec un droit de prio-
rite fonclé sur le dépôt antérieur de leur dernande
sur le territoire de cette Puissance Alliée ou Associée.

(c) Il sera accordé à chacune des Puissances Alliées
ou Associées et à ses ressortissants, à partir de la
date d'entrée en vigueur du present Traité, un délai
d'un n pendant lequel ils pourront engager des
poursuites en Roumanie contre les personnes .phy-
siques ou morales auxquelles serait impute un em-
piètement illegal sur leurs droits de propriété indu-
strielle, littéraire ou artistique entre la date dè l'ou-
verture des hostilités et celle de Pentrée en vigueur
du present Trait&

2. Il ne sera pas tenu compte' de la période corn-
Prise entre l'ouverture des hostilités et l'expiration
du dix-huitième mois qui suivra ;a date d'entrée en
vigueur du present Traité dans la determination de la
periode pendant laquelle un brevet d'invention doit
être exploité, ou pendant laquelle un modèle ou une
marque de fabrique doit etre utilise.

3: Il ne sera pas tenu compte de la période com-
prise entre l'ouverture des hostilités et la date d'entrée
en vigueur du present Traité dans le calcul de la
durée normale de validité des droits de' propriété
industrielle, littéraire et artistique qui étaient en vi-
gueur en Roumanie à l'ouverture des hostilités ou
qui seront reconnus ou établis dans les conditions
prévues à la partie A de la présente anhexe, et qui
appartiennent à l'une des Puissances Alliées ou As-
sociées ou à ses yessortissants. La durée normale de
validité de ces droitS sera, par consequent, consider&
comme automatiquement prolong& en Roumanie,
d'une nouvelle période correspondant à celle qui
aura été ainsi exclue du décompte.

4. Les dispositions precédentes concernant les
droits en Roumanie des Puissances Alliées et Associées
et de leurs ressortissants devront egalement s'appliquer
aux droits de la Roumanie et de ses ressortissants
dans les territoires des Puissances Alliées et Associées.
Toutefo.s, aucune de ces dispositions ne donnera
la Roumanie ou à ses ressortissants droit à un tra-i
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ternent plus favorable sur le territoire de l'une quel-
conque des Puissances Alliées ou Associées que cehii
qui est accordé dans les mêmes cas par cette Puis-
sance à Pane quelconque des autres Nations Unies
ou à ses ressortissants. La Roumanie ne sera pas non
plus tenue en vertu de ces dispositions d'accorder
l'une quelconque des Puissances Alliées ou Associées
ou à ses ressortissants un traitement plus favorable
que celui dont la Rournanie ou ses ressortissants be-
néficient sur le territoire de cette Puissance relati-
vement aux matières auxquelles s'appliquent les pre-
cedentes dispositions.

5. Les tiers résidant sur le territoire de l'une quel-
conque des Paissances Alliées ou Associées ou sur
le territoire roumain, qui, avant la date d7entrée en
vigueur du présent Traité, ont acqUis de bonne foi
des drafts de propriété industrielle, littéraire OU ar-
tistique se trouvant en opposition avec des droits
rétablis en vertu de la partie A de la présente annexe
ou avec des droits obtenus grâce A. la priorité qui leur
est accord& en vertu des présentes dspositions, ou
qui, de bonne foi, ont fabriqué, publié, reproduit,
utilise au vendu l'objet de ces droits, seront autorises
A. continuer d'exercer les droits qu'ils avaient acquis
de bonne foi et à poursuivre ou reprendre la fabri-
cation, la publication, la reproduction, Putilisation
ou la vente qu'ils avaient entreprises de bonne foi,
sans s'exposer A. des poursuites pour empiètement.

L'autorisation sera donnée en Roumanie, sous la
forme d'une licence sans exclusivité qui sera accord&
h. des conditions A, fixer par entente entre les parties
intéressées ou, A. &Taut d'entente, par la commission
de conciliation constituée en vertu de Particle 32 du
present Traité. Toutefois, dans les territoires de cha-
cune des Puissances AI Rees ou Associées, les tiers de
bonne foi bénéficieront de la protection qui est ac-
cordée, dans les cas analogues, aux tiers de bonne
foi dont les droits sont en opposition avec ceux des
ressortissants des autres Puissances Al Rees et Asso-
ciées.

6. Aucune disposition de la partie A de la présente
annexe ne devra etre interpret& comme donnant
la Roumanie ou à ses ressortissants sur le territoire
de l'une quelconque des Puissances Alliées ou Asso-
ciées, des droits A. des brevets ou A. des modèles d'uti-
lité pour des inventions relatives à un article quel-
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conque exprésseinent désigné à l'annexe III du present
Traité, inventions qui ant été faites ou au sujet des4
quelles des demandes d'enregistrement ont été de-0
posées, par la Roumanie ou par l'un de ses ressorq
tissants, en Roumanie au sur le territoire d'une autre
Puissance de l'Axe ou sur un territoire occupé par
les forces de :Axe, pendant le temps où le territoire
en question se trouvait sous le contrôle des forces
on des autorités des Puissances de l'Axe.

7. La Roumanie accordera également le benefice
des dispositions précédentes de la présente annexe
A. la France et aux autres Nations Unies qui ne sont
pas des Puissances Alliées et Associées, dont les rela-
tions diplomatiques avec la Roumanie ont été roin
pues pendant la- guerre et qui s'engageront à accorder
A. la Roumanie les avantages conférés à ce pays en
vertu desdites dispositions.

8. Aucune disposition de la partie A de la présente
annexe ne doit s'entendre comme &hilt en contra-0
diction avec les articles 24, 27 et 29 du present Traité.

B. Assurances

2. Exception faite des restrictions s'appliquant aux
assureurs en general, il ne sera fait aucun obstacle
A, la reprise par les assureurs qui sont ressortissants
des Nations Unies de leurs anciens portefeuilles.

2. Si un assureur, ressortissant d'une des Nations
Unies, desire reprendre son activité professionnelle
en Roumanie et si la valeur des dépôts de garantie
ou des reserves exigées en Roumanie des entreprises
d'assurances pour l'exercice de leur activité a diminué
du fait de la perte ou de la depreciation des titres
qui les constituaient, le Gouvernement roumain s'en-
gage A. accepter, pendant une période de dix-huit
mois, ce qu'il reste de ces titres comme satisfaisant
entièrement aux prescription légales concernant les
dépôts et. les reserves.

ANNEXE V
Contrats, prescription, effets de commerce

A. Contrats

1. Sauf exceptions énoncées dans, les paragraphes
2 et 3 ci-dessous, tout contrat ayant nécessité pour son
execution des rapports entre des parties qui sont
devenues ennemies au sens de la partie D de la pre-
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sente annexe, sera tenu pour résilié depuis le moment
où l'une quelconque des parties est devenue un ennetni.
Toutefois, cette résiliation s'entendra sans prejudice
des dispositions de Particle 29 du present Traité;
elle ne relèvera pas non plus l'une quelconque des
parties au contrat de l'obligation de reverser les
sommes pereues a. titre d'avances ou d'acomptes et
pour lesquelles la partie ;ntéressée n'a pas fourni de
contre-partie.

2. Nonobstant les dispositions du paragraphe 1
ci-dessus, les stipulations de tout contrat qui pourront
etre dissociées et dont l'exécution ne nécessitait pas
de rapports entre les Parties qui sont devenues en-
nemies au sens de la partie D de la présente annexe,
ne seront pas résiliées et demeureront en vigueur sans
prejudice des droits &lone& à l'article 27 du present
Traité. Si les Stipulations d'un contrat ne peuvent
pas etre ainsi dissociées, le contrat sera tenu comme
étant intégralement résilié. Les dispositions qui pre-
cèdent s'entendent sous reserve de l'application des
lois, ordonnances et règlements nationaux édictés
par telle ou telle des Puissances Alliées ou Associées
de la juridiction de laquelle relève le contrat- ou
l'une quelconque des parties au contrat, et sous
reserve des stipulations du contrat.

3. Aucune disposition de la partie A de la présente
annexe ne sera considérée comme annulant les trans-
actions légalement effectuées conformément à un
contrat passé entre ennemis, si ces transactions ont
été executées avec l'autorisation du. Gouvernement
d'une des Puissances Alliées ou Associées.

4. Nonobstant les dispositions qui précèdent, les
contrats d'assurance et de reassurance feront l'objet
de conventions distinctes entre le Gouvernement de
la Puissance Al Fee ou Associée interessée et le Gou-
vernement roumain.

B. Prescription

I. Tous les délais de prescription ou de limitation
du droit d'engager ou de poursuivre une action ju-
diciaire ou du droit de prendre des mesures conser-
vatoires dans les rapports juridiques intéressant des
personnes ou des biens, mettant en cause des ressor-
tissants des Nations Unies et des ressortissants rou-
mains qui, en raison de Pétat de guerre, n'ont pas pu
engager ou poursuivre une action judiciaire, ou ac-

complir les formalités necessatres pour sauvegarder
leurs droits, que ces &lids aient commencé à courir
avant ou après rouverture des hostilités, seront con-
sidérés comme ayant été suspendus pendant la durée
de la guerre sur le territoire roumain d'une part,
et sur le territoirc de celles des Nations Uhies quid
conformément au Principe de la réciprocité, mordent
A. la Roumanie le bénéfice des dispositions.du présent
paragraphe, d'autre part. Ces délais commenceront
courir dès la date d'entrée en vigueur duprésent
Traité. Les dispositions du présent paragraphe
pliqueront aux délais fixés pour le dépôt des coupons
d'intérêts ou de dividendes ou pour le dépôt, en vue
du remboursement, des valeurs sorties au tirage ou
remboursables pour tout autre motif.

2. Lorsqu'en raison de rinexécution d'un acte ou
de l'omission d'une formalité quelconque pendant
la guerre, des mesures d'exécution ont été prises sur
le territoire roumain au préjudice d'un ressortissant
d'une Nation Unie, le Gouvernement roumain ré-
tablira les droits lésés. Si le rétablissement de ces
droits est impossible ou devait &re inéquitable, le
Gouvernement roumain fera le nécessaire pour que
rintéressé reçoive telle compensation qui en l'oc-
curence paraîtra juste et équitable.

.C. Effets de commerce

1. Dans les relations entre ennemis, aucun effet
de commerce souscrit avant la guerre ne sera con-
sidéré comme n'étant plus valable pour la seule
raison qu'il n'a pas été présenté à l'acceptation on'

l'encaissement dans les délais prescrits, ou que le
tireur ou l'endosseur n'a pas été avise dans ces
délais que l'effet en question n'a pas été accepté ou
payé, ou qu'il n'a pas été protesté dans lesdits délais
ou qu'une formalité quelconque a été omise pendant
la guerre.

2. Si le alai au cours duquel un effet de commerce
aurait dfi etre présenté à l'acceptation ou à l'encais-
sernent, ou dans lequel un avis de non-acceptation
ou de non-paiement aurait dû etre donne au tireur
ou à l'endosseur, ou durant lequel l'effet aurait dû
être proteste, est arrive A. expiration pendant la guerre,
et si la partie qui aurait dû presenter ou protester
l'effet ou aviser du défaut d'acceptation ou du
défaut de paiement a omis de le faire pendant la guerre,

                     



30 August 1947 MONITORIIL OZICIAL (Partea I A) Nr. 199 7,S9
II sera accordé un alai de trois mois au moins,
partir de la date d'entrée en vigueur du present
Traité, pendant lequel il sera possible de presenter
ou de protester ledit effet ou de donner avis de son
défaut d'acceptation ou de son défaut de paiement.

3. Si une personne s'est oblige, soit avant, soit
pendant la guerre, au paiement d'un effet de com-
merce, A la suite d'un engagement pris envers elle
par une autre personne devenue ultérieurement en-
nemie, celle-ci reste tenue, malgré l'ouverture des
hostilités, de garantir la première des consequences
de son obligation.

D. Dispositions spéciales

1. Aux fins de la présente annexe, les personnes
physiques ou morales seront considérées comme étant
devenues ennemis à partir de la date où tout com-
merce entre elles est devenu illegal, aux termes des
lois, ordonnances ou règlements auxquels ces per-
sonnes ou le contrat étaient soumis.

2. Etant donne le système juridique des Etats-
Unis d'Amérique, les dispositions de cette annexe ne
s'appliqueront pas aux relations entre les Etat-Unis
d'Amérique et la Roumanie.

ANNEXE VI
Tribunaux de prises et jugements

A. Tribunaux de prises

1. Chacune des Puissances Alliées ou Associées
se reserve le droit d'examiner, conformément à une
procedure qu'elle fixera, toutes decisions et ordo-
nances des tribunaux de prises roumains, -rendues
la suite de procès, mettant en Cause les droits de pro-

priété de ses ressortissants et de recommander au
Gouvernement roumain de faire procéder A la revision
de celles de ces decisions ou ordonnances qui pour,
raient n'être pas cOnformes au droit international.

2. Le Gouvernement ronmain s'engage à commu.
niquer copie de tous les documents et pikes de ces
procès, y compris les decisions prises et les ordon4
nances rendues, à accepter toutes recommandations
formulées A la suite de l'examen de ces procès et

donner effet à ces recommandations.

B. Jugements

Le Gouvernemént roumain prendra les mesures
nécessaires pour permettre aux ressortissants de l'une
quelconque des Nations Unies, à tout moment dans
un délai d'un an A. compter de la date d'entrée en
vigueur du present Traité, d'intenter devant les au-
torités roumaines compétentes une action en revision
de tout ..ugement rendu par un tribunal roumain
entre le 22 juin 1941 et la date de rentrée en vigueur
du present Traité dans tout procès dans lequel le
ressortissant d'une des Nations Unies n'a pas été it
même d'exposer sa cause d'une manière satisfai-
sante, soit en qualité de demandeur, soit en qualite
de defendeur. Le Gouvernement roumain prendra
les mesures nécessaires pour que, lorsqu'un ressor4
tissant d'une des Nations Unies a subi un prejudice
du fait de tout jugement de cette nature, ce ressor4
tissant soit rétabli dans la situation où il se trouvait
avant le prononce du jugement ou reçoive telle corn*
pensation qui Pourra, en la circonstance, étre juste
et equitable. Vexpression « ressortissants des Nao
tions Unies » comprend les sociétés ou associationS
organisées ou constituées conformément A la légis4
lation de l'une quelconque des Nations Unies.
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Li faith whereof the un-
dersigned Plenipotentiaries
have signed the present
Treaty and have affixed
thereto their seals.

Done in the city of Paris
in the Russian, English,
French and Roumanian lan-
guages this tenth day of
February, One Thousand
Nine Hundred Forty-Seven.

(Partea I A) Nr. 199

En foi de quoi, les Pléni-
potentiaires soussignés ont
apposé leurs signatures et
leurs cachets au bas du pre.-
sent Trait&

Fait à Paris, le dix février
mil neuf cent quarante-sept,
en langues russe, anglaise,
franeaise et roumaine.

3A C0103 COBETCRI4X COLIHAJII4CTI49ECI<HX PECHYBJIHR :
FOR THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS :
POUR L'UNION DES REPUBLIQUES SOVIETIQUES SOCIALISTES:
PENTRU UN1UNEA REPUBLICILOR SOVIETICE SOCIALISTE:

B. M43,110T013.

A. Boromoma.

30 August 1947

Drept care, Subsemnatii
Plenipotentiari au seMnat
Tratatul de fatä, punând si-
giliile kr.

Fäcut la Paris, in limbile
rusi, englez5, francezii
român5, ast5zi zece Febru-
arie, una mie nouà sute pa-
truzeci

3A COETAHREHHOE 1COPOJIEBCTBO BEJIHROBPI4TAH1414 14 CEBEPHOH HP.TIAHAPIH:
FOR THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND:
POUR LE ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET DIRLANDE DU NORD:
PENTRU REGATUL UNIT AL MAREI BRITANII I AL IRLANDEI DE NORD:

Ernest Bevin
Duff Cooper

3A COEAHHEFIHblE WTATbI AMEPHIal:
FOR THE UNITED STATES OF AMERICA:
POUR LES ETATS-UMS D'AMERIQUE:
PENTRU STATELE UNITE ALE AM:MICE!:

James F. Byrnes
J. Caffery

3A ABCTPAJIHIO
FOR AUSTRALIA :
POUR L'AUSTRALIE:
PENTRU AUSTRALIA:

John A. Beasley

3A BEJIOPYCC1010 COBETCRY10 COIVAA14CTITIECRY10 PECIIYEAVIKY:
FOR THE BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC:
POUR LA REPUBLIQUE SOVIETIQUE SOCIALISTE DE BIELORUSSIE:
PENTRU REPUBLICA SOVIETICA SOCIALISTA A BIELORUSIEI:

K. Kneezes.

3A RAHAJAY
FOR CANADA :
POUR LE CANADA t
PENTRU CANADA:

George P. Vanier

                     



30 August 1947
r

MONITORUL OFICIAL (Partea I A) Nr. 199 7S91

73A LIEXOCAOBAMO:
FOR CZECHOSLOvAKIA :
POUR LA TCHECOSLOVAQUIE :

PENTRU CEHOSLOVACIA :

3A 1/1H/11410:
FOR INDIA :
POUR LINDE:
PENTRU

Jan Masaryk
I. V. Cienlentis

S. Runeanadhan

3A HQBY10 8.EJIAHAMIO :
FOR NEW ZEALAND:
POUR LA NOUVELLE-ZEL INDE
PENTRU NOUA ZELANDA :

W. J. Jordan

3A YKPAHHCKY10 COBETCKY10 COL114AJIMCTI411ECRY10 PEC1lYB.1111KY
FOR THE UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC:
POUR LA REPUBLIQUE SOVIETIQUE SOCIALISTE D'UKRAINE
PENTRU REPUI3LICA SOVIETICA. SOCIALISTA A UCRAINEI :

M. CCHISH.

3A 105,10-10-AcDPI4KAHCRHH C0103:
FOR THE UNION OF SOUTH AFRICA :
POUR L'UNION SUD-AFRICAINE:
PENTRU UNILTNEA SUD-AFRICANA .

NV. G. Parminter

3A PYMb1H1410:
FOR ROUMANIA :
POUR LA ROUMANIE:
PENTRU ROMANIA:

G. Tatarescu
L. Patra§canu
S. Voitec
Gl. Adj. Darnaceanu

Acest Tratat si anexele, dirnpreunA cu legea s'a votat de Adunarea Deputatilor in ec.fint: dela
23 August anul 1947 si s'a aprobat cu unanimitate de douà sute doudzeci si patru voturi.

Vice-Presedinte, Dn. Tedarescu Secretar E. Manolescu
(L. S. A. D.)

A
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DEC72IUNI

Nei, in.inistni secretar de Stat la
Deuartarnentul ComunicatUlor,

Avind in vedere dispozitiunile art.
29 din legea de exploatare P. T. T.,
publicatä, in Monitorul Oficial Nr.
143 din 25 Iunie 1938, modificate prin

Nr. 300 din 1945, publicatà, in
Monitorul Oficial Nr. 90 din 18 Apri-
lie 1915;

vând in vedere raportal Directiu-
nii Generale P. T. T. Nr. 194.606 din
23 August 1947, inregistrat la mi-
nister s-o..b Nr. 22.491 din 24 AuguA
1947,

Decidein:
Art. 1. Cu ocazia çampionatelor

balcanice de atletism, care vor avea
Io pe Stadionul A. N. E. F. in cursul
lunei Septernvrie 1947, Directiunea
:Genera 15, P. T. T. este autorizati ea
pe un numär de 400.000 exeMplare
-din timbrul vechi valoarea de
36.000, sä supratipâreasc5, valoarea
de lei 2 taxa postali, plus lei 3 supra-
taxi i initialele C. B. A. 1947, in
culoare albastru.

Art. 2. Timbrul sunratipärit se
va pane In circulatie pe data de 5
Septenivrie 1947 si va avea putere de

, francare benevola timp de 5 zile in
paralel cu celelalte timbre postale
speciale i curente in vigeare.

Art. 3. Suprataxele rezultate din
vânzarea timbrului, se vor vkrsa,
dupà ce se scade cota ouvenitä C. A.
R. S.-ului, prevkzutrt in decizia minis-
terialk Nr. 4.148 din 13 Februarie
1947, in proportie de 50 la suth Ca-
sei de Credit si Asistenti a Persona-
Iului P. T. T. si 50 la sutà organiza-
tiei Sportului Popular, acesteia din
urma duprt ce i se va scadea postul
confectionärii timbrului 91 al supra-
tiparului.

Art. 4. Modul de vânzare, repar-
tizare si distribuirea timbrului pre-
yizut la art. 1, se stabileste dupä
cum urmea.z6:

A. 1. Un num.& de 372 bucâti se
repartizeazi, färä pIatä, Uniunii Pos-
tale Universale, prin intermedial Bi-
roului International al Uniunii, Cu
ediul la Berns..
2. Un numär de 501 bucäti se re-

partizeazä, fârä, plata, Direetiunii
Generale P. T. T., pentru Conserva-
torul de Timbre P: T. T.

3. Un nurnâr de 506 bticiti se vor
distribui, firä ulatä i un nUm5,r de
160 buciti, contra cost,. la diferite
autorititi, potrivit aprobärii acestui

departament datä cu Nr. 13.661 dint
24 Mai 1947.

B. Tuturor abonatilor filatelici
inscrisi pâra la data de 23 Iulie
ora 20, li se vor distribui, contra cost
Cate una bucatä, pentru fiecare grupit
inscrisâ.

C. Restul de timbre care vor ram&
ne in unna repartizarii i distribuirii
se vor pune in vânzare in zilele de 5
si 9 Septemvrie 1947, prin ghised
Oficiul Bucuresti I, iar in zilele de 6,
7 si 8 Septemvrie 1947, numai prin
ghiseul Oficiului poStal de pe. Stadio,
nul A. N. E. F., la acesta din urmä
putându-se aplica pe timbre si
pila special confectionatâ in acest
scop.

Art. 5. Directiunea coordonärii
-din minister, impreunä cu Directiu
nea Generalä P. T. T., sunt însäici-
nate cu aducerea la indeplinire a dis-1
pozitiunilor prezentei deciziuni:

Datä la 25 August 1947.
Ministru, Prof. jug. N. Profiri
Nr. 21.330.

Noi, miniStru secretar e Stat
Departame-utul Comunicatiilor,

Având In vedere dispozitiunile art
29 din legea de exploatare P. T. T., pu-
blicatä In Monitorul Oficial Nr. 143
din 25 Iunie 19i8, modificata prin le-
gea Nr. 300 din 1945, publicatà In Mo-.
nitorul Oficial Nr. 90 din 18 Aprilie
1945;

Avand in vedere dispozitiunile
ciziei ministeriale Nr. 19.818 din 26
Iulié 1947, si Nr. 20.897 "din 12 August
1947;

Având in vedere roportul Direc.iu-
TIjj P. T. T., purtând Nr.
196.108 din 19 August 1947, Inregis-
trat la minister Sub Nr. 22.344 din 21
August 1947,

Decidera:
Art. uric. Dispozitiunile art. IS, 2,

3 si 4, in cleciziile ministeriale Nr.
19.318 din 26 Inlie 1947, publicatä in
Monitorul Oficial Nr. 178 din 26 Iulie
1947, si Nr. 20.897 din 12 August 1947,
publicatä in Moncitorul Oficial Nr.
1136 din 15 August 1947, se modific3

Vor avea urmätorul continut:
Art, 1. Fentru comemorarea a 3

ani de activitate a Organizatiei Apa="
rarea Patriotic5, Directiunea Gene-
ralä P. T. T. este autorizata sä emitä
5 timbre postale speciale, cu supra-,
faxa, dupä cum se arata mai jos:

1. Un: timbru postal special In va-
loare de lei 1 taxa postalä, pips lei

SO Augus1 -1947

-1'6Upki,-taxä, 'i-eprezentânt3. ajutJcarea
Ardealului í Moldovei.

2. Un 'Umbra po§tal special in va-
loare de lei 2 taxa po§tala, plus lei 2
suprataxä, reprezentând actinnea7 To-;
tul pentru front, totul pentm victe0
rie"..

3. Un timbru postal special la va-
loare de lei 3 taxa postalä, plus lei a
supratax6, reprezentind actiunea:i

leeubn rni1e räzboiulun
4. Un Umbra _postal special Ir va-

loare de lei 4 taxa postalä, plus lei 4
suprataxa, reprezentând ajutorarea
giunikr seceLorse.

5. Un timbru postal special In va-
loare de lei 5 taxa postalà, plus lei 5
Puprataxa, reprezentând insigne Apä-
rärii Patriaticc.

Art. 2. Fiecare timbru 'de suli
punctele: 2, 3, 4 si 5 vor avea dimen
siunile d,e 26/42 si vor 'fi tipärite In
heliogravurá, pe hartie veling cu fili-
Tram.

'Art. 3, Timbrele de sub punctele:
2, 3, 4 si 5 'se vor tipäri fiecare In

câte 240.000 exemplare dantelate, In
coil de ate R bucáti,

Art. 4, Culorile timbrelor precurn
modul 'de vânzare, repartizare

'astribuire,, se vor botärl prin decilie
rninisteriall

batá la 22 'August 1947.
Ministru, Prof. ing. N. Profiri
Nr, 21.298.

MINISTER.UL sANATATII

Noi, minisfru secretar de Stat Is
riapartamentul Sánátátil,

Având In vedere decizia ministerial:4
NI% 31.565 din 15 Mai 1947, referitoare
la data Inceperii examenului pentru
obtinerea 'titlului de cosmetician,
precum i referatul Directiei igienei

medicinei preventiVe," inregistrat la
Nr. 49.904 din 1947,

Decidern:
/. Examenul de capacitate

pentru obtinerea titlului de cosmett-
clan, fixat pe zina de 1 Septernvrie
1947, se amâng pentru zdua de 15 Sep-
temvrie 1947.

Art. 2. Se fixeaza taxa de- exa-
Men la 800 lei pentru candidatii care
nu au depu.s inch' taxa de 600.000 lei
pânä la data stabilizárii monetare.

Art. 3. D-1 'director al Directiei
igienei i medicinei preventive este
Insarcing cu aducerea la Indeplinire
a acestei dispozitiuni.

Data la 22 August 1947,
p. Ministru, DF. S. Cupcea
Nr. 64.376..
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DECRETE REGALE
MINISTERUL APARARII NATIONALE

Da,
MIHAI

a'abel cuprinzänd admiterea la Inaintare pe a-
nul 1947/948, a unui ofiter general.
Caraeterizat Morita a.inainta" pe auul

1947/1948
Generai de div:izie

Dumitrache loan, 1.1.1943.
Ministrul apäririi nationale,
General de Corp de Armatä

Lascar Mihail
Nr. 261.352. 1947, August 28.

MIIIAI I,
Prin gratia lui Dumnezeu i vointa

nationali, Rege al României,
La tori de fatd i viitori, sdneitate:
Asupra raportului ministrului Nos-

tru secretar de Stat la pepartamen.-
tul Apáririi Nationale cu Nr. 261.352
din 28 August 1947,

Având in vedere legea asupra ina-
intkrilor In armati,

Am decretat i decretäin :
Art. I. Inältam la gradul de Gene-

ral de Corp de Armatk, pe data de
23 August 1947, pe generalul de di-
vizie Dumitrache loan.

Art. II. Ministrul Nostru secretar
de Stat la Departarnentul Apärärii
Nationale eSte insärcinat cu aduce-
rea la indeplinire a prezentului de-
cret.

Dat in Bucure9ti la 29 August 1947.
MIRAI

Ministrul apärärii nationals,
General de Corp de Anima

Lasear Mihail
Nr. 1.825.

JURNALE
ALE CONSILIULUI DE MINISTRI

MINISTER U L JUSTITILFJ
Consiliul de Ministri, in sedinta

dela 26 Iunie 1947,
Luând in deliberare referatul

d-lui ministru al justitlei eu Nr.
63.816 din 25 Iunie 1947, privind na-
turalizarea prin recunoastre a nu-
mitei Boguslavscaia Lidia;

Väzând raportul Comisiunii pen-
tru constatarea conditiunilor de na-
turalizare i recunoastere, prin care
si-a dat avizul, in cenformitate cu
dispozitiunile art. 33 din legea pen-
tru dobândirea i pierderea nationa-
litätii române, cä inteadevir peti-
tionara indeolineste conditiunile le-

gale pentru a putea fi naturalizatä
prin recunoastere;

In baza dispozitiunilor art. 1 din
legea Nr. 163 odin 1947, pentru mo-
dificarea unor articole din legea mai
suscitatä, publicati in Monitorul Ofi.
cial Nr. 121 din 30 Mai 1947,

Decide:
Acordä naturalizarea prin recu-

noastere, fiind românck de origine,
numitei Lidia Boguslavscaia, nkscuta
in Crasnodar-Rusia, la 12 Iunie
1921, studentd, domiciliatá in Bu-curesti.

Dr. Petru Groza, Lucretiu Paträscann,
Gheorghe "%Until, General de Corp de Armati
Lanai- Mihail, Prof; ing. N. Pruiri, Radu
Rosculet, Ion Pas, R. nroni, Ing. Tndor Io-
nescu, Lotar Indäceanu.

Nr. 818.

DECIZIUNI
MINISTERUL AFACERILOR INTERNE

Noi, min.istru secretar de Stat
Departamentul Afacerilor Interne,

In conformitate cu art. 8 din de-
dizia ministerialá Nr. 1.015 din 25
Julie 1947, referitoare la conditiu-
nile de admitere a candidatilor pen-
tru anul I al .$coalei ofiteri jan-
darmi in anul scolar 1947/948,

Decidem :
Art. 1. Se numeste urmktoarea

comisiune pentru examinarea candi-
datilor la concursul de admitere in
scoald:

Presedinte: colonel Marcu Con-
stantin.

Membri: maior Dobrogeanu Eu-
gen, maior Dutà Maximilian si ma-
ior Traistaru Vasile.

Medic: colonel Popovici Alexan-
dru.

Ofiter de educatie ckpitan
Popescu Dan.

Secretar: locotenent Oprescu Mir-
cea.

Dactilograf : plot. major Moraru
Nichifor.

Art. 2. Pe timpul examenului,
membrilor comisiunii 1. se va achita
misia cuvenitá din fondul taxe de in-
scriere.

Art. 3. Inspectoratul General
al Jandarmeriei se insärcineazk cu a-
ducerea la indeplinire a prezen1-4
decizii ministeriale.

.Datä la 20 August 1947.
Ministru, Teohari Georgescu
Nr. 1.167.

Prin decizia d-lui director general
al penitenciarelor si institutelor de
preventie cu Nr. 47.317 din 19 Au-
gust 1947, d-1 Läzirescu Gheorghe,
inspector general, in Administratia
exploatirii muncii penale, Directia
Penitenciarelor, Se transferk in a-
celasi grad, pe data de 1 Septemvrie
1947, la Directiunea Penitenciarelor,
Serviciul central, in 'Yost aflat va-
cant.

Prin decizia d-lui director al peni-
tenciarelor si institutelor de preven-
tie Nr. 48.448 din 25 August 1947;
urmätorul personal din serviciul pe-
nitenciarelor, se pune in retragere
definitivä pe ziva de 31 August 1947,
pentru aranjarea drepturilor la pen-
sie, devenind improprii serviciului
public:

a) Pentru invaliditáti contractate in
timpul dar nu din cauza

Sumurducan Gheorghe, gardian la
Penitenciarul Cluj.

Oniga Stefan, gardian Ia Peniten-
ciarul Aiud

Bogdan Mihai, gardian la Peniten-
ciarul Tg.-Ocna.

Stoica B. loan, gardian la Peniten-
ciarul Craiova.

b) Pentru invalidi1ài eontractate in
timpul si din cauza

Matei Dumitru, gardian la Peniten-
ciarul Väcäresti.

e, MINISTERUL FINANTELOR

Noi, ministru secretar de Stat la De-
partamerrtul Finantelor,

Având in vedere prevederile art, 4,
127 i 128 din legea pentru asezarea

administrarea taxelor de consumatie
din 5 Aprilie 1946;

Având in vedere incheierile Nr. 2231
224 din 13 August si 226 din 20 August
1947, ale Comisiunii pentru clasifi-
carea morilor, jurnal Nr. 860.350,
860.351 i 860.352 din 1947.

Decidem:
Art. 1. Se autorizä functionarea

morii din com. Prundu, jut'. Ilfov, pro,
prietatea d-lor Alex. Bájenaru, Crä-
ciun life i Usturoi Marin, doiniciliati
In aceeasi comung, clasificand-o sub'
regim täränesc.

Art. 2. Se autoriza functionarea
morii din orasul BrAila, str. Dorobantii
Vechi Nr. 202, proprietatea d-lui Iani
Crâciun Pandele. domiciliat la aceeasi
adresA, calsificând-o sub reZm tarti-
resc.

1 B
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Art. 3. Sc autorizä functionarea
morii din orasul Husi, str. Ion Voclä
eel Cumplit Nr. 12, proprietatea d-lui
Iancu M. Itic, domiciliat la aceeasi a-
dresä, clasificând-o sub regim tärä-
nesc.

Art. 4. D-1 director al taxelor de
consumatie este InsArcinat cu aducerea
la indeplinire a prezentei deeiziuni.

Data la 22 August 1947,
p. Ministru, T. Berberianu
Nr. 860.356.

Prin decizia .ministeriala Nr. 31.586
din 15 August 1947, d-1 Crisan ion, a-
gent ad-tiv, categ. IX, coef, de func-
tiune 1,80, clasa de salarizare 12, dela
Ad-tia financAr6 Alba, se pune in re-
tragere din oficiu. pe data de.31 Au-
gust 1947, pentru cauzâ de boal6 con-.
tractat In timpul si din cauza servi-

Idem Nr. 31.534 din 15. August 1947,
4-1 Cralupa Alexandru, impiegat ad-tiv.
vlasa 7, dela Ad-tia financial-a Satu-
Mare, se delegä, pe data de 31 August
1947, sä indeplineased functiunea de
subs& de birou la acemst

Idem Nr. 30.282 din 8 Augttst 1947, .

Constantinescu M. Gh., agent ad-tiv
categoria 9, coef. de functiune 1,80,
elasa de salarizere 12, dela Ad-tia fi-
rianciarä Ialomita, se pune in retragere
k1up 5. cerere, pe data de 1 Ianuarie
1948, pentru vânstä de pensie.

Noi, direcorul general al Adminis-
tratiei Comerciale M. A. T.,

Având in vedere dispozitrunile Sta-
tutului functionarilor publici, publi-
cat in Monitorul Oficial Nr. 220 din
22 Septemvrie 1946;

Aviind in vedere legea pentru eva-
luarea i perceperea veniturilor pen-
tru Exarea cheltuielilor Statului pe
exercitiul 1947/948;

AvAnd in vedere referatul comi-
siunii pentru comprirniiri de perso-
nal din Administratia Comercialh M.

Având In vedere jurnalul Con.si-
liului de Ministri Nr. 548 din 23 Mai
1947,

Decidem:
Art. 1. D-1 Anghelache Gheor-

ghe, agent fiscal de control diurnist
d-na Manole Elisabeta, femee de

serviciu cliurnistfa ambii dela Ins-
pectoratul I Regional M. A. T. Bu-
curesti, se licentiazä din serviciu pe
data de 1 Septemvrie 1947, conform.
art. 7 din jurnalul Consiliului de Mi-
nitri Nr. 548 din 23 Mai 1947.

Art. 2. Susnumitii vor primi in-
demnizatia de concediere, conform

2 B

art. 8 din jurnalul Consiiului de Mia
nistri Nr. 548 din 23 Mai 1947.

Art. 3. Directiunea secretariaa
tului este insârcinat5, cu aducerea la
indeplinire a prezentei deciziuni.

Dati la 29 August 1947.
Director general, Al. Romane=u
Nr. 35.626.

Prin decizia d-lui director general
al Administratiei Comerciale M. A.:
T., Nr. 34.463 din 21 August 1947,
d-nii Ciobotaru Porfirie, sef de bi-
rou, categoria. XI-a, coeficientul de
functiune 2,40, clasa de salarizare
17; Lothary Gavril, subsef de birou,
categoria X-a, coeficientul de func-
tiune 2,05, clasa de salarizare 17;
Gutiu Septimiu si Toe Dumitru, im-
piegati, categoria IX-a, coeficientul
de functiune 1,90, clasa 13 de salari-
zare, toti din serviciul exterior M.
A. T., având o vechime de peste 20
ani, in serviciu, se pun in retragere
din oficiu, pe data de 31. 'August
1947, in vederea aranjârii drepturi-
lor la pensie, acordându-li-se 5 .ani
in plus peste timpul util la pensie,
conform dispozitiunilor art. 132 din
Statutul functionarilor publici.

Idem Nr. 35.632 din 29 August 1947,
se primeste demisia d-lui Toma Tu-
dor, agent de control diurnist la Ins-
pectoratul II Regional M. A. T. Cra-
lova, pe data de 1 August 1947.

Idem Nr. 35.631 din 29 August 1947,
se primeste demisia d-rei Simion Teo-
dora, dactilograf5, aliurnistä. la Ins-
pectoratul VIII Regional M. A. T. Bu-
curesti, pe data de 1 Tulle 1947.

Idem Nr. 35.630 din 29 August 1947,
se prime-4e demisia d-lui Popovici
loan, impiegat in serviciul exterior
NI. A. T., pe data de 1 August 1947.

Prin decizia d-lui director general
al Institutului General de Asigurare,
Economie, Credit si Asisten, al
Functionarilor Publici Nr. 20.980
din 28 August 1947, d-1 Thsinschi
Pionisie, sef de birou, categoria V,
clasa 11 de salariare, de pe Iâng5
Directia Generalâ a Lichidttrii C. N.
R., se transfer* alup5, cerere, la
institut, urnaiind a fi plâtit din post
:vacant, categoria V, elasa 12, pe
data imediat publicârii prezentei de-
cizii in Monitorul Oficial.

D-1 Mancas Mihai, intendent, ca-
tegoria V, clasaa 3 de salarizare, de
pe lane Directia Generalii a Lichi-
aril. C. N. R., se transfer* dup5,
cerere, la inatitut, urmAnd a fi p15.-
tit din post vacant de magazioner
gestionar, categoria V, clan 3, pe

30 August 1947

'data imediat ulterior publicärii pre--
zentei decizii in Monitorul Oficial.

D-1 Dumitrache Tricâ, magaaioner
gestionar, eategoria V, clasa 7 de
salarizare, de pe lâng5, Directia Ge-
neralá a Lichidlrii C. N. R., se
transferä, dupà cerere, la institut,
urmand a fi plätit din post vacant
de telefonist, categoria VII, clasa 6
4.e salarizare, pe data imediat ulte-
rioarä publicarii prezentei deciziuni
in Monitorul Ofcial.

MIN1STERUL JUSTITIE1
Prin decizia ministeria1 Nr, 84.344

ain 26 Augut 1947, se revine asupra
deciziei cu Nr. 83.332 din 20 August
19472 in sensul cä d-1 consilier Atana-
sie Antoniu dela Curtea de Apel Bu-
cureati, se desenmeaz5 presedinte al
Comisiunei permanente care se va cr"
cupa cu organizarea, coordonarea si a-
plicarea mâsurilor, având de (inject
combaterea infractiunilor preväzute
de legea Nr. 285 din 1947, pra-
cum si alte atributiuni date prin alte
legi i regulamente, iar d-1 consilier
Samuel Hart dela aceeaai Curte
Apel, se desemneazä supleant in citata
comtsie, in locul consitier Petre
St, Popescu ,a cärui delegatie se revoca,
Lind in vacanta prevAzutâ de art. 192,
eiln legea pentru organizarea judec5*
toreaseä.

RE OTIFICIARE

In decizia Nr, 70.911 din 1947, pu--
blicatá in Monitorul Oficial Nr. 160 din
16 Iulie 1947, partea T-a B, la pagina
6096, coloana I-a, rândul 6 de sus a
jos, se va citi:

1,D-1 Dumitru M. Apolzan" in log
de Du:mil-71i N. Apolzan.

Eroare de manuscris.

MINISTERUL EDUCATIEI NATIONALE

Prin decizia ministeria15. eu Nr;
234.699 din 1917, d-na Cituneanu
Aneta, sefä de serviciu in Adminis,
tratia centrala a acestui departa-
ment, este pusä in retragere, din
oficiu, pe data de 1 Septemvrie 1947g
din cauzi de boar& contractati in
timpul, Ina, nu din cauza serviciu;
lui, spre aranja drepturile la
pensie,

Ideal Nr, 233)527 din 27 August 1947,
Givulesen Virgil, profesor titular.

definitiv de ßt. Comerciale", la li
cettl comercial de WO din Oradea, sè
pune la cerere, in retragere penteru
arania,rea drepturilor It pmsie, cent
art. 132 din StatUtul funetionarilor

pe data de 1 Septentyrie 1947, el;
dp apt,
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1/LINISTERIIL CIILTELOR
Prin decizia ministerialit cu Nr:

45.057 din 27 August 1947, se des-
finiteaza, pe data publicArii.prezen-
tei decioiuni in Monitorul Oficial,
postul de preot misionar dela Sf:
Arhiepiscopie a Bucurestilor, ()cu .
pat de cucernicul preot Ioan Gh.
Chirvasie,

Se infiinteazk pe aceeosi datà, un
post de preot paroh la parohia Din-
tr'o Zi, din Capita lä,, cu bugetul pos-
cului desfiintat, in care trece, pe a-
zee* datk preotul Ion Gh. Chir-
vasie, titularul postului desfiintat:

Idein Nr. 45.399 din 1947, P. Cuy.
Arhimandrit Melchisedec
secretor al Ina lt Prea Sfintitul Pa-
triarh (sef de serviciu), se pune in
retragere, la cerere, pe data de 31
August 1947, pentru Implinirea vâr-
stei de pensie..

Idem Nr. 45.055 din 27 August
1947, se primeste, pe data publieirii
in Monitorul Oficial a prezentei de-
ciziuni, demisia d-lui Gli. Petreicu,
din calitatea de membru al Eforiei
Bisericii Ortodoxe Române.

Idem Nr. 45.344 din 1947, se recu-
noaste, Pe data imediat urmätoare pu-
bricArii prezentei deeiziuni in Monito-
r.ul Oficial, numirea preotulni Ion Nea.
mu,_in postul (le precrt, vacant dela pa-
rohia Traian II, Teleorman, fiind re-

.tribuit cu un salariu lunex de lei
2.772.000.

MINISTERUL ARTELOR
Noi, ministru seeretar de Stat la

Departamentul Artelor,
Având in vedere dispozitiunile art.

179 si 180 din legea Nr. 265 din 18
Iu lie 1947, pentru organizarea tea-
trelor, operelor si filarnaonicelor de
Stat, precum i pentru regimul spec-
tacolelor publice;

Avfind in vedere adresa Uniunii
Sindicatelor de artisti, scriltori, zia-
risti din România eu Nr. 2.195 din
25 August 1947,

Decidem
Art. 1. Se numesc in Consiliul

de directie al Filarmonicei de Stat
din Buresti, urmâtoarele per-
soane:

Emanuel Ciomac, ca presedinte.
C. Silvestri, directorul Filarmoo

nicei.
Paul Constantinscu, reprezentan-i

tul artistic al Ministerului Artelor:
Romeo Drighiei, reprezentanta

juridic al Ministerului Artelor:
Gheciu Diamandi, secretar gene:

ral la Ministerul Finantelor, ca re.
nrezentant al acelui denartament:
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AL Rkelulescu, ea reprezentant al
orchestrei:

Prof. M. Andricu, compozitor.
Edgar Elian, critic muzical.
Prof. Dinicu Dimitrie, administra-

torul filarmonicei, ca membri.
Art. 2. D-1 director general al

muzicii i d-1 director al contendio-
sului din minIster sunt insárcinati
cu aducerea la indeplinire a dispózi-
tinnilor prezentei deciaiuni.

Data la 27 August 1947.
Ministr; Ion Pas
Nr. 14.218.

Noi, ministru secretar de Stat la
Departamentul Artelor,

Având Iii vedere dispozitiunile art.
3, lit. m, din legea Nr. 265 din 18 Iu-

rentru organizarea teatrelor, o-
Perelor i filarmonicelor de Stat, preo
cum i pentru regimul spectacolelor
publice;

Având in vedere deciziunea minis-
terialä Nr. 14.083 din 21 August
1947;

Avfind in vedere recomandarea
Uniunii Sindicatelor de artisti, scri-
itori i ziaristi din România, cornu-

nicatá cu adresa Nr. 2.199 din 25 Au-
gust 1946,

Decidem :
Art. 1. D-1 Ionel Târanu se nu-

meste in Consiliul superior al lite-
raturii dramatice i creatiei muzi-
cale, in calitate de director de scenär

Art. 2. D-1 director cfeneral al
teatrelor si d-1 director ai conten-
ciosulni din minister sunt insä.rci-
nati cu aducerea la indeplinire a dis-
pozitiunilor prezentei deciziuni.

Datä, la 27 August 1947.
Ministru, Ion Pas
Nr. 14.220.

MINISTERUL INFORMATIILOR

Noi, ministru secretar de Stat la
Departamentul Informatiilor,

Având In vedere dispozitiunile art:
1 din deciziu.nea Nr. 18 a Comisiunii
ministeriale pentru redresarea eco-
nomicA i stabilizarea monetark pu-
blicati in Monitorul Oficial Nr. 184
din 13 August 1947,

:

Ar 1: Personalul bugetar al
acestm departament, mai jos notat,
se licentiazh din serviciu, pe data
de 31 August 1947, pentru econo-
mii bugetare:

Direotipaca ooutabilialit
Petreseu S. Gheorghe, arhivar sef:

Dirrecriavalfa adoaniatrativd

Mesrobeanu Rodica. sef de biroW.

Direepunea regianalelor
Ursu Die, al 2-lea secretar de

presd.
Cbiriac Liliana, al 2-lea Secretar

de presä_
Dircefittrea radio

Buturugeanu -Leann, maistru de
atelier.

Matei Constantin, camerier.
Direetiunca culturala

Cotaru Romulus, prim secretar
de presk

Rädulescu Ion, sef de serviciu.
Chirculescu Teodora, subsefii. de

birou.
Parbu .Valentina, desenator sef.
Radulescu Durnitru, fotograf sef

de atelier.
Direefiunca presei

Meliusz Iosif, consilier de preA:
Ist rate Dimitrie (Paul Donici )

prim secretar de presa.
Fulda Emil, prim secretar de

presit
Cerehez Ecaterina, ef.6 de seetie.
Covaci Durnitru, fotograf, sef de

atelier.
Rudolf Avram, fotograf, sef de

atelier.
Dogaru Simion, arhivar.
Mdicänescu Ion, arhivar ajutor.

Directiunea relatiaor culturale cu
Paraschivescu Constantin, consi-

lier de presä.
Florian B. Jaques, al 2-lea secre-

tar de presk.
Ionescu Corina, sef de sectie.
Art. 2. Directiunea administra-

tivä este insärcinatä cu executarea
prezentei deciziuni.

Datii la 27 August 1947.
MiRistru, Octav. Livezeanu
Nr. 2.660.

MINISTERUL
AGRICULTURE §I DOMENDLOR

Prin decizia ministerialá Nr. 10.923'
din 29 August 1947 urmätorii func-
tionari se muta, pe data de 30 August
1947, dupä cerere, dela Ministerul Fi-
nantelor, Directiunea generala a licht-
dgrilor C. N. R., la R. E. A. Z. I. M. :

Ianculescu Constantin, subdirector
administrativ, clasa de salarizare 20,
categoria XIV, coeficientul de func-
tiune 2,30, in aceeasi functiune.

Vidican Petre, sef de serviciu adin.14
nistrativ, clasa de salarizare 14, cate4
goria XIII, coeficientul de functitme
2,20, in aceeasi functiune, ambii repar-
Ur:A/Ida-se la Directia administrativä,

Tot prin aceeasi decizie d-1 Butiu Ni-
colae, intendent, clasa cre salarizare 11,
categoria V, coeficientul de ftmctiune
1,40, se mutä in interes de s erviciu,
data de p0 Aggust 1947, dela Ministe-
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ul Agriculturii si Domeniilor, la R.
A. Z. I. M. si se cheamd pe aceeasi
data' in functiunea vacantä de admi-
nistrator de cämin, cu coeficientul de
functiune 1,70, categoria VIII, reparti-
zându-se la Directia administrativa.

Idem Nr. 10.926 din 29 August 1947,
urmätorul personal. se numeste pe data
'de 1 Septemvrie 1947 la R.E.A.Z.I.M.:

Gornu Alexandru, lu functiunea de.
subinspector general administrativ,
clasa de salarizare 18, categoria XIV,
coeficientul de functiune 2,30, reparti-
zândit-se la Directia generala.

Dobrescu Nicolae, in functiunea va-
cantd de sef de servicin administrativ,
clasa de salarizare 9, categoria XIII,
coeficientul de. functiune 2,20, reparti-
zându-se la Directia administrativ5.

Idem Nr, 10.925 din 29 August 1947,
urmätorii functionari se mutd pe daetl.aa
de 30 August 1947, dupa' cerere,
Ministerul Finantelor, Directia gene-
rala a lichidgii C.N.R. la

Mirescu Dumitru, sef de sectie, clasa
de salarizare 6, categoria XII, coefi-
cientul de functiune 2,10, in aceeasi
functiune.

Ciocan Paulina, arhivar, clasa de sa-
larizare 7, categoria XI, coeficientul de
frinctiune 2,00, in aceeasi functiune,
ambii repartizandu-se la Directia ad
ministrat

Idem Nr. 10.924 din 29 August 1947,
d-na Constantinescu Sofia, dactilografa
principal5, clasa de salarizare 6, cate-
goria XI, coeficientul de functiune 2,00,
se mutd, dupä cerere, pe data de 30
August 1947, dela Subsecretra.riatul .de
Stat al Nationalitätilor, in aceeasi
functiune, la R.E.A.Z.I.M.

Idem Nr. 10.929 din 29 August 1947,
Siclovan Coriolan, secretar de

pres5. clasa de salarizare 15,-categoria
XITI, coeficientút de functiune 2,20, din
Ministerul Agricultnrii i Domeniilor,
se mut5 in interes dé serviciu, pe data
te 30 August 1947, in aceeasi functiune,
la :R.E.A.Z.I.M.

Idem Nr. 10.928 din 29 August 1947,
'd-ra Biolarn Elena, sef de birou in Mi-
nisterul Finantelor, Directiunea gene-.
rala a lichidärii C.N.R., clash. de Sala-
rizare 18. categoria XI, coeficientul 'de
functiune 2,00, se mut5 pe data de 2.
August 1947, dupa cerpre, la R.E.A.E.
1.M., in stood,* fitkatibuae si se r q.t.&
t ize azii la )0k-cc*, adsaiaistatailivi.

Idem Nr. 10.927 din 29 August 1947,
d-na Radian Nina, dactilografa-sef, clasa

..de salarizare 13, coeficientul de ftmc-
tiune 2,10, categoria XII, se Iransferä
dela Ministerul Educatiei Nationale,
Academia Nationalä de Educatie Ei-
zica, la Regia Antonomä a Exploatäri-
lor Agricole, Zootehnice, a Industriilor
Agricole si Maainilor, pe data de 1
Aprilie 1947, repartizându-se la Direc-
tia exploatgrilor agricole i zootehnice.

MINISTERUL LBCRARILOR PUBLICE
Noi, ministri secretari de Stat la

Departamentele Comunicatiilor
Lucrärilor Publice,

Având in vedere adresa Ministe-
rului Comunicatiilor, Directiunea
administrativa, Nr. 19.215 din 18
Julie 1947, prin care ne face cunos-
cut ca d-nii ingineri: Diaconescu Ar-
nou Emil, Murgu Traian i Dumi-
trescu Evdochin, au fost licentiati
din servicip, pe data de 30 Iunie
1947, prin deciziunea ministerial&
cu Nr. 17.357 din 30 Iunie 1947, pu-
blicat& in Monitorul Oficial Nr. 146
bis din 30 Iunie 1947;

Având in vedere dispozitiunile
art. 44 din legea pentru organiza-
rea Cortzului tehnic;

Având in vedere avizul Consiliu-
lui de avocati M. C. L. P. Nr. 671
din 25 Octomvrie 1940, cu privire
la trecerea membrilor Corpului, teh-
nic din cadrul de activitate al Cor-
pului tehnic in cadrul de neactivi-
tate al aceluiasi corp,

Decidem:
Art. 1. - inginer ef cl. I

Diaconescu Arnou Emil, inginer sef
cl. II, Murgu Traian i inginer ordi-
nar el. I Dumitrescu Evdochin sunt
trecuti din cadrul de activitate or-
dinar al Corpului tehnic in cadrul
de neactivitate al aceluiasi corp, pe
ziva de 30 Iunie 1947, când au fost
licentiati din serviciul Ministerului
Comunicatiilor.

Art. 2. - Directiunea adininistra-
tivh din Ministerul Comunicatiilor

Directiunea administrativ& din
Ministerul LucrArilor Publice sunt
insärcinate cu aducerea la indepeli-
fire a dispozitiunilor din prezenta
deciziune.

Data la 22 August 1947.
Ministrul comunicatiilor, Prof. ing. N. Prof iri
Ministrut luciárilor publice, Gh. yantu
Nr. 23.510.

Noi, rninIstri secretari de Stat la
Departamentele Comunicatiilor
Lucririlor Publice,

Aviand in vedere adresa Ministe-
ntl Afacerilor Interne, Oficiul teh-

1strr. 1.06T dim 2 August 1947,
priti ewe se face evaescut c -nii

30 August 1947

arhitecti Cretoiu Stefan i Constan-
tinescu Theodor, au fost licentiati
din serviciu, pe ziva de 1 Iunie 1947,
prin deciziunea ministerial& cu Nr.:
20.112 A din 4 Julie 1947, a aceluiasi
departament;

Având in vedere dispozitiunile
art. 44 din legea de organiza.
re a Corpului tehnic coroborat cu
art. 4 din legea de organizare a Cor-
pului arhitecldlor din serviciile pu-
blice ;

Având in vedere avizul Consiliu-
lui de avocati M. C. L. P. Nr. 671
din 25 Octomvrie 1940, cu privire
la trecerea membrilor Corpului teh-
nic din cadrul de activitate in cadrul
de neactivitate,

Decidern:
Art. 1. - D-nii: arhitect ordinar

clasa I Cretoiu Stefan i arhitect
ordinar clasa II Constantinescu The-
odor sunt trecuti din cadrul de acti-
vitate al Corpplui arhtectilor din
servicile publice, in cadrul de neacti-
vitate al aceluiasi corp, pe ziva de
1 Iunde 1947, când au fost licentiati
din serviciul Ministerului Afaceri-
lor Interne.

Art. 2., - Directiunea administra-
tivä din Ministerul Comunicatiilor

Directiunea administrativä din
Ministerul Lucrdrilor Publice supt
ins5reinate cu aducerea la indepeli-
nire a dispozitiunilor din prezenta
deciziune.

Datá la 22 August 1947.
Ministiul comunicatiilor, Prof. ing. N Prof iri
Ministrul 1uer.ri1or publiee, Gh. Vitntu

Nr. 23.511.

Noi, ininitni secretari de Stat la
Departamentele Comunicatiilor
Lucrärilor Publice,

Având in vedere deciziunea minis-
terial& cu Nr. 22.805 din 13 August
1947, prin care s'a primit demisia
d-lui arhibect ordinar clasa II Coatu
Ovidiu, din serviciul Directiunii ge-
nerale a Constructiilor Publice si a
Refacerii;

A vând in vedere dispozitiunile
art. 44 din legea pentru organiza-

rea Corpului tehnic, coroborate cu
art. 4 din legea pentru organizarea
Corpului arhitectilor din serviciile
publice;

Având in vedere avizul Consiliu-
lui de avocati M. C. L. P. Nr. 671
din 25 Octomvrie 1940, cu privire la
indenlinirea formalitAtilor pentru
trecerea membrilor Corpului tehnic
din cadrul de activitate in cadrul de
neactivitate,

Decidem:
Art. 1. - D-1 arhitect ordinar cl.

II Coatu Ovidiu este trecut din
cadrul de neactivitate. al Corpului
arhiteotilor din. serviciile pulskce, in
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cadrul de neactivitate al aceluiasi
corp, pe ziva de 1 August 1947, când
i s'a prirnit demisia din servicial Di-
rectiunii Generale a Constructlilor
Pub lice si Ref acerii.

Art. 2. Directiunea administra-
tiva din Ministerul Cornunicatiilor

Directiunea administrativa. din
Ministerul Lucrarilor Publice sunt
insarcinate cu aducerea la indepeli-,
nire a dispozitiunilor din prezenta
deciziune.

Data la 22 August 1947:
Ministrul comunicatiilor, Prof. ing. N. Profiri
Ministrul 1ucrri1or publiee, Gh. lamtu
Nr. 23.509.

Noi, ministri secretari de Stat la
Departarnentele Cornunicatiilor si
Luerarilor Publice,

Având in vedere adresa Ministe,
rului Informatiilor, Directia admi-4
listrativa, cu Nr. 2.153 din 31 Julie
1947, prin care ne face cunoscut
d-1 inginer ordinar clasa I Teodor
Opatschi, a fost pus in retragere,
pentru aranjarea drepturilor la pen-
sie, pe deata de 28 Februarie 1947,
pentrn cauza de boalä contractata
in timpul si din cauza serviciuluia
prin inaltul decret regal cu Nr. 246
din 1947;

Având in vedere dispozitiunile
'art. 44 din legea de organizare a
Corpului tehnic ;

Având in vedere avizul Consiliu-
lui de avocati M. C. L. P. Nr. 413
din 17 Septemvrie 1942, cu privire
la scoaterea membrilor Corpului
tehnic din cadrele aceluiasi corp,

Decidem:
Art. 1. D-1 inginer ordinar el.

I Teodox Opatschi, din Ministerul
Informatiilor, este scos din cadrele
Corpului tehnic, pe ziva de 28 Fe-,
bruarie 1947, cand a fost pus in re-
tragere definitivä pentru aranjarea
drepturilor la pensie, pentru cauza,
de boala.

Art. 2. Directiunea administra,
tiva din Ministerul Comunicatiilor

Directiunea adrninistrativa, din
Ministerul Lucrärilor Publice sunt
insarcinate cu aducerea la indepli.
fire a dispozitiunilor din prezenta
'deciziune;

Data la 22 August 1947:,
Ministrul comunicatiilor, Prof. ing. N. Profiri
Ministrul luertirilor -publiee, Gli. vantu

Nr. 23.512.
Noi, ministri secretari de Stat la

Departamentele Comunicatiilor
Lucririlor Publice,

Având in vedere adresa Dfrecti
unei Generale a Silozurilor eu Nr4
3.483 din 6 August 1947, prin care
ne face eunoseut_CLA-1 inginer 91:4
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dinar clasa II Popovici Gh. Alexan-
dru a fost reorimit in serviciu pe
data de 26 Iulie 1947;

Având in vedere dispozitiunile
art. 44 din legea pentru organizare a
Corpului tehnic;

Având in vedere avizul Consiliu-
lui de avocati M. C. L. P. Nr. 671-
din 25 Octonwrie 1940, cu privire
la trecerea in cadrul de activitate al
mernbrilor Corpului tehnic,

Decidem:
'Art. 1. D-1 inginer ordinar cl;

II Popovici Gli. Alexandru este tre-
cut din cadrul de neactivitate al
Corplui tehnic in cadrul de activi-
tate orclinar al aceluiasi Corp, pe
ziva de 26 Iulie 1947, and a fost
reprimit in serviciul Directiunii ge-
nerale a Silozurilor, considerându-
i-se în acest grad o intrerupere de
stagiu de 6 ani, 1 luna si 25 zile.

Art. 2. Directiunea administra-
tivä din Ministerul Comunicatiilor

Directiunea administrativa din
Ministerul Luearilor Publice sunt
ins:arch:late cu aducerea la indepli-
nire a dispozitiunilor din prezenta
deciziune.

Data. la 22 August 1917.
Ministrul comunicatillor, Prof, ing. N. Profiri.
Ministrul. luerärior publice, Gh. Vântu

Nr. 23.508.

Prin deciziunea ministeriará cu Nr.
24.042 din 29 August 1947, se atribue
In inf eresul servidului d-rei chthid
Valeria, actual sef de aectie in Admi-
nistratia centralrt a Directiunii Gene-
rale a Drumurilor, functiunea de r*ef

- de serviciu administrativ, cl. 18, ca-
tegoria XIII din Directiunea admi-
nistrativ a aceleia.si directiuni ge-
nerale.

Potrhilt dispozitiunilor art.. 54 din
iegea Vagetarl aceastli atribuire cJe

functiune nu: d dreptul la diferenta
Falarin pang; la data de 31 Mart:18

1918,

MINISTERUL SANATATIT
Noi, ministru secretar -de Stat la De-

partamentul S'Angtgii, .

Având in vedere deciziunea Nr. 18
1947, art. I, al. a, a Comisiei minis-

feriale pentru redresarea economica si
stabilizarea monetar5,

Decidem:
'Art. i. a Urrn5torii externi cu eon:-

turs, seria 1945, mnceteaz s functio.
neze ea fiugetari, pe data de 31 August
1947, urmând a functiona ca onorifici
Pgn5 la ferminarea stagiului, la 15 No-
emvite 1947:

Popescu N. Pompilita Spitalul C_oltea,
puldiqarg.
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Necula I. Marin, Spitalul Coltea,
Clinica medicaid.

Patriulius Dan Constantin, Spitalul
Coltea, Clinica medicaid,

Andronie C. Alexe, Spitalul Coltea,
Clinica medicaid.

Niculiu I. Gheorghe, Spitalul Colteá,
Clinica medica15.

Constantinescu N. Nicolae, Spitalul
Colt.ea, Clinica medicaid.

Hirschorn Carol, Spitalul Coltea,
Clinica medicaid.

Purice Simion, Spitalul Coltea, Cli.
nica medicaid*.

Rovinescu Ionel, Spitalul Coltea, Cliw
nica medicaid'.

Demetrescu Stefan, Spitalul Coltea,
Clinica chirurgicald.

Eraclide Mihai, Spitalul Coltea,
Clinica chirurgicaa

Mihäilescu Lidia, Spitalul Coltea;
Clinica chirurgica15.

Nicalescu T. Violeta, Spitalul Colt ea,
Clinica obstetricalà.

Miulescu T. Constanta. Spitalul Col-
tea, Clinica obstetricala.

Dimitriu Silvestru, Spitalul Coltea;
Clinica obstetricalsá.

tutnaru Cr. Than, Spitalvl Coltea,
CJinia obstetricalà.

Mogáldea Gli. Rodica. Spitalul Col-
tea. Clinica obstetricala.

Teodorescu Stefania, Spitalul Coltea.
Clinica obstetricaa

Vainer Ernest. Spitalul Caltea. Cli-
nica obstetricalä..

"Gasmet Alexandrina, Spitalul Coltea,
Clinica obstetrical.5..

Tonescu Trivier Flenriette. Spitalut
Coltea, Clinica oftalmologicl

Balguranidis Eugenia, Spitalut Col.-
fea, Clinica oftalmologicg.

Vitzu Marin Spitalul Coltea. Clinica
oftalmologica.

Simionescu D Mircea, Spitalul COI-
tea, Serv. consultatii 0 R. t,
Moldoveanu taurentiv. Snitabil

tea, 8erv, consuitatii O. R. t.
POIDesal P. Mircea, Snlialul Colfear

'Serv consultatii medicale.
Munteanu Itaymond. SnitaTul Coltea,

Serv. consultatii medicale,
Simionescu Elvira. Spitalul Colen-t

tina, Clinica medicalä.
Puchianu Margareta. Spitalul

lentina, Clinica medicaid.
Mates Eugon, Spitalul Colentina, Cli-

nka médical6.
Nicolau Ion San Marina. SpitaluT

Colentina, Clinica medicalà.
Valertu N. Vera, Spitalul Colentina,

Clinica medicalg.
Carinn000l EuVn. Spitalul Colen.

tina. Clinica medical5.
Zamffrescu Ecaterina. Spitalul Co-

lentina, Clinica medical6,
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Bu-tnaru Bela, Spitulul Colentina,
"Clinica medical&

Boiu C, Mihai, Spitalul Colentina,
Clinica medical&

Glu:hlich Norbert, Spitalul Colen-
tina, Clinica medical&

Caulea Adrian Ion, Spitalul Colen-
'Una, Clinica medical&

Cerchez Gilda Demetra, Spitalul Co-
Clinica medicala.

: Popescu C. Serban, Spitalul Colen-
tina. Clinica 'chirurgicalä.

CAlinescu Maria Lucia, Spitalul Co-
lentina, Clinica chirurgicalà.

jacomin Sanda Viorica, Spitalul Co-
lentina, Clinica o1i nervoase,

Stänescu . Victor, Spitalul Colen-
ïtina, Clinica lo1i nervoase,

Bercea Ovidiu Dinu, Spitalul Co-
lentina, Clinica boll nervoase.

Coridrea P. Lucia, Spitalul Colen-
tinP. Clinica boli nervoase.

Ciortoloman Henrieta, Spitalul to-
ien+ina, nervoase.

Bunescu M. Udrea, Spitalul Colen-
tina. Clinica boli nervoase.

Sgrâteanu Dan, Sp-ftalul Colentina,
nervoase.

MAndulescu St. Dan, Spitalul CoIen-
Mn?, Serv consultatif i5oli nervoase,

A Negrea Maria Elena, Spitalul tolen-
tina. Serv. consultafii glnecologice.

Athanasiu Andrei, Spitaldi Colen-
fina. Clinica endocrinologla

Bádulescu Marcel, Spitalul Colen-
Cna, Clinka

Chitu Maria Elena, Spita lul Colerr
tina, Clinica endogrinologic&
I. Corovici roUts, Spitalul COlentin4.
tlinica endocrinologia.

Câmpeanu Sandu Ion, Spita Iul Co-.
lentina, Clina dermáto-venerk&

Gheorgbiu T. Maria, Spitalul- Coleri-
Ona, Clinica Clermato-venerkt

Spiegler Iancu, Spita lul Colentina.
clinica aermaio-veneria

Gtigorescu Emilia, Spitalul Co len-
t-Ina; Clinka dermato-venerk&

Caracas Viorica, SpïtaIuI Colentina,
1inica ilermato-venerieä.-
Dernefrian Sergiu, Spitalul Colentina,

derrnato-veneric&
'Aldea M. Marin. Spitalul Cole/I:Una,

fClinica dermato-veneric&
" Dutu .aiefan Spitalul Colenttna,
clinica derinato-veneric&

Cojocaru Nicolae, Spitalul Colentina,
Mica dermato-veneric&

Segârceanu Emilia, Spitalul Co len-
til-la, Clinica dermato-venerica.

Crivelescu Maria, Spitalul Colentina,
dermato-venericl

" Pietraru Napoleon, Spitalul Colen-
tina, Clinica dermato-veneric&

Murglisanu Nicolae, Spitalul Co len-
¡Ina, Çlinca dermato-veneria.
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Mates Bianca, Spitalul Colentina,

Clinica dermatu7venerica.
Beligan Grigore, Spitalul Colentina,

Clinica dermato-venerici:
Alexe Valentina, Spitalul Colentina,

Clinica dermato-veneric&
BrAtescu Gheorghe, Spitalul Colen;

tina, Clinica stomatologic&
Bratu Corina, Spitalul Colentina,

Clinica stomatologic&
Elias F. Paul, Spitalul Colentina,

Clinica bob. contagio4se aduljL
Petruc Gheorghe, Spitalul Colentina,

Clinica boli contagioase
Slefänescu Carmen Alice, Spitalul

Colentina, Clinica boll contagioase a-
duli

Avram Ortansa, Spitalul Colentina,
Clinica boli contagioase adulti.

Marinovici Alexandru, Spitalul Co-
lentina Clinica boll. contagioase

Constantin I. 'Stefan, Spitalul Co len,
Clinica loli contagibase

Pieptea N. Radu, Spitalul Colentina,
Clinica holi contagioase

razgr Glieorghe, SPitalul Co lent-1m,
Clinica boli contagioase

Voinescu loan, Spitalul Colentina,
Clinica loli contaglOase

Albescu V. Ioan, Spitalul Colentina,
Clinica 1oli contagioase copli,

Bus' lä Ana Elena, gpitalui Colen-
tina, Clinica golf contagioase copii.

Heris.escu -A-de la, Spi-talul .COTentina,
Clinica boh contagioase

Cioc lov Murgulescu Vierica, Spitalut
Colentina, ClinIca 1olí contagioase co-
pii.

Cohn Lidia, Spitalul Colentina, CH-
nica loli contagioase copii.

Ioanqiu Elena trina, SpitaluI -Co Teri-
tina; Clinica 15o11 contagloase coplt.

Vasilescu Dumitru, Spitalul 'Colei-,
Clinka Volt contagioase copli.

Comgnescu Nicolae, Sp1talul Ian-
tina, gerviclul radiologie.

MArza deorgeta, Spitalul Pilanfropia,
Clinica obstetricalä:

Radu Antoanefa, Spitalul Pilantro-
pia, Clinica olistetricalä.

"Cgrnuescu "Angela, Spitalui "Co len-
tina. C1inca ob'stetrical&

Dan Chiriat, SpItalul Filantropla,
Clinica obstetricalä.

gradu Vera, Spitalul Pilantropia, CH-
nica obstetricala.

Petrescu riviu Miha, Spitalul Filan-
tronia, Clinica obstetricalä.

Motas Dumitru, Spitalul Filatropia,
Clinica obStetricaM.:

Vâtâsescu Maria rucia, Spitalul Fi-
obstetriCalä.

deorgescu T. lena, Spitalul Filan-
tronia, Clinica obstetricalä.

Georgescu Cornelia, -Sp Italtd .Filan-
tropia, Clinica obstetricalä.
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Popescu Ovikku, Spitalul Filantro-
pia, Clinica obstetricalL

Gâman Maria, 'Spitalul Filantropia,
Clinica obstetricalä.

Constantinescu Corneliu, Spitalul Fi-
lantropia, Clinica medical&

Ciocâlteu Pcipeea 1V1aiia. Victoria,
Spita lul Filantropia, Clinica medical&

Patac Maria, Spitalul Filantropia,
Clinica medical&

Butuc Spitalul Filantropia,
Clinica rnedicalá.

Nicolau Anghelina, Spitalul Filan-
fropia, Clinica medtcall

Tän5sescu S. DuMitru, Spitalul Fi-
lantropia, Clinica medical&

Rigani D. Mihail, Spitalul Filan-
tropia, Clinica medical&

Negrea Marian, Spitalul Filantropia,
Clinica medical&

rungulescu Dinu, Spitalul Flantro-
Clinica medical&

8tánescu St. Ste lian, Spitalul Filan-
tropia, Clinica chirurgicalä.

Constantinescu C. Gheorglie, Spita-
lul Fliantropia, Clinica chirurgicalä.

Simionescu Silvia, Spitalul Filantro.
pia, Clinica 0 R. L.

Baiulescu Maria Elena, Spitalul Fi-
lantropia, Clinica 0, R.

Turcu Nicolae, Spitalul Filantropia,
clinica O. R. L.

Spiridon V. Miliai, Spitalul Filantro-
pia, Institutul de Radiologie.

..Vasilescu I. Sadina, Spitalul de copii,
Serv. medical.

diurea rucia, Spitalul de copii,
Serv. medical,

Halunga Speranta, Spitalul de copii.
Serv, medical.

Misrachi Mira, Spitalul de.copii, Serv.
medical

Zaharia Silvia, Spitalul de copii,
Serv. medical.

Wolfing lier Frima, Spiatlul de copii,
Serv. medical.

Paschievici Maria Irina, Spitalul
ile copii, Serv, medical:

'Constandache Dumitru, Soitalul de
copli, Serv. medical.

Mihai Lidia, Spitalul 'de Copii, Serv.
medical.

deorgescu It: lia Tistu, Spitalul de
copii, Serv. medical.

rascu Elena, Spitalul de copil. Serv.
consultatii medicale.

lonescu N. Carmen, Spitalul de copii,
-Serv, consultatii medicale.

Pandelescu Maria, Spitalul Brânco-
venesc, Divizia I medical&

Renea Maria, Spifalul Brâncovenesc,
Divizia I medicalk

Zaharia Constantin, Spitalul Brriaco.
venesc, Divizia I medical&

Rosner Dutu. Soitalul Brâncovenege,
Divizia I rne4icali.
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Ionescu Câlimesti Stefan, Spitalul
Brâneovenesc, Divizia I medicalä.

Beiner Ludvig, Spitalul Brâncove-
nesc, Divizia V medicala.

Ceausu Gheorghe, Spitalul Erin-
covenese, Divizia V medicalä.

Volcu Liviu Nicolae, Spitalul Brni-
covenesc, Divizia V medicalâ.

Cociasu Sandu, Spitalul Brâncove-
nesc, Divizai V medicalà,

Brana Alexandru, Spitalul Brnâco-'.
venese, Divizia V medical:4,

Leibovici Mircea, Spitalul Brânco-
venesc, Divizia V medicalà.

Bogdan Olga, Spitalul Brâncove-
nesc, Divizia VIII Maternitate,

Chirca Melania, Spitalul BrâncO-,
venesc, Divizia VIII Maternitate.

Flocian Valeriu, Spitalul Brnâcove-
nese, Divizia VIII Maternitate.

Nicolescu Justin, Spitalul Brâncove-
nesc, Serv. consultatii chirurgicale.

Rogoz Ion, Spitalul nrâncovenese,
Serv. consultatii chirurgicale.

Murgescu Teodor Mircea, Spitalut
trâncovenese, Serv, cons, boll interne.

Ionescu Virginia Maria, Spitahil
tirâncovenesc, Serv. cons. boli interne.

Barhu Florin, Spitalul Brâncovenese,
Serv. cons. boll interne.

Pietreanu Torn% Spitalul BrAncove-i
nesc, Serv. cons. genito-urinare,

Zaienciuc Roaca Alexandru, Spita*
lui Brâncovenese, Serv. cons. genito.
urin are.

Botez Istarti Firia, Spitalul Brâneo-
venese, Serv. cons. ginecologice.

Petrie Mia Viorica, Spitalul Big*.
tovenesc, Serv. cons, boli nervoase.

Negoescu Elena, Spitalul Brn-Acove.!
rasa, Serv. consultatii 0 R.

Trmäsescu Mircea, Spitalul Beano:).
venese, Serv. ccns. boli de piept.

Teodorescu Dan Nicolae, Spit, Boll:
Mintale, Serv. neuro-chirurgie,

Neagu Ste lian, Spitalul Boll Mintale,
Serv. oftalmologie,

Alexandrescu Gheorghe, Spitalul de
I.TrgentO.

Rosner Edmund, Spitalul de Urgentá
Oprescu Constantin, Spitalul de Ur*

gent.O.
Vlad Tiheriu, Spitalul de Urgentà.
Schwartz Willy, Spitalul de Urgentá.
Nisipescu Mircea, Spitalul Dr. Can-

tacuzino, Serv, chrurgie,
Suciu Traian, Spitalul Dr. Cantacu-

zino, Serv, medicinä infernO.
Thdose Naum Dumitru, Spitalul Dr.

Cantacuzino, Serv rnedicinä interna.
StAnescu Paraschiva, Spitalul Dr.

'Cantacuzino, Serv. medicin5 internä.
Blaga Traian, Spitalui Dr. Cantacu-

zino, Serv, medicinA interna.
Konitz Dinu Spitalul Dr. Cantacua

gino, Sery, naedieinI. intern.O.
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Popescu Alexandrina, Spitalul Dr,
Cantacuzino, Serv. medicina interna.

ProdOnescu Elena, Spitalul Dr. Can-
tacuzino, Serv medicinO intern5..

Goldman Joji, Spitalul Dr. Cantacu-
zinc, Serviciul O. R. L.

Mesarosin Alice, Spitalul Dr, Canta-
cuzino, Serv. dermato-venerice.

StefOnescu Victoria, Spitalul Dr.
tantacuzino, Serv. consultatii boll de
copii.

Munteanu Margareta, Spitalul Mater
nitatea Ghtleafi

Cámuescu Victoria, Thstifutul ile Pu-
ericulturä.

Nicolaescu Veronica, Institutul de
Puericultuid.

Pantele Alice Virg:ink, 8-pltaluT Pr,
Nicolae, Serv. ginecologie,

Priseu ROsvan, Spit. Pr. Nicolae,
Serv. ginecologle.

Petrescu Radu, -Sanatorful Zerlendi.
Esamt Josef Gheorghe, Spitalul de

thirurgie Pulmonail
Isbasolu 'Aurora, Spiiahil Militar,

Servicrul I medical.
BOcanu Mircea, Spitalul Milifar, Ser-

Viciul I medical.
Georgeseu Florina tarcan, SpitaluI

Militar, Serviciul I medical:
Drägliici Alexandra, Spitalul Militar,

Serviciul t medical,
Afanasiu Maria, SpitaluI Militar,

Servidul ri medical.
"Costin Henry, SPitalul Militar, Ser-

vienti II medical.
Stare Aurel, Spitalul Militar, Servrt-

dul IT Medical
"Szal5o Maria, SpitaTul Militar, Ser-

Viclul IT medical.
Sorolu Elena, Spitalul Militar, Sera

viciul III medical,
Plesa Emil, Spitalul Militar, -Serif*

dul III medical.
Buläceanu Rodica, Spitalul Militar,

Servicful III medical
Mustatá NIcolae, Spi±alul Militar,

Serviciul III medical.
Vevera Valeriu. Vasile, Spitalul

Militar, Serviciul II chirurgie.
Bignescu Te6dor, Spitalul Militar,

Serviciul II chirurgie,
Savu Maria, Spitalul Militar, Ser-

viciul O. R. L.'
StOnescu Ion Spitalul Militar, Ser-

viciul boli -de ochi.
Oprian Gheorghe, Spitalul Milifar,

Serv. boll de femei ai conii.
Georgescu Diana Vasilichia, Spita-

lul Militar, Serviciul boll femei si
copii.

Stoicescu Elena, Spitalul Militar,
Serviciul boll fernei

Ioan Elena, Spitaltil Militar, Ser-
viciul boll femei. i copii:

Popescu Marilena,.Spitalul Militar,
LOorator.ul anatomic. patoloaicä.

_

199 7899

Raiciuleseu D. Nicolae, Spite
Serviciul boli nervoase.

Tornesçu Venera Cecilia, Spitalul
Militar, Serviciul stomatologie.

Gall Ion, Spitalul Militar, Servi*
ciul stomatologie.

Cristea Victor, Spitalul
Serviciul dermatologie.

Solomon Virginia, Spitalul Mill*
tar, Serviciul dermatologie.

Centrul

Alterescu Miron, Spitalul Sf. Spi*
ridon Iai, Serviciul iII terapeutic;

Bobulescu Mihai, Spitalul Sf. SpI-
ridon, Serviciul Ill terapeutic.

Petrescu Adina, Spitalul Sf. Spi*
ridon, Serviciul III terapeutic.

Mardare Constantin, Spitalul
Spiridon, Serviciul ifi terapeutic.

'Atanasiu Elena, Spitalul Sf. Spi*
ridon, Serviciul infantilä si puericul*
turd.

Segal Eliscu Beatrice, Spitalul Sf;
Spiridon, Serviciul infantila i pue*
riculturä.

Caufman Lazar, Spitalul Sf. Spi*
ridon, Serviciul infantila i puericul*
tura;

Lemnaru Maria, Spitalul Sf. Spi*
ridon, Serviciul I medical:

Petrescu Corneliu, Spitalul
Spiridon, Serviciul I medical.

Zubatai Elena, Spitalul Sf. spiA
fidon, Serviciul I medical.

Foni Iancu, Spitalul Sf. Spiridonf,
Serviciul II medical.

Adomnicai Gheorghe, Spitalul SL.
Spiridon, Serviciul II medical.

Batcu Alexandru, Spitalul Sf. Spi*
ridon, Serviciul dermato-sifilis.

Costea Suzana, Spitalul Sf. Spi.0
ridon, Serviciul dermato-sifilis.

Rotaru Constantin, Spitalul
Spiridon, Serviciul dermato-Sifilis:

Baku Gheorghe, Spitalul Sf. Spi*
ridon, Serviciul primire chirurgie.

Sava Titi, Spitalul Sf. Spiridon;
Serviciul primire medical.

Mânecar Nicanor, Spitalul Sf:
Spiridon, Serviciul obstetrica i gi*
necologie.

Pantu Elena, Maternitatea Gri-
gore Ghica Voda.

Tacu Victor, Maternitatea Grigore
Ghica waft.

Teleman Gheorghe, Maternitatea
Grigore Ghica Vodd.

Trafin Eugenia, Maternitatea Gru
,rore Ghica Vodd.

Hun Mircea, Spitalul Caritatea:
Melinte Constantin, Centrul I sa0

natate.
Matei Nicolae, Centrul II sand-

tate.
Rosen Martin. Centrul II s'an.5.-,

tate.

7 B
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Centrul Cluj
RAdoescu Nicolitä, Clinica stoma-

tologicd.
Gurgu Carmen, Clinica Stoinato-

logicd.
Antonovici Octavian, Clinica I me-

dicaid.
Bond Joan, Clinica I medicaid.
Piicurariu Traian, Clinica I medi-

caid.
tacuci Gavril, Clinica I medicaid,.
Oltean Vasilica, Clinica II medi-

caid.
Päunescu Nicolae, Clinica chirur-

.' gicalä,
:Rusu Mircea, Clinica chirgicald.
Pintican Liviu, Clinica urologica.
Tatar Petru Clinica dermato-ve-

nerich.
Peläu George, Clinica dermato-ve-

nerick.
Palm M. loan, Clinica dermato-ve-

nericd.
Filipescu Zorel, Clinica O. R. L.
Bogdan Florian, Clinica O. R. L.
Iliescu Lucia, Clinica obstetrici
ginecologich.

Pandele Maria, Clinica obstetri-
c:kid i ginecologich.

Pop Zaharie, Institutul de Radio-
logie.

Bogu C. Dan, Clinica neuro-pti-
hiatrici.

Panaitescu Constantin, Clinica of-
talmologica.

Rusdea N. Joan, Clinicd oftalmo-
logicd.

Vasiliu G. Dumitru, Centrul pen-
tru ocrotirea copiiior.

Voiculescu Paul, Institutul de Pue-
riculturd.

Fanache George, Spitalul de fe-
mei.

Colhcescu Eugenia, Spitalul de fe-
mei.

Riga T. loan, Spitalui de fund:
Aptan Grigore, Institutul de can-

cer.
De asemenea urmätorii interni in

medicinä cu concurs, inceteazd sd
functioneze ca bugetari, pe data de
31 August 1947, urmând a functiona
ca onorifici contra casd ti. masi,
panä la terminarea stagiului notat
in dreptul flecdruia:

Jica A. Victor, Spitalul Colentina,
Clinica chirurgicalä, expird stagiul
la 20 Octomvrie 1.947.

Mánescu Nicolae, Spitalul Coltea,
Clinica medicaid, expird stagiul la
11 Septemvrie 1947.

Ghttescu T. Gheorghe, Spitalul
Brâncovenesc, Divizia II chirurgi-
card, expird stagiul la 23 Septem-
vrie 1947.

Urrnitorii interni n medicind eu
concurs care au terminat stagiul de

internat, inceteazi de a mai functi-
ona pe data de 31 August 1947:

Orbescu Alexandru, Spitalul Co-
lentina, ÇAinica medicaid.

Iliescu Gabriel, Spitalui Coltea,
Clinica chirurgicalk.

Petresc-u Dimitrie Virgil, Spitalui
Filantropia, Clinica O. R. L.

,Urmätorii interni in inedicini cu
cuncurs care au devenit doctori in
medicind, inceteazd de a mai func-
tiona pe data de 31 August 1947:

Barbu N. Ioan, Institutul de Pue-
riculturd.

Botgros Vasile, Spitalul Branco-
venesc, Divizia V medicaid.

Iacobini Paul, Spitalui Colentina,
Clinica medicaid.

Ionescu Eliza, Spitalul Colentina,
Clinica neurologicii.

Iosipescu Anatol George, Spitalul
Brâncovenesc, Divizia I medicaid.

Moise Virgiliu Radu, Spitalui
Brâncovenesc, Serviciul consultatii
medicale.

Predescu D. Victor, Spitalul Bran-
covenesc, Divizia I medicaid:

Poriese-u Silviu Alexandru, Spita-
lui Dr. Cantacuzino, Serviciul chi-
rurgie.

Pretorian Gh. Radu, Spitalul de
copii, Clinica chirurgicald.

Rosetti Maria Ioana, Spitalul Col-
rea, Clinica medicaid:

Rddescu S. Radu, Spitalul Dr,
Cantacuzino, Serviciul chirurgie.

Radian C. Nicolae, Spitalul Co-
lentin a, Clinica neurologici:

Smadu Lidia Viorica, Spitalul
Brâncovonesc, Divizia VI.11 materni-
tate.

Spandonide Z. Teodor, Spitalul
Brâncovenese, Divizia V medicaid,.

Vernescu Gh. Paula, Spitalui Co-
lentina, Clinica dermato-venericd.

Art. 2. D-1 director al persona-
lultd este insircinat cu executarea
prezentei deciziuni.

Datä la 27 August 1947.
Ministru, Dr. Fl. Bagdasar
Nr. 65.660.

MINISTERUL MUNCH, ASISTENTEt
ASIGURARILOR SOCIALE

Prin decizia ministeriald cu Nr:
63.059 din '20 August 1947, d-1 Nite-
scu A. Stoica, actual tef de serviciu
cl. 15, in Casa Centrali a Asiguriiii-
lor Sociale, se cheanah, pe data ime-
'chat urmAtoare publicdrii prezentei
deciziuni in Monitorul Oficial, in
functiunea de subdirector cl. 15 (ca-
teg. XIV, grupa Ad, coeficient de
funetiune 4,30, coeficient de salari-
zare 1,70), in postul din care este re-
tribuit.

Monitorul O tidal si Im primeriile Statulni
IMP EC HER 1 CENTRALA

30 August 1947

Idem Nr. 63.286 din 20 August
1947, d-1 Soreanu-Schor Zalman, ac-
tual sef birou cl. 5, in Casa Centralä
a Asigurdrilor Sociale, se cheamd, pe
data imediat urmätoare puhlicärii
prezentei deciziuni in Monitorul Ofia,
cial, in functiunea de inspector da-
ministrativ cl. 5, (categoria XllI
grupa in postul din care este
retribuit.

ANUNTURI JUDICIARE
MINISTERIIL JUSTITIEI
Parchetul Tribunalului Most'

D-na Sabina Spetner din Bucu-
retti, calea Dorobanti Nr. 10, prn
petitia inregistratd la acest parchet
sub Nr. 34.358 din 25 August 1947,
cere reconstituirea actului sdu de
nattere, fiind ndscuth In oratui Or-
hei, (Basarabia) , in in anul 1890,
luna Mai, ziva 16, din phrintii Area-
die ti Polina Reznic.

Noi, primul procuror al Tribuna-
lului Ilfov,

In conformitate cu dispozitiunile
art. 3 din decretul-lege Nr. 4.062 din
1940, privitor la reconstituirea ac-
telor de stare civild ale refugiatilor
din 14 Decemvrie 1940, invitdm au-
toritdtile i persoanele care detin
extractul referi-
tor la actul a cdrui reconstituire se
cere prin petitia de mai sus, sd, le
depund de urgentd la parchetul a-
cestui V tribunal.

VV

Prim-procnror, A, Hartta

Parchetul Tribunalului Iai
D-ra Dora Lechtig, dorniciliath in

Iati, strada Zugravilor Nr. 9, -prin
petitia inregistratd la acest parchet
sub Nr. 18.659 din 25 August 1947,
cere reconsdtuirea actului shu de
na,ttere fiind näscutä in comuna
Noua Sulità, judetul Hotin, la data
de 31 Mai 1925, din phrintii Haim
Lechtig ti Ana Lechtig, nhscutd.
Gutman. VV

Noi, primul procuror al Tribuna-
lului Iati,

In conformitate cu dispozitiunile
art. 3 din decretul-lege Nr. 4.062 din
14 Decemvrie 1940, privitor la re-
constituirea actelor de stare civild
ale refugiatilor, invitärn autoritätile

persoanele care &fin sau cunosc
extractill sau alte inscrisuri referi-
toare la actul a cirui reconttituire
se care prin petitiunea de mai sus,
sä le depunä de urgentd te
prezinte ja, parchetul acestui tribu-
nal pentru a ne da
Prim-proeuror, Teodosie Mota0

Director general,

AUREL SALAGEANII                     


